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				Εισαγωγή

				Νίκη Τσιρώνη

				Ινστιτούτο Ιστορικών Ερευνών – Εθνικό Ίδρυμα Ερευνών

				Σε μία εποχή που το βιβλίο θεωρητικά απειλείται από τα ηλεκτρονικά μέσα, η απήχηση της μελέ-της του ως υλικού αντικειμένου καταδεικνύει τον πολύπλευρο χαρακτήρα του και τους πολλούς τρόπους με τους οποίους γίνεται αντιληπτό από το ευρύ και ειδικό κοινό. Ένα ηλεκτρονικό βιβλίο για το βιβλίο έρχεται να προσθέσει μία ψηφίδα στις πολυάριθμες μελέτες που έχουν δημοσιευ-θεί μέχρι σήμερα. Άξονάς του, η μελέτη της βιβλιοδεσίας, κυρίως αναφορικά με την ελληνική παράδοση της τέχνης και τον ελληνικό χώρο, με ερωτήματα που προσεγγίζονται στις συμβολές αυτού του τόμου. Στο εισαγωγικό αυτό σημείωμα δίνεται συνοπτικά το ιστορικό του ερευνητικού προγράμματος του Εθνικού Ιδρύματος Ερευνών από το 2002 μέχρι σήμερα, με τις παράλληλες δράσεις και εφαρμογές. Η παρούσα έκδοση εντάσσεται στο πρόγραμμα ΑΝΑΒΑΘΜΙΣ του Ινστι-τούτου Ιστορικών Ερευνών και συνδέεται με τις βάσεις δεδομένων για την ορολογία των βυζαντι-νών και μεταβυζαντινών σταχώσεων, των απεικονίσεων του κώδικα στη βυζαντινή τέχνη, καθώς και με το διαδικτυακό σεμινάριο για την ορολογία των σταχώσεων που πραγματοποιήθηκε τον Ιούνιο 2020. Από το διαδικτυακό σεμινάριο προέρχεται η συμβολή του Γιώργου Μπουδαλή, τον οποίο και ευχαριστούμε θερμά για την παραχώρηση του υλικού προκειμένου να συμπεριληφθεί στον ανά χείρας τόμο. 

				Το 2002, το Εθνικό Ίδρυμα Ερευνών ξεκίνησε το πρόγραμμα με τίτλο «Το Βιβλίο στο Βυζά-ντιο: Βυζαντινή και Μεταβυζαντινή Βιβλιοδεσία», με σύμπραξη φορέων έρευνας, διαφύλαξης υλικού πολιτισμού και μελέτης της τέχνης της βιβλιοδεσίας στον ελληνικό χώρο. Οι φορείς αυ-τοί ήταν, αντίστοιχα, το Ινστιτούτο Βυζαντινών Ερευνών (και μετέπειτα Ινστιτούτο Ιστορικών Ερευνών) του Εθνικού Ιδρύματος Ερευνών, το Βυζαντινό και Χριστιανικό Μουσείο και η Ελληνική Εταιρεία Βιβλιοδεσίας (Τσιρώνη 2004, 23–24, Τσιρώνη 2008, 14–27). Το πρόγραμμα οφείλει πολ-λά στους τότε επικεφαλής των φορέων αυτών: στον καθηγητή Ευάγγελο Χρυσό, στον †Δημήτρη Κωνστάντιο και στον Μπάμπη Λέγγα. Χωρίς τη δική τους συμβολή και διάθεση για συνέργεια το έργο αυτό δεν θα είχε ποτέ προχωρήσει. Η σύμπραξη των φορέων και η θετική αποδοχή του προγράμματος από ερευνητές και επαγγελματίες του βιβλίου, επιβεβαίωσαν την αναγκαιότητα της συνεργασίας για τη μελέτη της βιβλιοδεσίας. Το πολιτισμικό πλαίσιο της παραγωγής του κώδικα και οι πολλαπλές σημειολογικές του διαστάσεις απηχούνται στον προβληματισμό του τόμου αυτού, που εστιάζει στην παράδοση της βιβλιοδεσίας στον γεωγραφικό χώρο της Ανατο-λικής Μεσογείου. 

				Στο πλαίσιο του προγράμματος διοργανώθηκαν τρεις εκθέσεις με θέμα της ιστορία της βιβλι-οδεσίας και διεθνές επιστημονικό συνέδριο στο Εθνικό Ίδρυμα Ερευνών, με την υποστήριξη του Υπουργείου Πολιτισμού. Τα πρακτικά του συνεδρίου κυκλοφόρησαν το 2008 στο πλαίσιο του προ-γράμματος Αριστεία σε ερευνητικά ινστιτούτα -ΓΓΕΤ και του έργου «Βυζαντίου Κάτοπτρον. Πηγές και μελέτες για τον βυζαντινό κόσμο». Την περίοδο 2005-2010, το πρόγραμμα έλαβε χρηματο-δότηση από το ΠΕΠ Αττικής για τη σύνδεση της έρευνας με την παραγωγή και, συγκεκριμένα, 
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				τη μελέτη σύγχρονων εφαρμογών βυζαντινής και μεταβυζαντινής βιβλιοδεσίας (ΣΕΒΥ). Καθώς αναφερόμαστε σε μία τέχνη που παρέμεινε σχεδόν αναλλοίωτη από τους πρώτους χριστιανικούς αιώνες μέχρι τη βιομηχανική εποχή, οι έννοιες και οι όροι που συνδέονται με τη βιβλιοδεσία στην ελληνική γλώσσα αναδείχθηκαν σε απαραίτητο ζητούμενο της έρευνας. Ως μέρος του προ-γράμματος ΣΕΒΥ διερευνήθηκε η ορολογία των βυζαντινών και μεταβυζαντινών σταχώσεων. Η ερευνητική ομάδα εργάστηκε συστηματικά από το 2006 έως το 2010 και, από τότε μέχρι σήμερα, σε αποσπασματική και εθελοντική βάση με τη συμβολή της υπογράφουσας σε συνεργασία με τη Ζωή Γκιννή και την Αγγελική Στασινού. Οι ερμηνείες βασίστηκαν στη σύζευξη λόγιων και πρα-κτικών γλωσσικών ιδιωμάτων προκειμένου να εξυπηρετήσουν διαφορετικές ομάδες χρηστών. Επιπλέον, διερευνήθηκαν οι χρήσεις των όρων στην ξενόγλωσση βιβλιογραφία, ιδιαίτερα στην αγγλική και γαλλική γλώσσα. Η συμμετοχή συντηρητών, που αποτελούν άλλωστε και αριθμη-τικά σημαντική ομάδα χρηστών, έπαιξε καθοριστικό ρόλο στο αποτέλεσμα. Η βάση ορολογίας βυζαντινών και μεταβυζαντινών σταχώσεων αποτελεί μέρος του ερευνητικού προγράμματος ΑΝΑΒΑΘΜΙΣ και λειτουργεί στον ιστότοπο του Ινστιτούτου Ιστορικών Ερευνών του Εθνικού Ιδρύματος Ερευνών. 

				Το υλικό του προγράμματος βρήκε εφαρμογές με στόχο τη δια βίου μάθηση, την εκπαίδευση στο πλαίσιο των εκθέσεων, αλλά και των ευρωπαϊκών προγραμμάτων Marie Curie (Researcher’s Night 2007, 2018, 2019) για την προώθηση της έρευνας και τη διασύνδεσή της με την κοινωνία. Παράλληλα, παρουσιάστηκε σε σειρά εκπαιδευτικών προγραμμάτων του Ιδρύματος Αικατερίνης Λασκαρίδη (2017-2020), σε εκπαιδευτικές δράσεις στο Αρσάκειο Ψυχικού, σε συνεργασία με τις εκδόσεις «Καλειδοσκόπιο», σε σχολεία της Ανατολικής Αττικής, ενώ περισσότερες από τριάντα ξεναγήσεις σχολείων διοργανώθηκαν στο πλαίσιο της έκθεσης του Βυζαντινού Μουσείου από τον Σεπτέμβριο 2012 έως τον Μάρτιο 2013. Από το 2010 έως το 2012, το πρόγραμμα συνεργάστηκε με το Centre du Conservation du Livre (Arles) και άλλους αρμόδιους φορείς από έξι ευρωπαϊ-κές χώρες για το πρόγραμμα Studite, στο πλαίσιο του οποίου οργανώθηκαν αποστολές για την επιτόπια έρευνα βιβλιοδεσιών σε βιβλιοθήκες της Γαλλίας, της Ιταλίας και της Ελλάδας. Για το πρόγραμμα αυτό διοργανώθηκε έκθεση στην οικία Seegy-Δημητρακοπούλου το 2012, όπου εκτέθηκαν έργα νέων εικαστικών, εμπνευσμένα από τη βυζαντινή παράδοση της τέχνης της βιβλιοδεσίας. Το 2018, το Ινστιτούτο Ιστορικών Ερευνών διοργάνωσε κύκλο Μορφωτικών Εκ-δηλώσεων με επιστημονική ευθύνη της υπογράφουσας, του Ζήση Μελισσάκη και του Στέλιου Λαμπάκη με θέμα «Το βιβλίο ως κείμενο και αντικείμενο». Ορισμένες από αυτές τις ανακοινώσεις υπεβλήθησαν και δημοσιεύονται μαζί με συμβολές ερευνητών του διεθνούς χώρου στον τόμο των Cahiers Balkaniques, με τίτλο Le livre: texte, image, objet. 

				Κομβικό σημείο στην εξέλιξη της καταγραφής της πληροφορίας και της γνώσης, η ανακά-λυψη και διάδοση του κώδικα. Την τεχνολογία της κατασκευής του προσφέρει σε μία εμπεριστα-τωμένη μελέτη ο Γιώργος Μπουδαλής, από το Μουσείο Βυζαντινού Πολιτισμού. Στέκομαι εδώ, στην εισαγωγική παρατήρησή του για την αλληλεπίδραση των βιβλίων με το πολιτισμικό τους περιβάλλον, καθώς και στη σχέση της τεχνολογίας του βιβλίου με άλλα τέχνεργα του αυτού ή διαφορετικού πολιτισμικού πλαισίου. Στη συμβολή αυτή επισημαίνεται η συγγένεια των βιβλι-οδετικών παραδόσεων στην Ανατολική Μεσόγειο και υπογραμμίζονται οι τεχνικές που αφορούν στα βασικά δομικά χαρακτηριστικά του κώδικα. 

				Ως ερευνητικό αντικείμενο διακλαδικής και διεπιστημονικής έρευνας, η μελέτη της ορολο-γίας του βιβλίου αφορά εξίσου ιστορικούς, ιστορικούς της τέχνης, συντηρητές και βιβλιολόγους. Πολύτιμο υλικό για τη μελέτη της ορολογίας προσφέρουν οι κατάλογοι χειρογράφων, στους 
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				οποίους επισημαίνεται η ανομοιογενής χρήση των όρων και, συχνά, η ελλιπής καταγραφή της στάχωσης και της διακόσμησής της. Στη μεθοδολογία της σύμπραξης ειδικοτήτων για τη μελέτη της ορολογίας των βυζαντινών και μεταβυζαντινών σταχώσεων αναφέρεται η μελέτη της Αγ-γελικής Στασινού της Κεντρικής Υπηρεσίας Συντήρησης και Διατήρησης των Γενικών Αρχείων του Κράτους. Ο συγκερασμός διαφορετικών προσεγγίσεων για τη δημιουργία ενός θησαυρού ελληνικών όρων χαρτογραφείται στο άρθρο αυτό με παραδείγματα από τα διάφορα στάδια επε-ξεργασίας και ανάλυση κάποιων χαρακτηριστικών όρων που απασχόλησαν την ομάδα εργασίας. 

				Ο κώδικας, ως ιστορικό αντικείμενο με πολλαπλά γνωσιακά συμφραζόμενα και συμβολική, αναπόφευκτα αλλάζει χρήση και σημασία μέσα στις ιστορικές περιόδους που διανύει. Τη σχέση των αρχών της τεκμηρίωσης αναφορικά με τους κώδικες, αναλύει η Ζωή Γκιννή, στο άρθρο της, όπου η ηθική της συντήρησης προσεγγίζεται μέσα από τη θεωρητική και πρακτική ενασχόληση με το αντικείμενο, φωτίζοντας διλήμματα και προβληματισμούς που ανακύπτουν στην πορεία ιστορικών αντικειμένων. 

				Στο άρθρο της υπογράφουσας, με τίτλο «Όψεις βιβλίων στον δημόσιο χώρο: εκθέσεις για την ιστορία της βιβλιοδεσίας», εκτίθενται οι θεωρητικοί προβληματισμοί του προγράμματος, αλλά και η προσπάθεια διασύνδεσης της έρευνας με την κοινωνία, που καθόρισαν το περιεχόμενο και την προοπτική των εκθέσεων που διοργανώθηκαν από το 2002 και οδήγησαν στην έκθεση του Βυζαντινού και Χριστιανικού Μουσείου, το 2012-2013. Ο τίτλος της έκθεσης του Βυζαντινού Μουσείου «Η τέχνη της βιβλιοδεσίας από το Βυζάντιο στη σύγχρονη εικαστική δημιουργία», οριοθετεί το χρονολογικό εύρος και την προσέγγιση της βιβλιοδεσίας ως υλικό τεκμήριο, αλλά και ως έμπνευση εικαστικής δημιουργίας. Το υλικό αυτό κατατίθεται στο παρόν έργο ως μερική αναπλήρωση του αδημοσίευτου καταλόγου.

				Στην τελευταία συμβολή, με τίτλο «Η έρευνα των σταχώσεων: βιβλιογραφικές καταγρα-φές και (προ)οπτικές προσέγγισης», παρουσιάζεται μία αναδρομή στην εξέλιξη της μελέτης της στάχωσης από τα μέσα του 20ού αιώνα μέχρι σήμερα. Πρόκειται για το βιβλιογραφικό υπόβαθρο, στο πλαίσιο του οποίου οριοθετήθηκε το πεδίο έρευνας του προγράμματος του ΕΙΕ με άξονα την παρουσίαση της βιβλιοδεσίας στο ειδικό και το ευρύτερο κοινό ως σύγκλιση τεχνικής και τέχνης. Στο παράρτημα του άρθρου, παρατίθεται η βιβλιογραφία που χρησιμοποιήθηκε στην εκπόνηση των εργασιών για την κατάρτιση της βάσης δεδομένων των ελληνικών όρων για τη βιβλιοδεσία. Η βιβλιογραφία είναι μάλλον ενδεικτική παρά εξαντλητική, αλλά μπορεί να φανεί χρήσιμη στους μελετητές της τέχνης της βιβλιοδεσίας. Επιπλέον, η ανάγνωση και μόνο των τίτλων καταδεικνύ-ει τον κατακερματισμό της γνώσης μας για τη βιβλιοδεσία και τους διαφορετικούς τομείς στους οποίους θα πρέπει να αναφερθεί ο ερευνητής για τη συγκέντρωση των απαραίτητων πληροφορι-ών. Ό,τι παρουσιάζεται στον τόμο αυτό αποτελεί καρπό συλλογικού προβληματισμού και μόχθου και κατατίθεται στην παρούσα του μορφή με προοπτική τη συνέχιση αγαθών συμπράξεων και συνεργειών.
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				Η τεχνολογία κατασκευής: των βυζαντινών σταχώσεων 

				Γιώργος Μπουδαλής

				Μουσείο Βυζαντινού Πολιτισμού

				Εισαγωγή 

				Οι βυζαντινοί κώδικες, δηλαδή τα χειρόγραφα σταχωμένα βιβλία, είναι σύνθετα αντικείμενα που κατασκευάζονταν με τεχνικές και διεργασίες, οι οποίες παρέμειναν σε μεγάλο βαθμό απαράλλα-χτες για αιώνες. Τα βιβλία, όπως όλα τα αντικείμενα που κατασκεύασε ο άνθρωπος στο πλαίσιο αυτού που καλούμε υλικό πολιτισμό, φέρουν τα ίχνη της αλληλεπίδρασής τους με το ευρύτερο περιβάλλον, μέσα στο οποίο παρήχθησαν, το τεχνολογικό, αλλά και το κοινωνικό, θρησκευτικό και πολιτισμικό τους πλαίσιο. Με αυτήν την οπτική δεν έχει ενδιαφέρον και αξία μόνο η καταγρα-φή καθαυτή της τεχνολογίας κατασκευής των χειρόγραφων βιβλίων, των κωδίκων του Βυζαντι-νού και όποιου άλλου πολιτισμού, αλλά βέβαια και η σχέση που η τεχνολογία αυτή έχει με άλλα τέχνεργα του ίδιου ή και διαφορετικού πολιτισμικού πλαισίου. Τα όσα ακολουθούν εξετάζουν την τεχνολογία κατασκευής των βυζαντινών σταχώσεων ακριβώς από αυτήν την οπτική γωνία. 

				Προλεγόμενα

				Για την καλύτερη κατανόηση της τεχνολογίας των βυζαντινών σταχώσεων είναι χρήσιμο να αναφέρουμε τα παρακάτω τρία στοιχεία : 

				1. Ο κώδικας εμφανίζεται στην Ελληνορωμαϊκή και πρώιμη Βυζαντινή Ανατολική Μεσόγειο κατά την ύστερη αρχαιότητα, μεταξύ του 2ου και του 6ου αιώνα. Οι αρχαιότεροι κώδικες που έχουν διασωθεί σε κατάσταση που να επιτρέπουν να εξάγει κανείς συμπεράσματα για την μορφή και κατασκευή τους φαίνεται να δηλώνουν ότι η σταδιακή επικράτηση του κώδικα συμβαδίζει με την εξάπλωση του χριστιανισμού (Roberts και Skeats 1983, Gamble 1995, Bagnal 2009, Nongbri 2018, Harnett 2017). 

				2. Ο κώδικας, συγκεκριμένα ο πολύτευχος κώδικας, αυτός δηλαδή που αποτελείται από τη-συρραφή περισσότερων του ενός παπύρινων, περγαμηνών ή χαρτώων τευχών που φέρουν το κείμενο, συνιστά το αποτέλεσμα μιας εξελικτικής διαδικασίας, η οποία έχει την αφετηρία της στους κώδικες με ξύλινες πινακίδες, κερωμένες ή μη, και τον μονότευχο κώδικα (Εικ. 1-4). Οι πρώτοι έχουν μακρά ιστορία στην Ανατολική Μεσόγειο, εφόσον το πρωιμότερο σωζόμενο πα-ράδειγμα χρονολογείται στον 14ο αιώνα π.Χ. (Payton 1991). Αντίθετα, τα πρωιμότερα σωζόμενα παραδείγματα μονότευχων κωδίκων χρονολογούνται στον 2ο αιώνα μ.Χ., παρά το γεγονός ότι εικονογραφικές ενδείξεις φαίνεται να δηλώνουν τη χρήση τους αιώνες πριν (Szirmai 1999, 7-14, Boudalis 2018, 35-42). 

				3. Όπως προαναφέρθηκε, οι κώδικες, συνεπώς και οι σταχώσεις τους, διαφοροποιούνται ανά-λογα με το γλωσσικό, θρησκευτικό και τεχνολογικό περιβάλλον, στο οποίο κατασκευάστηκαν, 
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				γι’ αυτό και κάνουμε λόγο για βυζαντινές, αρμενικές, κοπτικές, συριακές κλπ. σταχώσεις, όπως αναφερόμαστε στις αντίστοιχες γλώσσες, τα αλφάβητα και τους τρόπους γραφής. Αυτό που οφεί-λουμε να τονίσουμε είναι ότι οι σταχώσεις των κωδίκων των λαών της Ανατολικής Μεσογείου έχουν στενή συνάφεια μεταξύ τους σε μορφολογικό, τεχνικό και κατασκευαστικό επίπεδο και, λιγότερο, σε επίπεδο διακόσμησης. Αντίθετα, οι σταχώσεις των Δυτικών κωδίκων ήδη από 8o-9o περίπου αιώνα διαφοροποιούνται αισθητά, τόσο που να αποτελούν ένα διακριτό εξελικτικό κλάδο (Szirmai 1999). 

				Εικ. 1. Αντίγραφο κώδικα με κηρωμένες πινακίδες που βρέθηκε στο Ερκολάνεο της Ιταλίας. Αντίγραφο κατασκευασμένο από τον συγγραφέα.

				Εικ 2, 3. Επάνω και αριστερά αντίγραφο κώδικα με κηρωμένες πινακίδες του 4ου αιώνα από την Αίγυπτο, το οποίο σήμερα ανήκει στο Μουσείο του Brooklyn (CUR.371908E, 37.1909E, 37.1910E, 37.474E, 37.473E). Αντίγραφο κατασκευασμένο από τον συγγραφέα.
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				Εικ. 4. Αντίγραφο μονότευχου κώδικα βασισμένο στους κώδικες του Nag Hammadi, οι οποίοι χρονολο-γούνται στο δεύτερο μισό του 4ου αιώνα. Αντίγραφο κατασκευασμένο από τον συγγραφέα.

				Η κατασκευή των βυζαντινών κωδίκων 

				Η τεχνολογία κατασκευής των βυζαντινών κωδίκων φαίνεται ότι άλλαξε πολύ λίγο στο πέρασμα των αιώνων. Για την ανασύσταση της τεχνικής ιστορίας των σταχώσεων υπάρχουν τρεις πηγές πληροφοριών, οι εικονογραφικές, οι φιλολογικές και, βέβαια, οι αρχαιολογικές πηγές, όπου με τον όρο «αρχαιολογικές πηγές» εννοούμε τη λεπτομερή μελέτη των πρωτότυπων σταχώσεων που έχουν σωθεί μέχρι τις μέρες μας. Η χρήση του όρου «αρχαιολογία των βιβλίων και των στα-χώσεων», η οποία χρησιμοποιείται από μελετητές και ερευνητές προκειμένου να τονισθεί η υπό-σταση του βιβλίου ως αντικειμένου μάλλον, παρά ως κειμένου, δεν είναι τυχαία (Masai 1950, Clark 1951, Agati 2011). Οι κώδικες είναι αντικείμενα σύνθετα, για την κατασκευή των οποίων συνδυάζονται τεχνικές, υλικά και μέρη με τέτοιο τρόπο, ώστε να επιτρέπουν την ασφαλή χρήση και φύλαξή τους (Εικ. 5, 6).

				Μετά τις πρώτες συστηματικές έρευνες της Berthe van Regemorter (1954, 1964), μια σειρά από μελετητές περιέγραψαν και περιγράφουν ακόμα τις διάφορες επιμέρους τεχνικές που χρη-σιμοποιήθηκαν στις βυζαντινές σταχώσεις και τις παραλλαγές τους (Szirmai 1999, 62-91). Έτσι, παρά το γεγονός ότι πολλά παραμένουν ακόμη υπό διερεύνηση, διαθέτουμε σήμερα μια αρκετά καλή γνώση της τεχνικής των σταχώσεων των βυζαντινών χειρογράφων, πολύ καλύτερη και πληρέστερη από αυτήν που διαθέτουμε για άλλες συγγενείς ομάδες σταχώσεων, όπως είναι για παράδειγμα, μεταξύ άλλων, οι γεωργιανές και οι συριακές (Kalligerou 2009, Vinourd 2017). Αυτό, το οποίο μέχρι πρόσφατα δεν είχε ουσιαστικά διερευνηθεί, είναι η σχέση των τεχνικών αυτών με το ευρύτερο τεχνολογικό πλαίσιο, εντός του οποίου παρήχθησαν (Boudalis 2018). 
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				Εικ. 5. Σχεδιαστική αναπαράσταση ενός κώδικα του 10ου αιώνα και των μερών του. Σχέδιο του συγγραφέα. 
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				Εικ. 6. Σύγχρονο αντίγραφο ενός Βυζαντινού κώδικα του 15ου αιώνα με εμφανή των ανατομία του. Η κατασκευή αντιγράφων είναι μια διαδικασία απαραίτητη για την κατανόηση των τεχνικών και της κατα-σκευής των ιστορικών σταχώσεων. Αντίγραφο κατασκευασμένο από τον συγγραφέα. 

				Η συρραφή των τευχών 

				H συρραφή των τευχών είναι ίσως το σημαντικότερο δομικό στοιχείο ενός κώδικα̇, είναι η δια-δικασία εκείνη η οποία διατηρεί στη σωστή σειρά έναν αριθμό τευχών που φέρουν το κείμενο και επιτρέπει την ασφαλή και λειτουργική τους χρήση. Ιδιαίτερα στους παλαιότερους κώδικες που έχουν σωθεί, έχουν εντοπιστεί και καταγραφεί ορισμένες τεχνικές και οι παραλλαγές τους. 
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				Ωστόσο, πέραν αυτών, ενδεχομένως θα έπρεπε να θεωρήσουμε βέβαιη την ύπαρξη και άλλων τεχνικών, για τις οποίες δεν διασώθηκαν καθόλου στοιχεία. Ήδη από τον 4ο-5ο αιώνα μ.Χ. φαί-νεται ότι η ραφή των τευχών στους πολύτευχους κώδικες με κάποιο τρόπο σταδιακά τυποποιή-θηκε και υιοθετήθηκε μία τεχνική στην οποία η κλωστή ραφής διερχόταν από το εσωτερικό και εξωτερικό των τευχών, και η οποία στα αγγλικά ονομάζεται συνηθέστερα link-stitch, όρος, ο οποίος θα μπορούσε να αποδοθεί στα Ελληνικά ως «συνδεσμοραφή» ή «ραφή τύπου αλυσίδας» (chain-stitch) (Petherbride 1991, Houlis 1993, Grosdidier de Matons και Hoffman 1998, Szirmai 1999, 16-19, Boudalis 2018, 51-61). Η συγκεκριμένη τεχνική συνίσταται σε μία συνεχόμενη σειρά από θηλιές, οι οποίες, αγκαλιάζοντας η μία την άλλη, σχηματίζουν κάθετα στη ράχη του κώδικα τις χαρακτηριστικές «αλυσίδες», από τις οποίες προκύπτει και η ονομασία της (Εικ. 7). Από άποψη τεχνολογίας, η τεχνική αυτή ανήκει σε μία από τις αρχαιότερες και πιο διαδεδομένες τεχνικές κατασκευής υφασμάτων (Εικ. 8). Η ίδια ακριβώς τεχνική χρησιμοποιήθηκε στον ίδιο γεωγραφικό χώρο και το αυτό πολιτισμικό πλαίσιο κατά την ύστερη αρχαιότητα, κατά την περίοδο δηλαδή που ο κώδικας σταδιακά γίνεται η κυρίαρχη μορφή βιβλίου, για να κατασκευαστούν κάλτσες και πιθανώς άλλα ενδύματα (Boudalis 2018, 54-59). Από δομική και τεχνολογική λοιπόν άποψη, η βασική κατασκευή ενός κώδικα είναι η ίδια με εκείνη ενός υφάσματος, υπερθεματίζοντας έτσι με απτό τρόπο τις μεταφορές που συνδέουν τη γραφή με την ύφανση και τα υφάσματα με τα κείμενα (Thomas 2016) (Εικ. 9).

				Εικ. 7. Η ράχη του κώδικα Σινά 1205 με εμφανή τη συρραφή των τευχών. Ο κώδικας έχει διαφορετικούς τύπους κεφαλαριών στο επάνω και κάτω άκρο. Η στάχωση του κώδικα είναι η πρωτότυπη και χρονολο-γείται, όπως και ο κώδικας, στον 14ο αιώνα.
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				Εικ. 8. Σχεδιαστική αναπαράσταση τριών παραλλαγών της τεχινικής που χρησιμοποιήθηκε στην Ύστερη Αρχαιότητα για την κατασκευή καλτσών και πιθανώς άλλων ενδυμάτων. Η τεχνική φαινομενικά προσο-μοιάζει με πλέξιμο, αλλά είναι πολύ πιο κοντά στο ράψιμο, εφόσον γίνεται με βελόνα ραψίματος και κλω-στή. Η τεχνική είναι γνωστή με διάφορα ονόματα, κυρίως όμως ως naalbinding, ή cross knit looping. Η συρραφή των Βυζαντινών και άλλων συγγενών κωδίκων χρησιμοποιούσε ακριβώς την ίδια τεχνική εν-σωματώνοντας φυσικά τα τεύχη του κειμένου. Σχέδιο του συγγραφέα.

				Εικ. 9. Η φωτογραφία αριστερά δείχνει ένα σύγχρονο αντίγραφο μίας κάλτσας του 5ου-6ου αι. μ.Χ., η οποία έχει κατασκευασθεί με την τεχνική naalbinding (κατασκευή Regina de Giovanni). Οι «αλυσίδες» που δημιουργούνται είναι της ίδιας μορφής και κατασκευής με αυτές που σχηματίζονται στην ράχη ενός βυζαντινού κώδικα (δεξιά) με την διαφορά φυσικά ότι στους κώδικες η κλωστή διέρχεται μέσα και έξω από τα τεύχη και οι διαδοχικές θηλιές δεν εφάπτονται μεταξύ τους. 
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				H σύνδεση των πινακίδων 

				Οι βυζαντινοί κώδικες είχαν κατά κανόνα ξύλινες πινακίδες ίδιων διαστάσεων με αυτές του σώ-ματος ενός κώδικα και συχνά με ένα αυλάκι στα άκρα τους (Εικ. 12). Η σύνδεση των πινακίδων με το κυρίως σώμα του κώδικα γινόταν επίσης με διάφορες μεθόδους. Συγκεκριμένα, χρησιμο-ποιούνταν πάντοτε μια κλωστή, συνήθως η ίδια με αυτή που είχε χρησιμοποιηθεί για τη ραφή του κυρίως σώματος του κώδικα. Από τις συνηθέστερες μεθόδους ήταν εκείνη, κατά την οποία ένας σπάγκος συνέδεε την κάθε πινακίδα με το σώμα του κώδικα, δημιουργώντας συχνά χαρα-κτηριστικά μοτίβα σχήματος Χ, Ζ, Ι ή Τ κατά μήκος της ράχης στην εσωτερική ή την εξωτερική επιφάνεια των πινακίδων (Szirmai, 34-37, 69-75, Grosdidier de Matons D. και Hoffman Ph. 1998) (Εικ. 10). 

				Εικ. 10. Η εσωτερική (δεξιά) και εξωτερική (αριστερά) όψη των πινακίδων του κώδικα Σινά 1218 με τα χα-ρακτηριστικά μοτίβα που δημιουργεί η κλωστή που τις συνδέει με το σώμα. Ο κώδικας, ο οποίος έχει απω-λέσει το μεγαλύτερο μέρος του δερμάτινου καλύμματός του, διατηρεί πιθανά την αρχική του στάχωση του τέλους του 12ου αιώνα. 

				Πρέπει να τονίσουμε ότι η ταυτοποίηση της ακριβούς μεθόδου που έχει χρησιμοποιηθεί στην εκάστοτε στάχωση πρόσβαση και στις δύο όψεις των πινακίδων και συχνά είναι εφικτή μόνο κατά τη συντήρηση των κωδίκων (Boudalis 2010, 2012). Από τεχνική άποψη, αυτές οι μέθοδοι είναι παρόμοιες με τις ραφές που χρησιμοποιούνται για την ενίσχυση και προστασία των άκρων των κλωστοϋφαντουργικών προϊόντων, όπως για παράδειγμα η ραφή φεστόνι. Επιπλέον, τις ίδιες τεχνικές συναντάμε επίσης σε μια κατηγορία εγγράφων της Ρωμαϊκής εποχής σε πάπυρο, οι οποίες χρησιμοποιούνταν για να ασφαλίσουν ένα μέρος του εγγράφου, ώστε να μην μπορεί να επέμβει σε αυτό κανείς χωρίς να κόψει της ραφές (Εικ. 11) (Boudalis 2018, 69-78). 
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					Εικ. 11. Διπλό έγγραφο που φέρει τη χρονολογία 2 και 4 Δεκεμβρίου 127. Από Lewis 1989, έγγραφο 16, εικ. 14. 

				

				Η ενίσχυση της ράχης

				 Μετά τη σύνδεση των πινακίδων με το κυρίως σώμα και πάνω από τη ράχη του κώδικα προστί-θετο με κόλληση ένα κομμάτι ύφασμα, το οποίο εξείχε μερικά εκατοστά πέραν της εξωτερικής πλευράς των πινακίδων. Ο σκοπός του υφάσματος αυτού ήταν πολλαπλός. Αφενός κάλυπτε τα κενά ανάμεσα στα τεύχη και τη σύνδεση του κυρίως σώματος με τις πινακίδες, αφετέρου ενίσχυε τη σύνδεση αυτών των δύο μερών αλλά και της συρραφής των κεφαλαριών που ακολουθούσε. 

				Τα κεφαλάρια 

				Επάνω από την ενίσχυση της ράχης και δια μέσου των τευχών του σώματος των κωδίκων, καθώς και των πινακίδων, ράβονταν δύο κεφαλάρια, ένα στο επάνω και ένα στο κάτω άκρο (Εικ. 12). Ο σκοπός που εξυπηρετούσαν τα κεφαλάρια στη δομή του κώδικα φαίνεται ότι ήταν αντίστοιχος με αυτόν που εξυπηρετούσαν τα τελειώματα, δηλαδή οι ούγιες των υφασμάτων, συγκεκριμένα, η ενίσχυση, η προστασία και συχνά η διακόσμηση των άκρων τους, τα οποία βέβαια αποτελούσαν και τα πιο ευαίσθητα σημεία τους. Αυτή η αντιστοιχία αφενός τονίζει τη συνάφεια της δομής του κώδικα με εκείνη των υφασμάτων, όπως αναφέρθηκε παραπάνω, αφετέρου εξηγεί ίσως και το γεγονός ότι στην πλειοψηφία τους τα κεφαλάρια ράβονταν και διακοσμούνταν με τεχνικές που είναι πανομοιότυπες ή παρόμοιες με εκείνες που χρησιμοποιούνται στα τελειώματα των υφασμάτων (Εικ. 13 α, β, γ). Αξίζει να σημειωθεί ότι τα πρωιμότερα κεφαλάρια που διασώζονται δεν επεκτείνονταν ούτε στερεώνονταν στα άκρα των πινακίδων, όπως συνέβαινε κατά κανόνα σε όλες τις βιβλιοδετικές παραδόσεις της Ανατολικής Μεσογείου τουλάχιστον από τον 8ο μέχρι και τον 18ο αιώνα ή κατά περίπτωση και αργότερα. Το γεγονός αυτό καταδεικνύει ότι ο αρχικός σκοπός των κεφαλαριών δεν ήταν να ενισχύσουν τη σύνδεση των πινακίδων με το σώμα του κώδικα, όπως πιστεύουμε συχνά, αλλά μάλλον να ενισχύσουν και να προστατεύσουν τα άκρα της ράχης του (Boudalis 2018, 83-96). 

			

		

	
		
			
				Όψεις βιβλιων: από τον κώδικα στην ψηφιακή τεκμηρίωση

			

		

		
			
				22

			

		

		
			
				Εικ. 12. Σύγχρονο αντίγραφο Βυζαντινού κώδικα. Διακρίνονται ο χαρακτηριστικότερος τύπος κεφαλαριού των βυζαντινών κωδίκων, ο τρόπος που ράβεται στα άκρα του σώματος και των πινακίδων έτσι ώστε να προεξέχει από αυτές, καθώς και η χαρακτηριστική διαμόρφωση του καλύμματος γύρω από αυτό. Αντίγρα-φο κατασκευασμένο από τον συγγραφέα.

				Εικ. 13. Στις τρεις φωτογραφίες φαίνεται η ίδια τεχνική που χρησιμοποιήθηκε σε υφάσματα της ύστερης αρχαιότητας (α, β) και σε κώδικες (γ).

				α) Τελείωμα υφάσματος, περίπου 1ος-6ος αι. μ.Χ. Σχέδιο του συγγραφέα βασισμένο στο Bergman, Nordström and Säve-Söderbergh, Late Nubian Textiles, 31, εικ. 27a. 

				β) Σπάραγμα υφάσματος του 5ου-6ου αιώνα με τον ίδιο τύπο τελειώματος. Μουσείου του Brooklyn, Δωρεά του Egypt Exploration Fund, 15.475f. 

				γ) Περιελισσόμενο (twined) κεφαλάρι στον Γεωργιανό κώδικα Σινά 17 του 11ου αιώνα. 
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				Το κάλυμμα

				Μετά το ράψιμο των κεφαλαριών οι κώδικες ‘ντύνονταν’, δηλαδή επενδύονταν, με κάλυμμα κατά κανόνα από δέρμα, υλικό ανθεκτικό στη χρήση και τη φθορά, αλλά ταυτόχρονα κατάλληλο για να δεχθεί διάφορους τύπους διακόσμησης, εμπίεστη, εγχάρακτη, γραπτή ή ακόμα και διακόσμηση που βασιζόταν στην κατασκευή διάτρητων μοτίβων και τη συρραφή τους σε χρωματιστό ή χρυ-σωμένο φόντο. Όλες αυτές οι τεχνικές ήταν βέβαια γνωστές ήδη κατά την Ύστερη Αρχαιότητα και χρησιμοποιούνταν για την κατασκευή και τη διακόσμηση παπουτσιών, σανδαλιών, ιμάντων, ζωνών και άλλων δερμάτινων ειδών, των οποίων τα περισσότερα δείγματα διασώζονται από την Αίγυπτο (Εικ. 14). 

				Εικ. 14. Δερμάτινες ζώνες, ανάλαβος και παπούτσια από διάφορα μέρη της Αιγύπτου που χρονολογούνται στον 4ο-6ο αιώνα. Από Wulf 1909, εικ. 31. 

				Συνηθέστερο τρόπο διακόσμησης των βυζαντινών σταχώσεων αποτελούσε η εμπίεστη δι-ακόσμηση, κατά την οποία το δέρμα πιεζόταν με μεταλλικές σφραγίδες που έφεραν ανάγλυφο μοτίβο και άφηναν το μόνιμο αποτύπωμά τους σε αυτό (Εικ. 15, 16, 17). Τα επιμέρους σχέδια που χρησιμοποιούνταν καθώς και το γενικότερο διακοσμητικό στυλ και η σύνθεση είναι αντίστοιχα, αν όχι πανομοιότυπα, με αυτά που συναντάμε σε διάφορα αντικείμενα της ίδιας χρονικής περιό-δου και του ίδιου πολιτισμικού πλαισίου, από μωσαϊκά δάπεδα μέχρι υφάσματα και παπούτσια. Η διακόσμηση του καλύμματος των κωδίκων και τα επιμέρους μοτίβα αποτέλεσαν και αποτελούν προσφιλές πεδίο έρευνας. Ωστόσο, παρά τα σημαντικά στοιχεία που παρέχει η μελέτη της δια-κόσμησης σχετικά με την προέλευση και χρονολόγηση των σταχώσεων, αυτή θα πρέπει να συν-δυάζονται με μια συνολικότερη εξέταση της κατασκευής τους. Δεν πρέπει εξάλλου να ξεχνάμε 
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				ότι πολλές σταχώσεις δεν φέρουν κανενός είδους διακόσμηση. Είναι για παράδειγμα χαρακτη-ριστικό ότι από τους σταχωμένους κώδικες της βιβλιοθήκης της Μονής Αγίας Αικατερίνης του Σινά, οι οποίοι αριθμητικά υπερβαίνουν τους 3000, μόνο οι 1195 φέρουν εμπίεστη διακόσμηση στο κάλυμμά τους και συχνά οι παλαιότερες σταχώσεις είναι οι άνευ διακόσμησης (Sarris, 2010, v). 
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					Εικ. 15. Χαρακτηριστική εμπίεστη διακόσμηση Βυζαντινού κώδικα των μέσων του 15ου αιώνα. Κώδικας Σινά 2124. 
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					Εικ. 16. Μεταλλικές σφραγίδες δια-κόσμησης του Ιερομονάχου σταχω-τή Χατζή-Γεράσιμου Δουσικιώτη. Από Σοφιανός 2003, εικ. 7. 
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				Εικ. 17. Το κάλυμμα του κώδικα της Αμβροσιανής βιβλιοθήκης Syriacus C 313 inf. Διακοσμημένο με εμπί-εστη διακόσμηση. Οι πινακίδες (περίπου 34 X 27 εκατοστά έκαστη) και το δερμάτινο κάλυμμα χρονολο-γούνται τον 6ο-7ο αιώνα μ.Χ. και ανήκαν αρχικά στον ένα από τους δύο τόμους «…των Θείων Γραφών Παλαιάς και Καινής Διαθήκης…» . Οι πινακίδες και το κάλυμμα επαναχρησιμοποιήθηκαν μεταγενέστερα στη στάχωση του Συριακού κώδικα. Σχέδιο του συγγραφέα βασισμένο και προσαρμοσμένο από Petersen Coptic Bookbindings εικ. 25

				Οι μεταλλικού γόμφοι και τα κλείστρα 

				Συχνά στην επιφάνεια των πινακίδων πάνω από το κάλυμμα καρφώνονταν μεταλλικά στοιχεία με προφανή διακοσμητικό χαρακτήρα, τα οποία ωστόσο χρησιμοποιούνταν κατά κύριο λόγο για να προστατέψουν το κάλυμμα από την τριβή, δεδομένου ότι τα βιβλία τοποθετούνταν στα ράφια ή στα ερμάρια οριζόντια και όχι κάθετα, όπως θεωρούμε δεδομένο σήμερα. Τα μεταλλικά αυτά στοιχεία καρφώνονταν στις γωνίες και στο κέντρο των πινακίδων (Εικ. 18), ενώ δεν ήταν σπάνια, κυρίως στα Ευαγγέλια και Ευαγγελιστάρια, η χρήση σταυρών ή άλλων διακοσμητικών πλακών με θρησκευτική θεματολογία. 
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					Εικ. 18. Οι μεταλλικοί γόμφοι στις γωνίες και στο κέντρο των πινακίδων στον κώδικα Σινά 43, σταχωμένο πιθανά κατά τον 16ο αιώνα. Δεξιά διακρίνονται οι καρφίδες των κλείστρων.

				

				Επίσης για λόγους προστασίας ήταν αναγκαία η χρήση κλείστρων, τα οποία ασφάλιζαν το βιβλίο, όταν αυτό δεν ήταν σε χρήση, ασκώντας μια ελαφριά πίεση στα φύλλα. Αυτή η τακτική ήταν ιδιαίτερα σημαντική για τους περγαμηνούς κώδικες, δεδομένης της ευκολίας, με την οποία η περγαμηνή ως υλικό αλληλοεπιδρά με το περιβάλλον, γεγονός που την καθιστά ευάλωτη στις αυξομειώσεις της υγρασίας και θερμοκρασίας. Τα κλείστρα λοιπόν διασφάλιζαν ότι ο κώδικας θα παραμείνει κλειστός, ως εκ τούτου απομονωμένος από τις συνθήκες του περιβάλλοντος, τη σκόνη, τα έντομα κ.λπ. 

				Η συνήθης κατηγορία κλείστρων στις βυζαντινές σταχώσεις παρέμεινε απαράλλαχτη για αιώνες και εγκαταλείφθηκε σταδιακά μόνο κατά τον ύστερο 17ο αιώνα. Τα κλείστρα αυτά είναι κατασκευασμένα από δέρμα και μεταλλικά στοιχεία. Η κατασκευή τους αρχίζει με λεπτές δερμά-τινες ταινίες – κατά κανόνα έξι για κάθε κλείστρο – οι οποίες πλέκονται ανά δύο, διαμορφώνοντας τη χαρακτηριστική λωρίδα με τις τρεις απολήξεις (Εικ. 19, 20). Η συγκεκριμένη τεχνική μάλιστα έτυχε ευρείας διάδοσης, τόσο γεωγραφικής, όσο και χρονολογικής. Συγκεκριμένα, ακριβώς η ίδια τεχνική ήταν ευρύτατα διαδεδομένη κατά την αρχαιότητα, χρησιμοποιούνταν δε για την κατασκευή δερμάτινων λουριών σε σανδάλια, ζώνες κ.λπ. (Εικ. 21). Επίσης, ο λεγόμενος «άνδρας του Tollund», ο οποίος βρέθηκε στο Τollund της Δανίας και χρονολογείται περί τον 4ο ή 3ο αιώνα π.Χ., φαίνεται ότι θανατώθηκε δι’ απαγχονισμού με δερμάτινο ιμάντα, ο οποίος κατασκευάστη-κε με την ίδια ακριβώς τεχνική. (https://www.museumsilkeborg.dk/about-tollund-man). Αλλά ακόμα και στις μέρες μας με τον ίδιο τρόπο κατασκευάζονται λουριά και ιμάντες σε ιθαγενείς πληθυσμούς της Αιθιοπίας και αλλού, χαρακτηριστικό παράδειγμα του γεγονότος ότι οι τεχνικές ταξιδεύουν στον χρόνο και τον χώρο μεταξύ των πολιτισμών. 
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				Εικ. 19. Χαρακτηριστικό κλείστρο βυζαντινού κώδικα και του τρόπου που συνδέεται με την πινακίδα μέσω τριών οπών, μία για κάθε πλοχμό.

				Εικ. 20. Τα κλείστρα του κώδικα Σινά 1963, σταχωμένου γύρω στα 1660.

				Εικ. 21. Δερμάτινο σανδάλι από την Αίγυπτο, 5ος-6ος αι. μ.Χ. Από Wulf 1909, εικ. 32.

				Επίλογος 

				Παρά το γεγονός ότι οι γνώσεις μας σχετικά με την κατασκευή και διακόσμηση των βυζαντινών σταχώσεων για την περίοδο πριν τον 13ο αιώνα είναι περιορισμένες λόγω του πολύ μικρού αριθ-μού σταχώσεων της εποχής που έχουν σωθεί και του ακόμα μικρότερου που έχουν ταυτοποιηθεί, ερευνηθεί και δημοσιευθεί, φαίνεται ότι ο τρόπος κατασκευής των σταχώσεων αυτών άλλαξε 
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				πολύ λίγο μέσα στο χρόνο. Η μορφή, η τεχνική και η διακόσμηση των σταχώσεων των ελληνι-κών χειρογράφων άρχισε σταδιακά να αλλάζει υπό την επίδραση τόσο των έντυπων βιβλίων που τυπώνονταν και σταχώνονταν στην Δύση πριν φτάσουν στην ελληνορθόδοξη Ανατολή, όσο και των ισλαμικών σταχώσεων, κυρίως σε ό,τι αφορά στη διακόσμηση. Η βυζαντινή τεχνική και διακοσμητική ιδιαιτερότητα των βυζαντινών σταχώσεων εγκαταλείφθηκε οριστικά στο πρώτο μισό του 18ου αιώνα. 
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				Μεθοδολογικές παρατηρήσεις για τη μελέτη της ορολογίας των βυζαντινών και μεταβυζαντινών σταχώσεων

				Αγγελική Στασινού

				Τμήμα Συντήρησης και Διατήρησης Αρχειακού Υλικού, Γενικά Αρχεία του Κράτους

				Εισαγωγή 

				Στις ελληνικές βιβλιοθήκες και τους αρχειακούς φορείς συναντάμε μεγάλο αριθμό χειρογράφων με ιστορικές σταχώσεις, από τις οποίες μπορεί να αντληθεί πλήθος πληροφοριών σχετικά με την τυπολογία, την τεχνική και τα υλικά που έχουν χρησιμοποιηθεί στην κατασκευή τους. Οι πληρο-φορίες αυτές παρουσιάζουν ιδιαίτερο ενδιαφέρον, καθώς αποτελούν πρωτογενείς πηγές, από τις οποίες μπορούν να αποκρυπτογραφηθούν πτυχές της τεχνολογίας και των υλικών κατασκευής της εποχής και, μέσω αυτών, το κοινωνικό και οικονομικό πλαίσιο, μέσα στο οποίο παράχθηκαν οι σταχώσεις. Η παρούσα δημοσίευση πραγματεύεται τη μεθοδολογία που ακολουθήθηκε για τη δημιουργία του Θησαυρού όρων σταχώσεων και στη συνέχεια τη διαμόρφωση της βάσης δε-δομένων ορολογίας σταχώσεων, μέσα από την επεξεργασία των διαθέσιμων βιβλιογραφικών και ηλεκτρονικών πηγών και την αποδελτίωση των σχετικών όρων. 

				Η περιγραφή των σταχώσεων μέσα από πηγές και καταλόγους 

				Στους δημοσιευμένους καταλόγους χειρογράφων, συνήθως δίνεται έμφαση στο περιεχόμενο των κωδίκων και την παλαιογραφική περιγραφή του, ενώ οι αναφορές για τη στάχωσή τους πε-ριορίζονται, τις περισσότερες φορές, σε σύντομους χαρακτηρισμούς. Ειδικότερα, στους ελληνι-κούς καταλόγους χειρογράφων, το ενδιαφέρον των συντακτών φαίνεται να επικεντρώνεται στα κωδικολογικά στοιχεία. Εκτενείς και λεπτομερείς περιγραφές του περιεχομένου των κωδίκων με τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά της γραφής και των στοιχείων που τη διανθίζουν, όπως τα διακο-σμημένα επίτιτλα, τα ερυθρά πρωτογράμματα και τα εικονογραφικά θέματα των μικρογραφιών, συνοδεύονται από περιεκτικές αναφορές της στάχωσης που τα περιβάλει, όπως «στάχωσις ἐκ πινακίδων ξύλου παχέος ἐπικεκαλυμμένων διὰ βύρσης καστανοχρόου, ἐφ’ ἧς ἔκτυπα ἁπλᾶ κο-σμήματα, καὶ φερουσῶν ὀρειχαλκίνους γόμφους» (Βέης 1984, 69) ή πολύ συνοπτικές περιγραφές, όπως «στάχωσις βυρσίνη» (Διαμάντης 1977, 99).

				Στους παλαιότερους έντυπους καταλόγους χειρογράφων κωδίκων των μονών του Αγίου Όρους (Ευστρατιάδης και Αρκάδιος 1924˙ Lambros 1966) συγκεντρώνονται γενικά στοιχεία περι-γραφής των κωδίκων (ταξινομικός αριθμός ή άλλες ενδείξεις, τίτλος, αιώνας γραφής κειμένων), αναφέρεται το υπόστρωμα γραφής (χάρτης, μεμβράνη) και παρατίθεται η αρχή του κειμένου κάθε χειρογράφου. Τα κωδικολογικά στοιχεία συμπληρώνουν αναφορές σε αφιερώσεις, κτητορικά 
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				σημειώματα, φύλλα που λείπουν ή που έχουν μείνει άγραφα, μικρογραφίες ή κοσμήματα που έχουν αφαιρεθεί από τα κείμενα: «ἀφαιρέθηκαν τὰ ἐφ’ ἐν ἀρχῇ ἑκάστου κεφαλαίου χρυσοποί-κιλτα κοσμήματα» (Ευστρατιάδης και Αρκάδιος 1924, 19). Σε ορισμένες περιπτώσεις υπάρχουν παρατηρήσεις σχετικές με τη σπουδαιότητα ή την κατάσταση του χειρογράφου: «ὁ κώδ. βασιλι-κός καὶ μοναδικός διὰ τὴν ἐπιμελημένην αὐτοῦ γραφήν, διατηρούμενος ἄριστα» (Ευστρατιάδης και Αρκάδιος 1924, 80), «ὁ κώδ. ἐφθαρμένος» (Ευστρατιάδης και Αρκάδιος 1924, 26).

				Στους μεταγενέστερους καταλόγους των χειρογράφων του Βυζαντινού και Χριστιανικού Μουσείου, που έχουν συντάξει οι Δ. Πάλλας (1936) και Ν. Βέης (1960), περιλαμβάνονται τα γε-νικά στοιχεία περιγραφής (τίτλος, διαστάσεις, χρονολόγηση (έτος ή αιώνας), προσδιορίζεται το υπόστρωμα γραφής (περγαμηνή, χάρτης, βομβύκινος), ο αριθμός φύλλων, καταγράφονται οι ελλείψεις που παρουσιάζουν τα κείμενα (κολοβό, ακέφαλον, ελλιπές) και μεταγράφεται η αρχή και το τέλος τους. Δίδεται ο αριθμός στηλών, αριθμός στίχων και γίνεται αναφορά στην ύπαρξη εικόνων ή μικρογραφιών, αρχικών, επιτίτλων, επικεφαλίδων και εικονογραφήσεων, που περι-γράφονται θεματολογικά και καλλιτεχνικά. Για παράδειγμα, ο Βέης σημειώνει: «…ὁλοσέλιδων εἰκόνων τῶν τεσσάρων Εὐαγγελιστῶν» (1960, 52), «κοσμεῖται διὰ τῶν εἰκόνων τοῦ Ματθαίου, τοῦ Μάρκου καὶ Ἰωάννου, μετριοτάτης τέχνης» (Βέης 1960, 53). Για τα επίτιτλα και τις επικεφαλίδες: «κοσμεῖται ὑπ’ ἐρυθρῶν ἀρχικῶν γραμμάτων καὶ καλλιγράμμου ἐπιτίτλου» (Βέης 1960, 71). Για τις εικονογραφήσεις, τα θεματολογικά και καλλιτεχνικά στοιχεία: «τὰ ἀρχικὰ γράμματα παριστῶσι ὄφεις, ἐλάφους, ζῷα φανταστικὰ ὀρθούμενα ἤ ἐπικλίνοντα» (Βέης 1960, 72)· «ἁπλᾶ, μετρίας τέ-χνης» (Πάλλας 1936, ια΄), «τὰ ἀρχικά γράμματα, ἁπλᾶ, ἀλλ’ εὔγραμμα» (Βέης 1960, 61), «ὁ κῶδιξ κοσμεῖται ὑπὸ ἐγχρώμων τινῶν ἀρχικῶν γραμμάτων ὡραίων ἐν τῇ ἁπλότητι αὑτῶν» (Βέης, 1960, 54-55), «τὰ κεφαλαιώματα εἶναι χρυσοβαφὴ καὶ καλλίγραμμα» (Βέης 1960, 72). 

				Καταγράφονται επίσης τα μελάνια που έχουν χρησιμοποιηθεί για τη γραφή των κωδίκων και την εικονογράφηση των κειμένων, προσδιορίζεται συνήθως το χρώμα τους «διά μέλανος κιρροῦ» (Πάλλας 1936, δ΄˙ Βέης 1960, 61), «διὰ φαιοῦ μέλανος» (Πάλλας 1936, κβ΄, λστ΄), «διὰ μέ-λανος μαύρου ἤ ἀμαυροῦ» (Πάλλας 1936, ι΄, κβ΄, κε΄, μβ΄, μθ΄,λη΄, λθ΄, νγ΄), «διὰ μέλανος ροδίνου» (Πάλλας 1936, δ΄). Περιγράφεται η σύσταση των τευχών (τετραδίων, οκταφύλλων τετραδίων) που απαρτίζουν το σώμα των κωδίκων, επισημαίνονται οι ελλείψεις φύλλων, η αρίθμηση των φύλλων ή «ἡ σελίδωσις» (Πάλλας 1936, νη΄) και η προέλευση κάθε κώδικα π.χ. «ἐκ τῆς βιβλιοθήκης Κων/νου Νικοδήμου, ναυάρχου» (Πάλλας 1936, μ΄), «ἐκ δωρεᾶς κληρονόμων τοῦ Μητροπολίτου Ἀθη-νῶν Γερμανοῦ Καλλιγᾶ» (Πάλλας 1936, λδ΄), «προέρχεται ἐξ’ ἀγορᾶς» (Πάλλας 1936, λθ΄) κ.ο.κ.

				Στο τελευταίο πεδίο περιγραφής δίδεται ένας γενικός χαρακτηρισμός της βιβλιοδεσίας του κώδικα, όπως «στάχωσις κοινή» (Πάλλας 1936, ιγ΄, ιδ΄), «στάχωσις κοινή νεωτέρα» (Πάλλας 1936, μ΄), «στάχωσις ἁπλή» (Πάλλας 1936, ιδ΄, μβ΄), «ἀστάχωτος» (Πάλλας 1936, δ΄, ε΄, στ΄, ιβ΄, κβ΄), «στά-χωσις ἁπλὴ βυρσίνη» (Πάλλας 1936, κη΄, Βέης 1960, 65), «στάχωσις δερματίνη» (Πάλλας 1936, ν΄), «στάχωσις παλαιά» (Βέης 1960,71). Συνήθως, αναφέρεται το ξύλο ως υλικό κατασκευής των πινα-κίδων («στάχωσις ἐκ ξυλίνων πινακίδων» (Πάλλας 1936, ιστ΄, ιζ΄, ιη΄, κα΄, νγ΄˙ Βέης 1960, 57,59,71)) και η επικάλυψή τους με δέρμα ή ύφασμα («περικεκαλυμμένων διὰ βύρσου/βύρσης» (Πάλλας 1936, ιστ΄, ιθ΄, κα΄) ή «ἐπενδεδυμένων διὰ χονδροῦ βαμβακεροῦ ὑφάσματος» (Πάλλας 1936, ιζ΄)). 

				Όσον αφορά τη διακόσμηση, παρατίθενται πληροφορίες και χαρακτηρισμοί σχετικοί με τη μέθοδο (έντυπα ή χρυσά κοσμήματα) και τη θεματολογία των επιμέρους κοσμημάτων: «μετὰ ἁπλῶν ἐντύπων κοσμημάτων» (Πάλλας 1936, ι΄,ιβ΄, μθ΄, να΄), «μετ’ ἐντύπων γεωμετρικῶν καί 
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				φυτικῶν κοσμημάτων/ διακοσμήσεων» (Πάλλας 1936, ζ΄, κβ΄, νγ΄, νη΄), τα οποία σε ορισμένες πε-ριπτώσεις είναι «χρυσᾶ ἔντυπα κοσμήματα» (Πάλλας 1936, ια΄). Οι απεικονιζόμενες παραστάσεις περιγράφονται με αρκετή λεπτομέρεια, όπως π.χ: «ἐπὶ τῆς πρὸς τὸ τέλος τοῦ κώδικος ὄψεως τῆς σταχώσεως εἰκονίζεται ἐν τῷ μέσῳ ἡ Ἀνάστασις» (Πάλλας 1936, κδ΄), «ἐπὶ τῆς μιᾶς ὄψεως τῆς σταχώσεως εἰκονίζεται ἡ Σταύρωσις, ἐπὶ δὲ τῆς ἑτέρας ὁ Μυστικὸς Δεῖπνος» (Πάλλας 1936,ια΄). Η περιγραφή της στάχωσης συμπληρώνεται με τα ένθετα μεταλλικά διακοσμητικά στοιχεία, όπως τις προσηλωμένες εικόνες και άλλα κοσμήματα (Βέης 1960, 52), «θηλυκωτῆρες» (Πάλλας 1936, νη΄, ια΄), («ἐπορποῦτο δὲ ποτὲ διὰ θηλυκωτήρων» (Βέης 1960, 57,59), «πόρπην ὁλοσηρικὴν πρασίνου χρώματος καὶ θηλυκωτῆρας μεταλλικούς» (Βέης 1960, 72)) και «ἥλους» («εἰς ἑτέραν γωνίαν ἀνὰ εἷς μεγάλος σιδηροῦς ἧλος» (Πάλλας 1936, νγ΄, νη΄)). 

				Μια παρατήρηση σχετική με την κατάσταση, παρατίθεται ορισμένες φορές στο τέλος της περιγραφής, όπως «ὁ κῶδιξ εἶναι ἱκανῶς/πολλαπλῶς ἐφθαρμένος» (Πάλλας 1936, δ΄, κζ΄), «ἡ στάχωσις αὐτοῦ ἐξηρθρωμένη» ( Βέης 1960, 55), «αἱ πινακίδες τῆς σταχώσεως ἀπεσπάσθησαν» (Βέης, 1960, 66), «ἐφθαρμένη κατὰ τήν ράχιν» (Πάλλας 1936, ι΄, ιθ΄, κα΄), «ὁ κῶδιξ ἔχει ὑποστεῖ ἱκανάς φθοράς» (Πάλλας 1936, ιβ΄), «τὸ περικάλυμμα δ’ αὐτοῦ παλαιόν, ἐνιαχοῦ τιλφόβρωτον» (Βέης 1960, 80). 

				Οι περιγραφικοί κατάλογοι των χειρογράφων των μονών των Μετεώρων και της Μονής Δου-σίκου, που συνέτεξαν οι Ν. Βέης (Βέης 1967, 1984), Δ. Σοφιανός (Σοφιανός 1986, Σοφιανός 2009) και Φ. Δημητρακόπουλος (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004) ακολουθούν κοινή μέθοδο περι-γραφής των κωδίκων. Η αναλυτική αναφορά στα περιεχόμενα κάθε χειρογράφου περιλαμβάνει, μεταξύ των άλλων, χαρακτηρισμούς της γραφής, όπως «στρογγυλόσχημη» (Σοφιανός και Δημη-τρακόπουλος 2004,12, 50, 69, 78, 141), «ἡ ἐπίσημη τυποποιημένη τῶν λειτουργικῶν κειμένων/λειτουργική, ἱεροπρεπής καὶ τυποποιημένη» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 9, 50), «προ-σεγμένη» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 8), «σταθερή» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 23, 24, 69, 78, 151), «κοινή» ή «συνήθης τῆς ἐποχῆς» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 8, 55, 76, 153), «ἀδέξια καὶ πρόχειρη» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 56, 73), «ἐπιμελημέ-νη» (Βέης 1984, 196, Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 12, 15, 24, 69, 78), «ὁμοιόμορφη». (Σο-φιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 23, 213), «εὐανάγνωστη» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 8, 15, 50, 69, 141), «ὄρθια» ή «λίγο δεξιοκλινής» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 111, 141), «καλλιγραφική» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 213). Σε ορισμένες περιπτώσεις, αποδίδεται σε έμπειρο καλλιγράφο (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 11, 50), ασκημένο βιβλιογράφο (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 12, 32), αδέξιο γραφέα (Σοφιανός και Δημη-τρακόπουλος 2004, 76) και συνοδεύεται από γενικό χαρακτηρισμό όπως: κείμενα ορθογραφη-μένα (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 8, 19, 50) ή απόλυτα ορθογραφημένα (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 13, 17) ή παρατήρηση σχετική με τα ορθογραφικά σφάλματα, προσδιο-ρίζοντας αν είναι ελάχιστα (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος, 2004, 15, 25, 213), λίγα (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 55, 153), πολλά ή πάρα πολλά (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 56, 73, 76, 111). Επίσης, περιλαμβάνονται μετρήσεις των διαστάσεων της γραμμένης επιφάνει-ας και του αριθμού των στίχων, ενώ ιδιαίτερη αναφορά γίνεται στους τίτλους, τα αρχικά κεφα-λαία γράμματα, τα επίτιτλα και τις ερυθρογραφίες, επισημαίνοντας σε ορισμένες περιπτώσεις την ποιότητα της αισθητικής τους, με χαρακτηρισμούς όπως: «περίτεχνα» ή «καλλιτεχνικά» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 15, 50, 53), «χωρὶς καλλιτεχνικὲς ἀξιώσεις» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 11, 15, 51, 167), «ἀδέξια καὶ κακότεχνα» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 154), «ἁπλὲς καὶ οἱ συνηθισμένες» (ερυθρογραφίες) (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 
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				51, 52, 141). Στην περίπτωση πολύχρωμων πρωτογραμμάτων και επιτίτλων αναφέρονται και τα χρώματα που χρησιμοποιούνται (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 9, 17).

				Το κωδικογραφικό και όποια άλλα σημειώματα μεταγράφονται στην περιγραφή του πε-ριεχομένου των χειρογράφων, η οποία συμπληρώνεται με στοιχεία που αφορούν στη σύσταση των τευχών που απαρτίζουν τον κώδικα -συνήθως κανονικά οκτάφυλλα τετράδια (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 8, 11, 15, 17, 27- και την αρίθμηση των φύλλων ή των σελίδων (σε συγκεκριμένη θέση που υποδεικνύεται). Επίσης, επισημαίνονται τα χάσματα και απαριθμούνται τα άγραφα φύλλα. Καταγράφονται ορισμένα χαρακτηριστικά (χρώμα, υφή, ιδιότητες) των με-λανιών γραφής και της περγαμηνής ή του χαρτιού, που έχουν χρησιμοποιηθεί για τη γραφή των χειρογράφων. Όσον αφορά στα μελάνια γραφής, σημειώνεται το χρώμα τους, συνήθως μαύρο, έντονο και ζωηρό (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 9, 17, 28, 31, 34, 48, 71), αλλά και υπό-ξανθο ή «χρώματος κιρροῦ» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 36, 49, 118 ), μαζί με παρατη-ρήσεις όπως «ἔντονο, πού διαπερνᾶ τὸ χαρτί» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 76, 154) ή «ὄχι ὁμοιόμορφο» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 37). Για την περγαμηνή επισημαίνονται οι περιπτώσεις στις οποίες είναι «λεία, ἐξαιρετικῆς ἐπεξεργασίας καὶ ποιότητας» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 12) ή κάποιες άλλες στις οποίες «τὰ φύλλα τῆς περγαμηνῆς εἶναι χονδρὰ καὶ ὄχι καλῆς ποιότητας καὶ ἐπεξεργασίας» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 119).

				Ειδικά στα χάρτινα υποστρώματα των χειρογράφων, προσδιορίζεται το χρώμα, το οποίο είναι συνήθως υπόλευκο ή υποκίτρινο και άλλα χαρακτηριστικά της μορφής και της υφής του, όπως: αν είναι λείο, ομοιόμορφο, λεπτό και στιλπνό, χονδρό, αδρό (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 22, 23, 203). Επιπλέον, εντοπίζονται τα υδατόσημα, τα οποία περιγράφονται λεκτικά: «εἰκονίζει ἔμβλημα ὠοειδές, διακοσμητικό, μὲ τρεῖς ἑξάκτινους ἀστέρες μέσα στόν κύκλο» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 141), «κεφάλι βοὸς (tête de boeuf)» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 43), «σάλπιγγα» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 172), «τόξο» (Σοφιανός και Δημη-τρακόπουλος 2004, 15, 20), «ἄγκυρα (ancre) μέσα σέ κύκλο» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 9,37,39,48 ), «μὲ ἑξάκτινο ἀστέρα ἔξω ἀπ’ αὐτόν» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 17, 25, 39, 48), «πίλο σχηματοποιημένο (chapeau)» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 15), «τρεῖς ἡμισελήνους κατὰ παράταξιν σὲ φθίνουσα τάξη τοποθετημένες» (Σοφιανός και Δημητρακόπου-λος 2004, 37, 55, 69, 71, 79), «στέμμα (couronne)» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 67, 69), «χέρι (ἀνοικτὴ παλάμη, main)» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 39, 43).

				Τη λεκτική περιγραφή των υδατοσήμων συνοδεύει σχεδιαστική αποτύπωση, επίσης, ανα-φέρονται τα φύλλα στα οποία έχουν επισημανθεί και επιχειρείται ταύτιση τους μέσω του κατα-λόγου του C. Briquet. Στον κατάλογο περιλαμβάνεται παράρτημα με πανομοιότυπα υδατόσημα (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 269-295) που εντοπίστηκαν στα χειρόγραφα.

				Η λεπτομερής περιγραφή του περιεχομένου συνοδεύεται από μετρήσεις των διαστάσεων της γραμμένης επιφάνειας των φύλλων και του αριθμού των στίχων. Όσον αφορά στη στάχωση, περιορίζεται σε μια συνοπτική αναφoρά των υλικών κατασκευής της: ξύλινες πινακίδες (Βέης 1984, 283. Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 30, 56, 57, 58, 75, 119, 127, 157, 158, 162, 196) ή πινακίδες από χαρτόνι (που ορισμένες φορές προσδιορίζεται ως «πεπιεσμένο» ή «χονδρό ή / και σκληρό») (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 21, 53, 59, 70, 72, 76, 79, 80, 81, 111, 124, 154, 159, 161 ή «ἐκ ναστοῦ χάρτου» (Βέης 1984, 240, 283˙ Σοφιανός 1986, 206, 317) ή «ἀπό συγκολ-λημένα φύλλα χειρογράφων» (Βέης 1967, 363˙ Βέης 1984, 282), ντυμένες με δέρμα ή ύφασμα ή σπανιότερα περγαμηνή (Βέης 1967, 363). Το χρώμα του βύρσινου επικαλύμματος προσδιορίζε-ται ως «σκουρόχρωμο» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 75, 80, 190), «καστανόχρωμο» ή 
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				«καστανόχροο» (Βέης 1984, 69˙ Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 57, 152, 157, 165, 171, 199), «βυσσινόχρωμο» (Βέης 1967, 240˙ Βέης 1984, 196˙ Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 21, 30, 56, 81, 124, 150, 159, 162, 174, 190, 202), «ἐρυθρόχρωμο, ἐρυθρό ή κοκκινόχρωμο» (Σοφιανός και Δη-μητρακόπουλος 2004, 127, 172), «ἀνοικτόχρωμο καφετί» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 75, 170), «μέλαν» (Βέης 1967, 283˙ Βέης 1984, 265), ενώ για το ύφασμα, εκτός από το χρώμα, προσδι-ορίζονται επίσης στοιχεία ποιότητας π.χ. «πολυτελές, ἐρυθρὸ βελούδινο ἐπικάλυμμα» (Σοφιανός 1986, 317) ή «πράσινο μετάξινο» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 12). Την περιγραφή της στάχωσης συμπληρώνουν αναφορές στην έντυπη ή την εγχάρακτη διακόσμηση του δερμάτινου καλύμματος, η οποία σε ορισμένες περιπτώσεις είναι «πλούσια» (ἔντυπη διακόσμηση (Σοφια-νός και Δημητρακόπουλος 2004, 111, 162, 165, 170, 173, 174, 176, 188, 194, 196, 202), εγχάρακτη διακόσμηση (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 9, 30, 58, 150) ή και «καλαίσθητη» (ἔντυπη διακόσμηση (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 105, 127). Τα κοσμήματα περιγράφονται ως «ἔκτυπα, ἁπλᾶ» (Βέης 1984, 196, 265), «ἁπλᾶ γεωμετρικὰ ἔντυπα κοσμήματα» (Σοφιανός 1986, 376), «ἀργυρόχροα» (Βέης 1984, 69) και τα επιμέρους διακοσμητικά στοιχεία περιγράφονται γενι-κά, π.χ. «ρομβοειδὲς διακοσμητικὸ πλαίσιο» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 165, 170, 173, 174, 176, 194, 196), «ἐγκόλπιο» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 167), ή θεματολογικά, όπως «γεωμετρικὴ γραμμικὴ καὶ φυτικὴ διακόσμηση» (Σοφιανός˙ και Δημητρακόπουλος 2004, 9, 194, 197, 199), «ἁπλὰ γεωμετρικά, καθὼς καὶ μικροσκοπικὰ ζωόμορφα καὶ φυτόμορφα κοσμήματα» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 119), γραμμές που σχηματίζουν πλαίσιο και «κυκλοτερὲς κόσμημα στὸ κέντρο μὲ ἄνθη /μὲ σχηματοποιημένα φυτικὰ μοτίβα» (Σοφιανός και Δημητρακό-πουλος 2004, 21, 33, 80), «ἀνθέμια μέσα σὲ τριφυλλόσχημο σχέδιο, καὶ δικέφαλους ἀετούς μέσα σὲ μικρὸ κύκλο» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 30). Σπανιότερα αναφέρονται διακο-σμήσεις «μέ ρομβοειδὲς κόσμημα στὴν ἐμπρόσθια καὶ ὀπίσθια ὄψη, τουρκικῆς ἤ ἀραβικῆς τεχνο-τροπίας» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 34) ή περιπτώσεις στις οποίες «τὰ κοσμήματα φέρουν καὶ ἐπιχρύσωση» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 125). 

				Ορισμένες παραστάσεις περιγράφονται με αρκετές λεπτομέρειες, όπως πχ. στο χφ. 9 (17ου αιώνα) της Μονής Δουσίκου: «στὴν πρόσθια ὄψη τῆς πινακίδος ἔκτυπη ἡ παράσταση, μέσα σὲ ὀρθογώνιο πλαίσιο, τοῦ Χριστοῦ ἀναστάντος, σὲ θριαμβευτικὴ ἁψίδα, καὶ στὶς γωνίες οἱ τέσσερις εὐαγγελιστὲς καθήμενοι καὶ γράφοντες» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 24) και στο χφ. 74 της Μονής Δουσίκου «στὴν πρόσθια πινακίδα, στὸ κέντρο, μέσα σὲ ἐλλειψοειδὲς κόσμημα, εἰκονίζεται ὄρθιος ὁ προφητάναξ Δαβίδ ἤ ὁ Σολομῶν. Στὴν β΄πινακίδα, στήν ἀντίστοιχη θέση, ἐλλειψοειδὲς κόσμημα μὲ φυτόσχημα σχέδια» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 163).

				Επίσης καταγράφονται οι γόμφοι -ορειχάλκινοι (Βέης 1984, 69)- και οι «θηλυκωτῆρες» συ-νήθως δύο - «δύο διατρήτους θηλυκωτήρας» (Βέης 1984, 265), «δύο θηληκωτήρας» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 24, 56, 194, 199, 202, 203)- ορισμένες φορές μαζί με παρατηρήσεις για την κατάστασή τους, «δύο θηλυκωτῆρες ποὺ λειτουργοῦν/σὲ κατάσταση λειτουργίας» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 58, 125, 152, 163, 186, 217), «ὁ ἕνας θηλυκωτήρας σὲ λειτουργία, τοῦ ἄλλου ἴχνη μόνο» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 79), «μεταλλικὸς θηλυκωτήρας / δύο θηλυκωτῆρες ποὺ δὲν λειτουργοῦν» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 30,144), «τέσσερις θηλυκωτῆρες εἰς καλή κατάστασιν» (Σοφιανός 1986, 317), «φθαρμένοι» (Σοφιανός και Δημητρα-κόπουλος 2004, 138), «σῴζει δὲ καὶ τὸν ἕτερον τῶν θηλυκωτήρων δερμάτινον πλεκτὸν μετ΄ ὀρει-χαλκίνου ἀγκιστρίου» (Βέης 1984, 196). Καταγράφονται ακόμη και τα ίχνη παλαιότερης ύπαρξης τους - «ἴχνη δύο (μεταλλικῶν) θηλυκωτήρων» (Σοφιανός 1986, 376 · Σοφιανός και Δημητρακόπου-λος 2004, 66, 165, 196) - όπως Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 66, 165, 196), όπως επίσης και 
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				ειδικές περιπτώσεις «ὑπολείμματα δύο δερμάτινων κορδονιῶν ποὺ ἐπέχουν θέση θηλυκωτήρων» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 72).

				Στον κατάλογο της Μονής Δουσίκου (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004) σε ορισμέ-νες περιγραφές σημειώνεται: στάχωση τοῦ βιβλιοδετικοῦ ἐργαστηρίου τῆς Μονῆς Δουσίκου» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 107, 111, 144) και σε κάποιες περιπτώσεις η βιβλιοδεσία αποδίδεται σε συγκεκριμένο ιερομόναχο, συχνά τον Χατζη-Γεράσιμο (Σοφιανός και Δημητρα-κόπουλος 2004, 9, 36, 81, 94, 124, 127, 146, 186, 188, 190), τον ιερομόναχο Ιερώνυμο (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 105, 111, 142), τον Διονύσιο (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 175) ή τον ιερέα Δημήτριο (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 72). 

				Ειδικά, στον Χατζη-Γεράσιμο αποδίδεται ένας αρκετά μεγάλος αριθμός σταχώσεων «σέ σχῆμα φακέλου ποὺ κλείνει» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 18, 21, 25, 28, 30, 32, 34, 37, 39) και παρατίθενται σχετικές μαρτυρίες, σημειώματα ή συγκριτικές παρατηρήσεις των επιμέ-ρους στοιχείων των σταχώσεων της βιβλιοθήκης της Μονής, όπως π.χ. «ἡ στάχωση εἶναι, ὅπως δείχνουν τά κοσμήματά της, τοῦ βιβλιοδετικοῦ ἐργαστηρίου τοῦ Χατζη-Γεράσιμου» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 127) ή «ἡ στάχωση παρόμοια μὲ ἐκείνη τῶν κωδίκων 11 καὶ 13» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 21).

				Η περιγραφή κάθε κώδικα ολοκληρώνεται με την καταγραφή των φθορών που παρατηρού-νται στη στάχωση του, όπως π.χ. «ἡ στάχωση εἶναι κατεστραμμένη καὶ ἐξαρθρωμένη ἐντελῶς στὴ ράχη. Κατεστραμμένοι ἐπίσης εἶναι καὶ οἱ σπάγγοι τῆς βιβλιοδεσίας, καὶ ἔτσι τὰ περισσότερα τετράδια εἶναι λυτά» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 18), «γενικὰ ἡ στάχωση εἶναι ἐξαρ-θρωμένη καὶ πολὺ κατεστραμμένη» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 140), «ἡ στάχωση ἔχει ἐκπέσει» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 200), «ἡ στάχωση ἔχει διαλυθεῖ ἀπὸ τὴν ὑγρασία καὶ δὲν ὑπάρχει ἴχνος της» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 201), «ὁ κώδικας δια-ποτισμένος ἀπὸ τὴν ὑγρασία καὶ κατεστραμμένος» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 113), «στάχωση πολὺ /λίαν (ἐ)φθαρμένη» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 197, Σοφιανός 1986, 208), «ἡ στάχωση σητόβρωτη καὶ ἐξαρθρωμένη» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 190). Σε ορισμένους κώδικες καταγράφονται φθορές στο δερμάτινο επικάλυμμα: «τὸ βύρσινο ἐπικά-λυμμα ἔχει ἐκπέσει» (Σοφιανός 1986, 208), «τὸ δέρμα ἔχει φθαρεῖ ἀπὸ τὴν ὑγρασία» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 9), «τὸ δέρμα καὶ τῶν δύο ὄψεων τῶν πινακίδων, πρὸς τὰ ἔξω ἔχει ἐκπέσει, ἐνῶ καὶ τὸ ἀπομένον εἶναι ἀρκετὰ κατεστραμμένο». (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 130). Η περιγραφή κάθε χειρογράφου ολοκληρώνεται με έναν γενικό χαρακτηρισμό της κατάστασης διατήρησής του, η οποία αξιολογείται ως καλή (Σοφιανός 1986, 312˙ Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 57, 66, 79, 80, 150, 177, 199), πολύ καλή (Σοφιανός 1986, 376˙ Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 81, 107, 144, 163, 176, 183, 190, 196 ), πάρα πολύ καλή (Σοφιανός ˙ και Δημητρακόπουλος 2004, 59, 171), μέτρια (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 72, 140, 190), άριστη (Σοφιανός, 1986, 317, Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 125, 127, 152, 170, 186, 217), εν γένει πολύ κακή (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 200, 201), γενικά κακή (Σοφιανός 1986, 208)˙ Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 158, 197). Αξίζει να σημειωθεί ότι σε ορισμέ-νες περιπτώσεις διαφοροποιείται από αυτήν της στάχωσής του, όπως στα παραδείγματα που παρατίθενται: «διατήρηση τοῦ κώδικα γενικὰ πολὺ καλὴ, ἄν καὶ ἡ στάχωση εἶναι ἐξαρθρωμένη» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 166), «σὲ πολλὰ φύλλα, ρυπαρὸς ὁ κώδικας ἀπὸ τὴν ὑγρα-σία, πολυχρησία καὶ τὰ στάγματα κηροῦ. Κατὰ τὰ ἄλλα, διατήρηση ἀρκετὰ καλή» (Σοφιανός και Δημητρακόπουλος 2004, 146).

				Στον κατάλογο των κωδίκων της Βιβλιοθήκης της Μονής Ολυμπιώτισσας, που συνέταξε ο Ε. Σκουβαράς (Σκουβαράς 1967), περιλαμβάνονται 233 χειρόγραφα που χρονολογούνται από τον 
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				Αγγελική Στασινού

			

		

		
			
				17ο αιώνα και προέρχονται από τη βιβλιοθήκη της παλαιάς μονής του Σπαρμού (Ολύμπου) και άλλων μονών της ευρύτερης περιοχής Ελασσόνας. Η περιγραφή των χειρογράφων περιλαμβάνει τα γενικά κωδικολογικά στοιχεία και συγκεκριμένα τον τίτλο του χειρογράφου, με αναλυτική περιγραφή των περιεχομένων του, το υπόστρωμα γραφής και τη χρονολόγηση του, τον αριθμό των τευχών, τα οποία αναφέρονται ως φυλλάδια και περιγράφονται με μεγαλύτερη ακρίβεια, ως οκτάφυλλα, δεκάφυλλα, εξάφυλλα, πεντάφυλλα κ.ο.κ. 

				Σε διακριτό πεδίο, γίνεται αναφορά στη στάχωση, για την οποία δίδεται ένας συνοπτικός χα-ρακτηρισμός «στάχωσις ἀπὸ δέρμα καὶ ξύλον» (Σκουβαράς 1967, 310, 313, 323, 324, 354), «στάχωσις ἀπὸ δέρμα καὶ χαρτόνι» (Σκουβαράς 1967, 310, 355, 417), «στάχωσις ἀπό δέρμα» (Σκουβαράς 1967, 299, 368), «στάχωσις ἀπὸ λευκό δέρμα καὶ χαρτὸνι» (Σκουβαράς 1967, 378), «στάχωσις ἀπὸ ὔφα-σμα (Σκουβαράς 1967, 226) καὶ χαρτόνι» (Σκουβαράς 1967, 345), «στάχωσις χαρτίνη» (Σκουβαράς 1967, 226, 254, 257, 265, 299, 302, 329, 336, 343, 350, 412, 416). Ο Ε. Σκουβαράς σημειώνει τις πε-ριπτώσεις κωδίκων, για το κάλυμμα των οποίων έχουν χρησιμοποιηθεί φύλλα περγαμηνής, που προέρχονται από παλαιότερα χειρόγραφα: «στάχωσις ἀπὸ δέρμα κεκαλυμμένον μὲ μεμβράνινα φύλλα παλαιοῦ κώδικος» (Σκουβαράς 1967, 228), «στάχωσις ἐκ φύλλων περγαμηνῶν παλαιοῦ εὐαγγελίου καὶ χαρτονίου» (Σκουβαράς 1967, 281), «τό κάλυμμα τῆς σταχώσεως ἐκ φύλλων περ-γαμηνοῦ χειρογράφου» (Σκουβαράς 1967, 288, 291, 250). Τα διακοσμητικά κοσμήματα περιγράφο-νται ως «ἔντυπα» ή «τυπωμένα» (Σκουβαράς 1967, 302, 220, 381) και μπορούν να συνοδεύονται από άλλα προσαρτήματα, τα οποία περιγράφονται ως «συνδετῆρες» -συνήθως δύο (Σκουβαράς 1967, 252, 298, 306) ή τέσσερις (Σκουβαράς 1967, 274)- ή στην περίπτωση του χφ.118, αντί «μεταλ-λίνων συνδετήρων» καταγράφονται δύο κόκκινα μεταξωτά κορδόνια (Σκουβαράς 1967, 324). Ο εικονογραφημένος κατάλογος περιλαμβάνει μεταξύ των φωτογραφιών επιλεγμένων κειμένων και μια ολοσέλιδη φωτογραφία του μουσικού χειρογράφου αρ. 210 (18ου αιώνα) και συγκεκρι-μένα της «διακόσμησης τοῦ πρώτου ἐξωφύλλου τῆς δερματίνης σταχὼσεως του» (Σκουβαράς 1967, 401), όπως επισημαίνεται στον υπομνηματισμό της εικόνας. Αξίζει να σημειωθεί ότι στην αντίστοιχη περιγραφή του χειρογράφου (αρ. 210) αναφέρεται απλώς ότι «ἡ στάχωσις εἶναι ἀπὸ δέρμα καὶ ξύλον, μὲ δύο συνδετῆρας», χωρίς κάποια αναφορά στη διακόσμηση του καλύμματος (Σκουβαράς 1967, 409).

				Επίσης, ο Ε. Σκουβαράς αξιολογεί τη γενική κατάσταση των χειρογράφων ως: καλή (Σκουβα-ράς 1967, 213, 220, 313, 315, 316, 327), μέτρια (Σκουβαράς 1967, 216,218, 226, 234,295, 312, 335, 364), κακή (Σκουβαράς 1967, 218, 220, 228, 240, 292, 320, 335, 339). Στη συνέχεια, παραθέτει ορισμένες παρατηρήσεις, σχετικές με τις φθορές των χειρογράφων, μεταξύ των οποίων καταγράφονται συχνότερα οι εξής: με στάχωση που «ἐξέπεσεν» (Σκουβαράς 1967, 223, 226, 228, 235, 240, 420, 292, 330, 352, 373) ή είναι «ἐξηρθρωμένη» (Σκουβαράς, 229, 261, 261, 307, 350) ή με στοιχεία της στά-χωσης (φύλλα, συνδετήρες κλπ.) που «ἐξέπεσαν», όπως «τὸ ἐξώφυλλον ἐξέπεσεν» (Σκουβαράς, 234, 236, 239), «το α΄ ἐξώφυλλον ἐξέπεσεν» (Σκουβαράς, 310, 396), «εἷς ἐκ τῶν δύο συνδετήρων ἐξέπεσεν» (Σκουβαράς 243, 244, 326, 369, 373), «δὺο τέσσαρες συνδετῆρες ἐξέπεσαν» (Σκουβαράς 1967, 274, 278, 290, 285, 411, 303, 310, 313, 317, 323, 328).

				Ορισμένες φορές μάλιστα, αποδίδονται στη μηχανική καταπόνηση των κωδίκων λόγω της χρήσης τους, την υγρασία ή τη δράση βιολογικών παραγόντων όπως: «ἡ σανίς τοῦ β΄ ἐξωφύλλου σπασμένη» (Σκουβαράς 1967, 319, 327), «ζωηρὰ ἴχνη διαβροχῆς» (Σκουβαράς 1967, 346), «τὰ φφ1-50 μυόβρωτα εἰς τὸ κάτω μέρος» (Σκουβαράς 1967, 292). 
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				Τα εικονογραφημένα χειρόγραφα που φυλάσσονται στις μονές του Αγίου Όρους συγκατα-λέγονται μεταξύ των Θησαυρών του, που συγκεντρώθηκαν σε τετράτομη έγχρωμη πολυτελή έκδοση (Πελεκανίδου κ.ά. 1973), στην οποία περιλαμβάνεται πλήθος φωτογραφιών των μικρο-γραφιών και των ολοσέλιδων εικονογραφήσεων των κωδίκων. Τα χειρόγραφα εντάσσονται σε ξεχωριστά κεφάλαια, ανάλογα με τη μονή, στην οποία εντοπίστηκαν. Κάθε χειρόγραφο περιγρά-φεται με τα κωδικολογικά του στοιχεία (τίτλο, αριθμό καταλόγου, υπόστρωμα γραφής, αριθμό φύλλων, διαστάσεις, γραφή, χρονολογία, βιβλιογραφία) με ιδιαίτερη περιγραφή των διακοσμη-τικών στοιχείων του σώματος των κωδίκων, που συνοδεύονται από έγχρωμες φωτογραφικές απεικονίσεις. Η περιγραφή των κωδίκων ολοκληρώνεται με σύντομη αναφορά στη στάχωση, όπως «στάχωσις ἐκ ξύλου ἐπενδεδυμένου διὰ καστανοῦ δέρματος μὲ ἁπλὰ γεωμετρικὰ σχήμα-τα» (Πελεκανίδου κ.ά. 1973, 389) ή «ἐπενδεδυμένου διὰ ἐπιχρύσων μεταλλικῶν πλακῶν μὲ τὰς παραστάσεις τῆς Σταυρώσεως καὶ τῆς Ἀναστάσεως» (Πελεκανίδου κ.ά 1973, 447). Αναφέρονται επίσης τα υλικά κατασκευής της στάχωσης, συνήθως ξύλο ή χονδρό χαρτόνι, επενδεδυμένο με δέρμα ή μεταξωτό ύφασμα, του οποίου το χρώμα προσδιορίζεται: το δέρμα είναι «καστανό» (Πε-λεκανίδου κ.ά. 1973, 396,409), «πράσινο» (Πελεκανίδου κ.ά.1973, 415), «ἐλαιόχροο» (Πελεκανίδου κ.ά. 1973, 393), «ἐλαιοπράσινο» (Πελεκανίδου κ.ά. 1973, 401), «φαιό» (Πελεκανίδου κ.ά. 1973, 397), «ὡχροκίτρινο» (Πελεκανίδου κ.ά. 1973, 402,403, 406) και το ύφασμα είναι «ἐρυθρό» (Πελεκανίδου κ.ά. 1973, 3, 94, 428), «μέλαν» (Πελεκανίδου κ.ά. 1973, 390), «ρόδινο» (Πελεκανίδου κ.ά. 1973, 398, 411, 412), «κίτρινο» (Πελεκανίδου κ.ά. 1973, 427) ή «πολύχρωμο» (Πελεκανίδου κ.ά. 1973, 402). 

				Περιγράφεται συνοπτικά η διακόσμηση της στάχωσης, όπως με «ἁπλὰ κοσμήματα» (Πελεκα-νίδου κ.ά 1973, 409), «ἐπίχρυσα κοσμήματα καὶ τὴν παράσταση τῆς Σταυρώσεως» (Πελεκανίδου κ.ά. 1973, 469) ή άνευ κοσμημάτων (Πελεκανίδου κ.ά. 1973, 415, 422,431) και τα ένθετα στοιχεία που φέρει «ἥλους ἐκ μολύβδου εἰς τὰς δύο πλευράς» (Πελεκανίδου κ.ά 1973, 423). Μια σύντομη εκτίμηση της κατάστασης διατήρησης του κώδικα ολοκληρώνει την περιγραφή κάθε χειρογρά-φου με χαρακτηρισμούς όπως: «μετρία» (Πελεκανίδου κ.ά 1973, 429), «κακή» (Πελεκανίδου κ.ά. 1973, 391), «στάχωσις λίαν ἐφθαρμένη» (Πελεκανίδου κ.ά. 1973, 394, 419), «καλή» (Πελεκανίδου κ.ά. 1973, 399, 427, 469), «καλὴ πλὴν τῆς σταχώσεως» (Πελεκανίδου κ.ά. 1973, 393), «καλὴ λόγῳ προσφάτου ἀποκαταστάσεως» (Πελεκανίδου κ.ά. 1973, 435).

				Ο Λ. Πολίτης στον Κατάλογο Χειρογράφων της Εθνικής Βιβλιοθήκης (Πολίτης 1991), ακολουθεί τη μεθοδολογία περιγραφής που έχει καθορίσει στον προγενέστερο Οδηγό καταλόγου χειρογρά-φων (Πολίτης 1961). Το πρώτο μέρος της περιγραφής περιλαμβάνει τα εξωτερικά χαρακτηριστικά του χειρογράφου (ταξινομικό αριθμό, ύλη, αριθμό φύλλων ή σελίδων κλπ.) τα οποία συμπλη-ρώνονται με την περιγραφή του περιεχομένου του χειρογράφου. Το δεύτερο μέρος αποτελεί η παλαιογραφική περιγραφή, η οποία περιλαμβάνει στοιχεία της σύνθεσης του χειρογράφου, της γραφής, της περγαμηνής (χαράκωση) ή του χαρτιού (με λεπτομέρειες σχετικές με την ποιότητα του και τα υδατόσημα που φέρει), την κατάσταση στην οποία διατηρείται και τη στάχωση (Πο-λίτης 1991, ιστ΄).

				Ειδικότερα, η παράγραφος που αφιερώνεται στη στάχωση αντικατοπτρίζει την προσέγγιση του στην ιεράρχηση της κατηγοριοποίησης των σταχώσεων, καθώς ο μελετητής επιλέγει ανάμε-σα σε δύο βασικές σταχώσεις τη «βυζαντινή» ή τη «νεωτερική». Όσον αφορά στα χαρακτηριστικά της βυζαντινής στάχωσης, ο Λ. Πολίτης παραπέμπει στις μελέτες της Berthe van Regemorter (Berthe van Regemorter 1954, 1967), τα οποία έχει και ο ίδιος συνοψίσει (Πολίτης 1961, 47), υιο-θετώντας την ορολογία του Δημητρίου Μάργαρη (Μάργαρης 1939).
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				Ο Λ. Πολίτης συμβάλλει σημαντικά στην οριοθέτηση και περιγραφή του τύπου και των χα-ρακτηριστικών της βυζαντινής βιβλιοδεσίας, αντιπαραβάλλοντάς την με άλλες δυτικού τύπου. Απαριθμώντας τις διαφορές που τη διακρίνουν από τις σύγχρονες σταχώσεις της Δύσης, αναφέ-ρει πρώτα τις ξύλινες πινακίδες, που καλύπτονται από δέρμα καστανού χρώματος με «τό αὐτὸ μέγεθος πρὸς τὸ βιβλίον, χωρὶς νὰ ἐξέχουν καθόλου» (Πολίτης 1961, 47) και στη συνέχεια τη ραφή των τευχών, όπου επισημαίνει ότι «οἱ χονδροὶ σπάγγοι, ἐπὶ τῶν ὁποίων προσράπτεται τὸ βιβλίον, χωνεύονται ἐντὸς τῆς ράχεως». Παρατηρεί μάλιστα ότι το δέρμα, μετά την επικόλληση του στη ράχη, είναι εντελώς λείο και δεν σχηματίζονται τα «σηκώματα», που είναι χαρακτηριστικά στις παλαιές βιβλιοδεσίες της δυτικής Ευρώπης. Αναφέρεται επίσης στα κεφαλάρια, για τα οποία επισημαίνει ότι δεν είναι απλώς διακοσμητικά, αλλά, όπως παρατηρεί, «πράγματι ἐκεῖ στερεώ-νονται οἱ σπάγγοι, δι’ αὐτὸν δὲ τὸν λόγον ἔχει καὶ ἡ ὅλη στάχωσις πολὺ μεγαλυτέραν ἀντοχήν» (Πολίτης 1961, 47).

				Επιπλέον ο Λ. Πολίτης (1961, 48) παραθέτει χρήσιμες πληροφορίες που αφορούν τις αλλα-γές που παρατηρούνται στη στάχωση μετά τον 17ο αιώνα και συγκεκριμένα τις διακοσμητικές παραστάσεις και την αντικατάσταση του ξύλου στις πινακίδες, με χαρτόνι. Ιδιαίτερο ενδιαφέρον παρουσιάζει μια παρατήρηση για τις μεταγενέστερες σταχώσεις: «πολλάκις καὶ τὰ ράμματα δὲν εἶναι «χωνευτά», ἀλλὰ φαίνονται κατὰ τὴν ράχιν ὑπὸ τὸ δέρμα καὶ ἀποτελοῦν τὰ «σηκώματα» (Πολίτης 1961, 48).

				Σχετικά με τον ορισμό «νεωτερική», διευκρινίζεται ότι ο συγκεκριμένος τύπος στάχωσης χρησιμοποιείται στον ελληνικό χώρο από τον 17ο αιώνα με κύριο χαρακτηριστικό, όπως αναφέ-ρει: «τὰ ἐξώφυλλα εἶναι ἀπὸ χαρτόνι (καὶ ὄχι ἀπὸ σανίδες, ὅπως στὴ βυζαντινή), καὶ ὅτι ξεπερ-νοῦν κατὰ λίγα χιλιοστὰ τὶς διαστάσεις τοῦ σώματος τοῦ χειρογράφου (ὅπως καὶ στὶς σημερινὲς σταχώσεις) - ὑπάρχουν ὅμως καὶ πολλὲς περιπτώσεις σταχώσεων τύπου «νεωτερικοῦ», ὅπου τὰ ἐξώφυλλα εἶναι, κατὰ τὴν παλαιὰ παράδοση, ξύλινα- τὸ πράγμα τότε δηλώνεται ἰδιαίτερα: «Στάχωσις νεωτερικοῦ τύπου (σανίδες)» (Πολίτης 1991, ιη΄).

				Η περιγραφή του Λ. Πολίτη για τις βυζαντινές βιβλιοδεσίες περιλαμβάνει επίσης, τα διακο-σμητικά στοιχεία, που διακρίνονται: α. στα «ἐντετυπωμένα ἐπὶ τοῦ δέρματος», β. τους μετάλλι-νους γόμφους, που «συχνότατα τίθενται ἐπιπροσθέτως» στις τέσσερις γωνίες ή και στο μέσον της πινακίδας και γ. τις πόρπες που έχουν σκοπό να κρατούν το χειρόγραφο κλειστό. Η περιγραφή της διακόσμησης ακολουθεί κωδικοποίηση σε τρεις κύριους τύπους, που περιγράφονται λεπτομερώς και συνοδεύονται από σχηματικές παραστάσεις στην εισαγωγή του Καταλόγου (Λ. Πολίτης 1991, ιη΄, ιθ΄). Επίσης, οι «ἔντυπες σφραγίδες ἤ «στάμπες» (fers), δηλ. τὰ «ἔντυπα» (ἐντυπωμένα) κο-σμήματα ποὺ κοσμοῦν τὰ ἐξώφυλλα τῶν σταχώσεων» διαχωρίζονται ανάλογα με το σχήμα τους (κυκλικές, ορθογώνιες, ρομβοειδείς, τριγωνικές) και την παράσταση που φέρουν, με ξεχωριστή αναφορά σε ρόδακες και δακτυλίους. Όσον αφορά στα μεταλλικά στοιχεία της διακόσμησης, τους «γόμφους» και τις «πόρπες» («θηλυκωτήρια»), αναφέρονται στοιχεία σχετικά με την κατάσταση διατήρησής τους, αν έχουν εκπέσει στο σύνολό τους ή μέρη αυτών, ή αν σώζονται μόνο ίχνη τους. 

				Οι χειρόγραφοι κώδικες που περιλαμβάνονται στους καταλόγους των περιεχομένων των Γενικών Αρχείων του Κράτους (ΓΑΚ) προέρχονται από τη συλλογή Γιάννη Βλαχογιάννη, το αρχείο του τέως Ταμείου Ανταλλαξίμων και τις «Μικρές Συλλογές». Ο Κ. Διαμάντης, που έχει επιμεληθεί της έκδοσης των σχετικών καταλόγων (Διαμάντης 1972, 407-514, Διαμάντης 1974, 368-38, Διαμά-ντης 1977, 92-124), δίνει πρώτα μια συνοπτική περιγραφή του περιεχομένου των χειρογράφων, στην οποία περιλαμβάνεται η χρονολόγηση, το υλικό του υποστρώματος, οι διαστάσεις και ο συνολικός αριθμός των φύλλων τους, επίσης, επισημαίνονται οι ελλείψεις και τα λευκά φύλλα.
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				Όσον αφορά στη στάχωση, η περιγραφή της εισάγεται με έναν συνοπτικό χαρακτηρισμό όπως «στάχωσις βυρσίνη» (Διαμάντης 1977, 99, 101, 115, 117, 119, 121· Διαμάντης 1972, 502, 510, 512) ή «μετὰ βυρσίνου /δερματίνου περικαλύμματος /περιβλήματος» (Διαμάντης 1972, 497, 507, 508, 509, 511· Διαμάντης 1977, 97, 98, 103), «στάχωσις πολυτελής» (Διαμάντης 1972, 514), «στάχωσις περγαμηνή» (Διαμάντης 1972, 502· Διαμάντης 1973, 739), «μετὰ περικαλύμματος περιβεβλημέ-νου ὑπὸ μεμβράνης» (Διαμάντης 1972, 511), «στάχωσις ἐκ μεμβράνης» (Διαμάντης 1972, 497) ή «δι’ ἐπενδύσεως μεμβρανίνης» ή «στάχωσις μετὰ/διὰ περγαμηνοῦ περικαλύμματος περιέχοντος χαρτόνιον» (Διαμάντης 1972, 500, 509, 510· Διαμάντης 1977, 100), «στάχωσις παλαιά» (Διαμάντης 1973, 739), «στάχωσις νεωτέρα» (Διαμάντης 1972, 506), «στάχωσις νέα» (Διαμάντης 1973, 743), «δέσιμον ἁπλοῦν» (Διαμάντης 1973, 741), «χαρτόδετον ἐποχῆς» (Διαμάντης 1973, 739, 742), «στά-χωσις ἐκ χαρτονίου» (Διαμάντης 1972, 495, 498, 512, 514· Διαμάντης 1977, 112), «στάχωμα χάρτινον» (Διαμάντης 1972, 506), «μετὰ χαρτίνου περικαλύμματος» (Διαμάντης 1972, 507, 508), «ἀτελὴς διὰ χαρτονίου» (Διαμάντης 1972, 496), «στάχωσις πρόχειρος» (Διαμάντης 1977, 109) ή «κοινὴ διὰ ναστοχάρτου» (Διαμάντης 1977, 112, 117). Ορισμένες περιγραφές είναι πιο λεπτομερείς, π.χ «στά-χωσις μετὰ καλύμματος ἐκ σανίδων ἐπενδεδυμένων διὰ βύρσης καστανοχρόου» (Διαμάντης 1972, 514) ή «στάχωσις ἐκ δέρματος περιβάλλοντος ξύλινον κάλυμμα» (Διαμάντης 1974, 358) ή «σύνθε-σις ἐξ’ ἐπαλλὴλων διφύλλων συρραπτομμένων ἐν τῇ διπλώσει, ἄνευ περιβλήματος» (Διαμάντης 1977, 93, 96, 99, 102, 105, 107, 109, 116, 118).

				Στους καταλόγους των ΓΑΚ, χρησιμοποιούνται οι γενικοί όροι περιγραφής της βιβλιοδεσίας «βυρσόδετον» (Διαμάντης 1972, 498, 500, 501, 502), «πανόδετον» (Διαμάντης 1977, 123)· εναλ-λακτικά χρησιμοποιείται «στάχωσις μετὰ λινοῦ» (Διαμάντης 1972, 410) ή «δεδεμένον διὰ λινοῦ περικαλύμματος» (Διαμάντης 1972, 501) και «χαρτόδετον» (Διαμάντης 1972, 408, 409, 410, 415, 425, 503, 504), οι οποίοι σε ορισμένες περιπτώσεις συμπληρώνονται με προσδιορισμούς «μετὰ βύρσης περὶ τὴν ράχιν» (Διαμάντης 1972, 408, 419, 423, 499, Διαμάντης 1977, 115) και «τὰς γωνίας» (Διαμάντης 1974, 378, 379, Διαμάντης 1977, 123, 124). 

				Καταγράφεται το χρώμα του δέρματος ή του υφάσματος -«μετὰ κιτρινωπῆς βύρσης» (Διαμά-ντης 1972, 423, 424, 425) ή «μετὰ βύρσης μελαίνης» (Διαμάντης 1972, 415, 416, 419), «ἐρυθρωπῆς» (Διαμάντης 1972, 412), «πρασίνης» (Διαμάντης 1972, 413, 415, 427) ή «μετὰ λινοῦ μέλανος» (Διαμά-ντης 1972, 410, 411,413, 414, 416, 418, 422, 464, 465) ή «φαιοῦ» (Διαμάντης 1972, 423) ή «πρασίνου» (Διαμάντης 1972, 423). Υπάρχει συχνή αναφορά στον όρο «ναστόχαρτο», λεπτό (Διαμάντης 1972, 412, 413) ή παχύ (Διαμάντης 1972, 414), που χρησιμοποιείται ως περικάλυμμα ή κάλυμμα (Διαμά-ντης 1972, 407, 410, 411, 417, 449, 459, 470, 471, 512, 513· Διαμάντης 1977, 123), ενώ δεν σπανίζουν οι περιπτώσεις κωδίκων «ἄνευ περιβλήματος / καλύμματος» (Διαμάντης 1972, 497· Διαμάντης1974, 380, 381· Διαμάντης 1977, 99, 100, 101, 102, 104, 108, 124,) ή «ἄνευ σταχώσεως/σταχώματος» (Δια-μάντης 1977, 101, 105, 109· Διαμάντης 1972, 418, 499, 500), «ἄδετον» (Διαμάντης, 1972, 496). Στην περιγραφή της διακόσμησης, χρησιμοποιούνται οι γενικοί χαρακτηρισμοί «μετὰ διακοσμητικῶν ἐπιτυπωμάτων» (Διαμάντης 1974, 378), «μετὰ γεωμετρικῶν ἐπιτυπωμάτων» (Διαμάντης 1977, 103). 

				Ιδιαίτερα χαρακτηριστικά της στάχωσης περιγράφονται με περισσότερες λεπτομέρειες, π.χ. το χφ 139 «ἀποτελεῖται ἐξ ἐγγράφων διαφόρου μεγέθους συνερραμμένων μεταγενεστέ-ρως κάτ’ ἀνεξαρτήτους δέσμας» (Διαμάντης 1977, 96), ενώ το χφ 116 νοταριακών πράξεων φέ-ρει στάχωση «διὰ περγαμηνοῦ (περι)καλύμματος περικλείοντος χαρτόνιον καὶ στερεουμένου διὰ τριῶν περὶ τὴν ράχιν λωρίδων βυρσίνων προσδεδεμένων διὰ σπάγγου καὶ βυρσίνων λεπτῶν 
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				λωριδίων» (Διαμάντης 1977, 94, χφ 116, νοταριακές πράξεις Γρ. Πρωτοψάλτη 18ου αιώνα (Συλλογή Μυκόνου, Μικρές Συλλογές) και ο κώδικας του Νοσοκομείου της Αδριανουπόλεως (1839-1853) ( χφ. 49ε) «ἐσταχωμένος διὰ ναστοχάρτου ἐπενεδυμένου ὑπὸ κιτρινωπῆς βύρσης μετὰ χαρτῴων θυλάκων εἰς τὰ ἐσωτερικὰ τῶν δύο ἐξωφύλλων» (Διαμάντης 1972, 412). Ενδιαφέρον παρουσιά-ζουν ορισμένες παρατηρήσεις σχετικές με τη στάχωση ή την κατάσταση των κωδίκων: «φέρουν ὑποδιπλώσεις καὶ ρύπον, δηλοῦντα ὅτι πρότερον ἦσαν αὐτοτελῆ καὶ ὕστερον συνεσταχώθησαν» (Διαμάντης 1977, 97).

				Η περιγραφή των κωδίκων ολοκληρώνεται με πληροφορίες σχετικές με την κατάσταση τους και συγκεκριμένα καταγράφονται επιφανειακές φθορές χρήσης, όπως «ρύπος χειρῶν ἐπὶ τῶν φύλλων ἐκ τῆς χρήσεως» (Διαμάντης 1977, 97, 98, 110), μηχανικές φθορές της στάχωσης, όπως «ἡ ραφὴ /συρραφή χαλαρά» (Διαμάντης 1977, 107, 124), «διαλελυμένη διεσπασμένη» (Διαμάντης 1977, 96, 97, 98, 101, 108, 114, 120), «στάχωσις ἐξηρθρωμένη» (Διαμάντης 1977, 95), «τὸ περίβλημα ἐλλείπει /ἄνευ περικαλύμματος» (Διαμάντης 1977, 92, 96), «κῶδιξ ἐξηρθρωμένος» (Διαμάντης 1972, 410, 411), «ἀποσπασθέντος τοῦ σταχώματος» (Διαμάντης 1972, 410), ελλείψεις φύλλων, όπως «ἐκ τῆς ἀρχῆς ἐξέπεσαν φύλλα τινά» (Διαμάντης 1977, 108), «τὸ φ μεταξύ 2-2-3 ἠκρωτηριασμέ-νον» (Διαμάντης 1977, 97), «τὰ δὺο ἀκραῖα φφ εἶναι ἐφθαρμένα περὶ τὴν ράχιν» (Διαμάντης 1977, 93), «μετ’ ἐνδιαμέσων χασμάτων» (Διαμάντης 1977, 95) ή αποσπασμένα μέρη της στάχωσης «ἡ στάχωσις ἦτο διὰ περγαμηνοῦ περικαλύμματος οὖ σώζονται ἐλάχιστα λείψανα περὶ τὴν ράχιν» (Διαμάντης 1977, 101), φθορές που προέρχονται από τη δράση της υγρασίας ή των τρωκτικών, όπως «τιλφόβρωτος» (Διαμάντης 1974, 278, 279, 381, Διαμάντης 1977, 94, 95, 98, 110), «ἐφθαρμένα ἐκ τῆς τίλφης καὶ προσβεβλημένα ὑπὸ τῆς νοτίδος» (Διαμάντης 1977, 97). 

				Οι περιγραφές των χειρογράφων κωδίκων στο Δελτίο του Ιστορικού και Παλαιογραφικού Αρχείου (ΙΠΑ) του Μορφωτικού Ιδρύματος της Εθνικής Τραπέζης (ΜΙΕΤ) περιλαμβάνουν μια αναλυτική αναφορά στα περιεχόμενα των χειρογράφων, που συνοδεύονται από χαρακτηρισμούς για τη γραφή, όπως: λεπτή, πεπλατυσμένη, μικρού ή μεγάλου μεγέθους, όρθια, αραιή, γωνιώδης, στρογγυλή, τετράγωνη, επιμήκης, άτεχνη, έντεχνη, λογίου κωδικογράφου, δεξιοκλινής, μερικές φορές υπάρχει αναφορά στον τύπο της γραφής Μονής Ξηροποτάμου (Τσελίκας 1988, 121,135) κλπ. Ιδιαίτερη μνεία γίνεται στη χαράκωση, τους στίχους ανά σελίδα, τα χάσματα του κειμένου, τις παραπομπές και τη σύσταση των τευχών – αν απαρτίζονται από τετράδια, πεντάδια, εξάδια κοκ. Ο προσδιορισμός του υποστρώματος γραφής (μεμβράνη, χάρτης) συμπληρώνεται με πληρο-φορίες που αφορούν στα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά τους, όπως το χρώμα (λευκό, υπόλευκο), το πάχος (παχύ, λεπτό, σχετικά παχύ) ή την υφή (στιλπνό, λείο, όχι καλά κατεργασμένη). Στο χαρτί προσδιορίζεται αν διαφαίνεται υδατόσημο, για το οποίο δίδεται σύντομη λεκτική περιγραφή. Αναφέρεται το χρώμα του μελανιού γραφής (ανοικτό καστανό, σκούρο καστανό) και η εικονο-γράφηση με μικρογραφίες και ερυθρογραφίες, σε επίτιτλα ή πρωτογράμματα. 

				Την εκτενή περιγραφή του περιεχομένου των χειρογράφων κωδίκων ακολουθεί συνήθως ένας γενικός χαρακτηρισμός της βιβλιοδεσίας, όπως: «στάχωση βυζαντινὴ μὲ ἐπένδυση δέρμα-τος» (Παπαδοπούλου 1994, 122, 124, 125), «δέσιμο ἀπὸ ξύλο μὲ δερμάτινο κάλυμμα, κοσμημένο μὲ πρόστυπα σχέδια» (Τσελίκας 1988, 113), «στάχωση νεωτερική» (Παπαδοπούλου 1994, 127, 129, Τσελίκας 1997, 40), «ἀνατολικοῦ τύπου» (Παπαδοπούλου 1994, 126), «τύπου Ἀντιμεταρρύθμισης μὲ ξύλινες πινακίδες» (Παπαδοπούλου 1994, 125). Οι περιγραφές είναι σύντομες, ενδεικτικά «δέ-σιμο μὲ χαρτόνινες πινακίδες καλυμμένες μὲ λευκή μεμβράνη» (Τσελίκας 1997, 272), ή ορισμέ-νες φορές πιο λεπτομερείς, όπως «δέσιμο μὲ φύλλο ἀπὸ περγαμηνό Εὐαγγέλιο τοῦ 13ου αἰώνα» 
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				(Τσελίκας 1992, 5), «δέσιμο άπὸ χαρτόνι μὲ δερμάτινο κάλυμμα γυριστὸ ἀνατολικοῦ τύπου καὶ κοσμημένο μὲ πρόστυπα κοσμήματα» (Τσελίκας 1992, 382).

				Στις περιγραφές χρησιμοποιούνται οι όροι «στάχωση» ή «δέσιμο», «πρώτη και δεύτερη πι-νακίδα του δεσίματος», «ξύλινες πινακίδες», «πινακίδες από χαρτόνι», «θηλυκωτήρες», «ιμάντες κλεισίματος» (Τσελίκας 1997, 47), «πόρπες». Συνήθως, περιγράφονται δεσίματα από/με χαρτόνι με απλό δερμάτινο επικάλυμμα (Τσελίκας 1997, 254) ή επενδεδυμένα με δερμάτινο (Τσελίκας 1992, 381) ή πάνινο κάλυμμα (Τσελίκας 1992, 65). Προσδιορίζονται συγκεκριμένα χαρακτηριστικά του χαρτονιού: χονδρό, απλό (Τσελίκας 1992, 381), σκληρό (Τσελίκας 1992, 65) και το χρώμα του δερμάτινου καλύμματος, συνήθως καστανό, σκούρο ή ανοικτό (Τσελίκας 1992, 59, 60 ,62, 377), κόκκινο (Τσελίκας 1992, 61), πράσινο δέρμα (Τσελίκας 1992, 65), βαθύ καστανό «δέρμα τύπου ἀνατολικοῦ» (Τσελίκας 1992, 3). Αντίστοιχα, για το πάνινο ή υφασμάτινο κάλυμμα (Τσελίκας 1992, 65), υπάρχουν πληροφορίες σχετικές με το χρώμα του υφάσματος ή τη χρήση σταμπωτού χαρτιού (Τσελίκας 1997, 63) ή χαρτιού μαρμαρόκολλας (Τσελίκας 1992, 60, 62), που καλύπτουν τις πινα-κίδες. Οι πρόστυπες ή έκτυπες διακοσμήσεις (Παπαδοπούλου 1994, 125) περιγράφονται ως προς τα σχέδια που σχηματίζουν (παραλληλόγραμμα και ρομβοειδή πλαίσια, ταινίες), τα επιμέρους διακοσμητικά στοιχεία (κοσμήματα, γραμμές, ρόδακες) και τις παραστάσεις που απεικονίζουν: Σταύρωση, Ανάσταση (Τσελίκας 1997, 50, 82), έμβλημα του Πατριαρχείου (Τσελίκας 1992, 65). 

				Σε ορισμένες περιπτώσεις η στάχωση περιγράφεται με αρκετές λεπτομέρειες, όπως π.χ. «στάχωση ἀνατολικοῦ τύπου. Τὸ δέρμα τοῦ β΄ ἐξωφύλλου προεκτείνεται, διπλώνεται καὶ κα-λύπτει τὸ 1/3 τοῦ α΄ ἐξωφύλλου» (Παπαδοπούλου 1994, 126), και «τὸ δέσιμό του ἀποτελεῖται ἀπὸ ξύλινες πινακίδες καλυμμένες μὲ κακοεπεξεργασμένο δέρμα, ἐνῶ ἡ ράχη ἔχει ἐνισχυθεῖ ἐσω-τερικὰ μὲ τὴν ἐπικόλληση ὑφάσματος. Ἡ σύνδεση τῶν πινακίδων μὲ τὸ σῶμα τοῦ χειρογράφου γίνεται μὲ σπάγγο ποὺ περνᾶ σὲ τρία σημεῖα τῆς πινακίδας χωρὶς νὰ συνδέονται αὐτὰ μεταξύ τους» (Τσελίκας 1988, 216-7).

				Στις περιγραφές των κωδίκων στα Δελτία του ΙΠΑ του ΜΙΕΤ δίνεται επίσης μια γενική εκτίμηση της κατάστασης διατήρησης του κώδικα με τους χαρακτηρισμούς καλή, κακή, μέτρια, σχετικά καλή, που συμπληρώνεται με σύντομες παρατηρήσεις σχετικές με τις φθορές, όπως «κηλίδες ἀπὸ ὑγρασία» (Τσελίκας 1988, 113, 217), «πολλὲς φθορὲς ἀπὸ ἔντομα» (Τσελίκας 1997, 210, 215, 218, 224, 254, 262), «ἡ στάχωση τῶν τευχῶν χαλαρή» (Τσελίκας 1997, 210), «ἀπὸ τὸ δέσιμο σώζεται μόνο τὸ δερμάτινο κάλυμμα» (Τσελίκας 1997, 268, 262), «ἴχνη θηλυκωτήρων» (Τσελίκας 1988, 113, 136), «διατηροῦνται οἱ ὑποδοχὲς καὶ μία μεταλλικὴ ἐγχάρακτη πόρπη κλεισίματος» (Τσελίκας 1997, 218), «σώζονται οἱ μεταλλικὲς στρογγυλὲς βάσεις ἀπὸ τὶς πόρπες» (Τσελίκας 1992, 129), «ὑπάρχουν καρφιὰ ἀπὸ πόρπες» (Παπαδοπούλου 1994, 124), «ὀρυχάλκινη ἐνίσχυση στὶς γωνίες καὶ τὴ ράχη» (Τσελίκας 1992, 62), «ὁ βιβλιοδέτης ἔχει κόψει ἀρκετὸ μέρος ἀπὸ τὸ πάνω περιθώριο, ἔτσι ὥστε οἱ ἐπιγραφὲς μερικῶν κεφαλαίων μόλις διασώθηκαν» (Τσελίκας 1988, 122).

				Στον κατάλογο «Ελληνικά Χειρόγραφα 10ος-16ος αιώνας» των Ε. Λάππα-Ζίζηκα και Μ. Ρί-ζου-Κουρουπού περιλαμβάνονται οι περιγραφές 114 κωδίκων των συλλογών του Μουσείου Μπε-νάκη (Συλλογή Μπενάκη, Συλλογή Δαμιανού Κυριαζή, Συλλογή Ταμείου Ανταλλαξίμων Κοινο-τικών και Κοινωφελών Περιουσιών). Στην παλαιογραφική περιγραφή, εκτός των περιεχομένων των χειρογράφων, περιλαμβάνονται στοιχεία που αφορούν στην αρίθμηση των φύλλων και τη σύσταση των τευχών, τις ελλείψεις που παρατηρούνται, τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά της γραφής (χρώμα μελανιού, ερυθρογραφίες, κ.λπ), τη γραμμένη επιφάνεια και τα υδατόσημα του χαρτώου υποστρώματος γραφής. Συμπληρώνονται με κωδικογραφικά και κτητορικά σημειώματα, ενθυ-μήσεις και διάφορα σημειώματα.
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				Όσον αφορά στη στάχωση κάθε χειρογράφου προσδιορίζεται αρχικά το είδος της ως: στάχωση βυζαντινή (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 64), παλαιά (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κου-ρουπού 1991, 35, 36, 38, 39, 40, 48, 50, 55, 57, 139, 220, 221, 226, 227), δυτικού τύπου (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 39, 42, 222), νεωτερική (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 23, 228), σύγχρονη του χειρογράφου (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 23, 229), 19ου αιώνα ή 20ού αιώνα (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 20, 22, 37, 44, 52, 68, 79, 80, 81, 82, 84, 87, 100, 101, 111) ή αστάχωτο (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 18, 19, 52, 55). Ακολουθεί μια σύντομη αναφορά στα υλικά κατασκευής: ξύλινες πινακίδες (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 50, 64, 228, 229), με δερμάτινη επένδυση (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 23, 35, 36, 38, 39, 40, 48, 55, 64, 139, 220, 221, 222) ή με βελούδινη επένδυση (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κου-ρουπού 1991, 50, 228) ή χαρτόνι με δερμάτινη επένδυση (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 23, 225). Καταγράφεται επίσης η διακόσμηση, που συνήθως είναι πρόστυπη (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 38, 39, 40, 48, 57, 139) ή εγχάρακτη (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 23), μπρούτζινη, (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 57), χρυσή (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού1991, 50, 228) ή επάργυρη (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού1991, 222) και φέρει χαράγματα γεωμετρικά (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 36), γραμμικὰ σχέδια (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 35, 225) κ.ά. 

				Οι διακοσμητικές παραστάσεις περιγράφονται ως προς το θέμα που απεικονίζουν π.χ. τη Σταύρωση (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 55, 50, 222, 228), τον Μυστικό Δείπνο (Λάπ-πα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 55), την Ανάσταση (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 50, 228), τους Ευαγγελιστές (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 228) ή τη «Σταύρωση καὶ τὰ σύμβολα τῶν τριῶν Εὐαγγελιστῶν (λιοντάρι, μοσχάρι, ἀετός, ὁ ἄγγελος χάθηκε)» (Λάπ-πα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 57). 

				Η κατάσταση του κώδικα αξιολογείται ως άριστη (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 20, 22, 38, 42, 49, 52, 57, 68, 81, 82, 84, 102, 113), καλή (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 22, 35, 37, 38, 40, 43, 44, 48, 52, 55, 79, 80, 87), μέτρια (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 19, 100, 106, 109, 110, 111) ή κακή, όπως στην περίπτωση του χφ.47 (ΤΑ 34), που καταγράφεται ως «κα-τεστραμμένο ἀπὸ τὸ νερό» (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 90). Αναφέρονται τα μέρη της στάχωσης που διατηρούνται (γόμφοι, θηλυκωτήρια, αλυσιδωτά δεσίματα), όπως ενδεικτικά παρατίθενται: «σώζονται ἑπτὰ ἀπὸ τοὺς ὀκτὼ γόμφους» (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 40), «στὶς τέσσερις γωνίες μετάλλινοι γόμφοι ἡμισφαιρικοί» (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κου-ρουπού 1991, 222), «σώζονται καὶ οἱ δέκα γόμφοι καὶ μέρος ἀπὸ τὸ θηλυκωτήρι» (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 35), «σώζονται οἱ τρύπες τῶν γόμφων καὶ τοῦ κλεισίματος» (Λάπ-πα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 23), «σώζονται τὰ / δὺο θηλυκωτήρια» (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 39, 222), «στὴ ράχη τοῦ χειρογράφου ἁλυσιδωτὰ δεσίματα» (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 228). 

				Την περιγραφή του χειρογράφου ολοκληρώνουν παρατηρήσεις σχετικές με τις φθορές, που συνήθως προέρχονται από τη χρήση, όπως σχισμένα φύλλα στην αρχή και το τέλος (Λάππα-Ζίζη-κα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 111), μερικά φύλλα κατεστραμμένα (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κου-ρουπού 1991, 115) ή σχισμένα στην άκρη (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 132), «σώζεται μόνο ἡ κάτω ξύλινη πινακίδα, τὸ ἐπικολλημένο δέρμα εἶναι πολὺ φθαρμένο» (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 64). Επίσης, αρκετές φθορές αποδίδονται στη δράση βιολογικών παραγό-ντων, π.χ. «τιλφόβρωτο» (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού,100, 106, 132, 172), που ορισμένες φορές περιορίζεται στα περιθώρια (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 19, 21, 79, 106, 109, 
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				119, 188, 202) ή τη δράση της υγρασίας (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 37, 88, 100, 102, 109, 110, 122, 127, 128, 129, 132, 202), «τὴν πυρκαγιά» ή «τὸ κάψιμο» (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κου-ρουπού 1991, 110, 115) που καταγράφονται στην άκρη των φύλλων (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κου-ρουπού 1991, 38, 44, 49, 113, 115, 156), ή «ἴχνη καψίματος ἐπάνω καὶ στὴ ράχη» (Λάππα-Ζίζηκα και Ρίζου-Κουρουπού 1991, 50). 

				Στον πιο πρόσφατο κατάλογο των χειρογράφων του Μουσείου Μπενάκη τον οποίο συνέ-ταξε η Ε. Χατζοπούλου, περιγράφονται, 259 κώδικες, που χρονολογούνται από τον 16ο έως τον 20ό αιώνα. Προέρχονται από τις τρεις επιμέρους συλλογές της βιβλιοθήκης του Μουσείου, συ-γκεκριμένα από: α) τη Συλλογή Μπενάκη (Μπ.) (37 χφφ), β) τη Συλλογή Δαμιανού Κυριαζή : (17 χφφ), γ) τη Συλλογή Ταμείου Ανταλλαξίμων Κοινοτικών και Κοινωφελών Περιουσιών (ΤΑ), που δόθηκε ως παρακαταθήκη από τους πρόσφυγες στο Μουσείο, μετά την Ανταλλαγή ελληνικών και τουρκικών πληθυσμών το 1923 (205 χφφ) (Χατζοπούλου 2017, 12). 

				 Η λεπτομερής περιγραφή του περιεχομένου των χειρογράφων συμπληρώνεται από την κω-δικολογική περιγραφή διηρημένη σε ενότητες (ύλη, τεύχη-αρίθμηση, διακόσμηση, προέλευση, γραφείς, σημειώματα, στάχωση, κατάσταση και βιβλιογραφία). Στον εύχρηστο κατάλογο υπάρ-χει πλήθος στοιχείων σχετικών με το υπόστρωμα γραφής, καθώς εκτός της καταγραφής των φυσικών χαρακτηριστικών (χρώμα, πάχος, υφή) του χάρτινου υποστρώματος γραφής των χειρο-γράφων, επιχειρείται ταύτιση των υδατοσήμων μετά την αναγνώριση και την καταγραφή τους. Η καταγραφή της σύνθεσης των τευχών συμπληρώνεται από την περιγραφή της διακόσμησης των κειμένων με επίτιτλα, πρωτογράμματα και ερυθρογραφίες.

				Όσον αφορά στη στάχωση κάθε κώδικα, δίδεται ένας σύντομος χαρακτηρισμός: Βυζαντι-νού τύπου (Χατζοπούλου 2017, 87), δερματόδετη (Χατζοπούλου 2017, 104, 110, 119), ημιδερμάτινη (Χατζοπούλου 2017, 163), πανόδετη (Χατζοπούλου 2017, 129, 131), 19ου ή 20ού αιώνα (Χατζοπούλου 2017, 64, 65, 134, 142). Στην περιγραφή που ακολουθεί, αρκετά χειρόγραφα έχουν ξύλινες πινα-κίδες επενδυμένες με δέρμα καστανό (Χατζοπούλου 2017, 58, 61, 87, 107), μαύρο (Χατζοπούλου 2017, 83, 101), καστανόμαυρο (Χατζοπούλου 2017, 123) ή υποκάστανο (Χατζοπούλου 2017, 161). Περισσότεροι κώδικες καταγράφονται με πινακίδες από χαρτόνι (Χατζοπούλου 2017, 79, 90, 92, 179, 666, 668), αλλά και από πεπιεσμένο ξυλοπολτό (Χατζοπούλου 2017,158-9), ή «πινακίδες ἀπὸ γκριζογάλαζο χαρτόνι» (Χατζοπούλου 2017, 47) ή «ἀπὸ φύλλα παλαιοῦ ἐντύπου» (Χατζοπούλου 2017, 127), που είναι επενδυμένες με δέρμα χρώματος καστανού, κοκκινοκάστανου, σκούρου κα-στανού ή υποκάστανου (Χατζοπούλου 2017, 73, 77, 90, 115, 117, 127, 137, 138, 143, 149, 158-159, 163) ή μαύρου (Χατζοπούλου 2017, 129, 134). Οι πινακίδες από χαρτόνι μπορεί επίσης να καλύπτονται μερικώς από δέρμα, στη ράχη και τις γωνίες (Χατζοπούλου 2017, 64, 65) και στην υπόλοιπη επι-φάνειά τους να φέρουν πανόδετη επένδυση (Χατζοπούλου 2017, 65), ή χαρτί, ορισμένες φορές μαρμαρογραφημένο (Χατζοπούλου 2017, 79, 149, 163) ή διακοσμημένο (π.χ. με άνθινο διάκοσμο (Χατζοπούλου 2017, 73) ή «μπλὲ χαρτὶ μὲ μικροὺς ἀνάγλυφους κόκκους» (Χατζοπούλου 2017, 64).

				Στις περιπτώσεις που οι πινακίδες καλύπτονται πλήρως από ύφασμα, χαρακτηρίζονται από την Ε. Χατζοπούλου, ως «πανόδετες πινακίδες» (Χατζοπούλου 2017, 129, 131). Αξίζει να σημειωθεί ότι ήδη από την εισαγωγή του καταλόγου αναφέρεται ότι «ἡ τυπικὴ στάχωση τῶν χειρογράφων τῆς συλλογῆς ΤΑ εἶναι πανόδετη, ἀνοικτοῦ καφὲ (μπὲζ) χρώματος· φέρει στὴ ράχη δερμάτινη ἐπικολλημένη ἐτικέτα καφὲ χρώματος μὲ ἕναν γενικὸ τίτλο τοῦ χειρογράφου καὶ στὸ κάτω μέρος δεύτερη ὅμοια ἐτικέτα ὅπου ἀναγράφεται ὁ αὔξων ἀριθμὸς κάθε κώδικα (Χατζοπούλου 2017, 18). 

				Ελάχιστες είναι οι περιπτώσεις σταχώσεων που διαφέρουν από τα παραπάνω στις περιγρα-φές τους. Ενδεικτικά μπορούν να αναφερθούν οι σταχώσεις του χφ.134 (Μπ. 38) που περιγράφεται 
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				ως «δερματόδετη, καστανόχρωμη (χωρὶς ὑπόβαθρο)» (Χατζοπούλου 2017, 104,110), του χφ.122 (Μπ. 22), στο οποίο «τὸ ὀπίσθιο κάλυμμα φέρει ἀρθρωτὸ πτερύγιο ποὺ ἀναδιπλώνεται στὴν ἐσωτερικὴ πλευρὰ τοῦ καλύμματος» (Χατζοπούλου 2017, 69) και του χφ. 373 (ΤΑ 327) που φέρει υφασμάτινη, πολυποίκιλτη, κεντητή επένδυση (Χατζοπούλου 2017, 671). Στις ημιδερματόδετες σταχώσεις, κα-ταγράφεται ο αριθμός των νεύρων στη ράχη, που ποικίλουν μεταξύ τριών και έξι συγκεκριμένα: «3 νεύρα» (Χατζοπούλου 2017, 44, 61, 73, 81-82, 115, 129, 149), «4 νεύρα» (Χατζοπούλου 2017, 64, 123, 127, 133, 137), «5 νεύρα» (Χατζοπούλου 2017, 65, 134, 142, 159, 161, 163), «6 νεύρα» (Xατζοπούλου 2017, 58) και μόνο σε μια περίπτωση σημειώνεται «ἐμφανῆ δύο νεῦρα (πραγματικά)» (Χατζοπού-λου 2017, 138). Τα νεύρα είναι δυνατόν να συνοδεύονται από εκτυπώσεις χρυσού: οριζόντιες, εγχάρακτες γραμμὲς και επιγραφές (Χατζοπούλου 2017, 64, 65) ή αρχικά, και στον μεταξύ τους διάχωρο, κοσμήματα, όπως ρόδακες (Χατζοπούλου 2017, 77) ή πυκνὸ άνθινο διάκοσμο (Χατζο-πούλου 2017, 58). 

				Όσον αφορά στη διακόσμηση, περιγράφονται τα επιμέρους διακοσμητικά στοιχεία όπως γραμμές, πλαίσια και κοσμήματα (κοσμήματα/ σφραγίδες (Χατζοπούλου 2017, 117, 125), ένα άνθος και ρόδακες (Χατζοπούλου 2017, 133, 158-9), αρχικά ως προς το σχήμα και στη συνέχεια ως προς το θέμα που απεικονίζουν, π.χ. μικρές στρογγυλές σφραγίδες με άνθος (Χατζοπούλου 2017, 117), ρομβοειδές κόσμημα (μία φιάλη με άνθος) (Χατζοπούλου 2017, 133), «κυκλοτερὴς σφραγίδα μὲ ἄνθινο διάκοσμο» (Χατζοπούλου 2017, 134).

				Ειδικότερα, στις περιπτώσεις εγχάρακτης διακόσμησης της επένδυσης, περιγράφονται τα διακοσμητικά μοτίβα όπως π.χ. εγχάρακτες γραμμές και ρόδακες (Χατζοπούλου 2017, 107), δι-πλές εγχάρακτες γραμμές επάνω και κάτω από κάθε νεύρο (Χατζοπούλου 2017, 127), αλλά και εγχάρακτα πλαίσια, με «διαγώνιες ἐγχάρακτες γραμμὲς ποὺ τέμνονται στὸ κέντρο. Διάσπαρτα, τριγύρω, μικρὰ ἄνθη» (Χατζοπούλου 2017, 90) ή πλαίσια, στα οποία «τὸ ἐσωτερικὸ διάχωρο διαι-ρεῖται σὲ τέσσερα τρίγωνα μὲ τριπλὲς διαγώνιες ἐγχάρακτες γραμμὲς ποὺ τέμνονται στὸ κέντρο τῶν πινακίδων σχηματίζοντας ρόμβο» (Χατζοπούλου 2017, 142).

				Ανάλογα περιγράφεται με αρκετές λεπτομέρειες η διακόσμηση των κωδίκων που φέρουν εμπίεστη διακόσμηση (Χατζοπούλου 2017, 61, 83, 87, 121, 123, 138, 142) με τυπωμένο φυτικό δι-άκοσμο (Χατζοπούλου 2017, 131), με πλοχμούς, ανθέμια και ρόδακες (Χατζοπούλου 2017, 107) ή πλαίσια με μικρό άνθος στις γωνίες και «στὸ κέντρο φλεγόμενο φοίνικα καὶ ὑπεράνω στέμμα» (Χατζοπούλου 2017, 161).

				Σε κάποιες περιπτώσεις καταγράφεται επίσης, χρυσότυπη διακόσμηση (Χατζοπούλου 2017, 58, 77, 89) που περιορίζεται συνήθως σε ομόκεντρα πλαίσια και διακοσμητικά άνθη (Χατζοπούλου 2017, 115, 134) τα οποία συνοδεύουν τον τίτλο (Χατζοπούλου 2017, 131, 134). 

				Οι παραστάσεις που συνθέτουν τον διάκοσμο περιγράφονται με αρκετή λεπτομέρεια, όπως στα παραδείγματα που ακολουθούν: «σὲ κάθε πινακίδα, πλαίσιο· στὴν πιν. ἀρχ., ρομβοειδὲς κό-σμημα μὲ τὴ Βρεφοκρατοῦσα, ἐνῶ ἡ ἀντίστοιχη παράσταση τῆς πιν. τέλ. δὲν διακρίνεται (πιθανό-τατα, ἡ Σταύρωση)» (Χατζοπούλου 2017, 83,101), «ἐμπίεστη διακόσμηση μὲ πλαίσιο, τὸ ἐσωτερικὸ τοῦ ὁποίου κοσμεῖται μὲ πλοχμούς, ἀνθέμια καὶ ρόδακες» (Χατζοπούλου 2017,107), «καὶ στὶς δύο πινακίδες, πλοχμοειδὲς πλαίσιο. Στὸ ἐσωτερικὸ διάχωρο, σποραδικὰ ἄνθη καὶ ρόδακες. Παρό-μοιος διάκοσμος στὴ ράχη» (Χατζοπούλου 2017, 87). 

				Ορισμένα χειρόγραφα έχουν παράφυλλα μαρμαρογραφημένα (Χατζοπούλου 2017, 57-8, 158-9, 161, 163) και ακμὲς χρωματισμένες (Χατζοπούλου 2017, 61) ή επιχρωματισμένες με ερυθρὸ μελάνι (Χατζοπούλου 2017, 161), με επίχρυση κάλυψη (Χατζοπούλου 2017, 158-9), επιχρυσωμένες και γκοφραρισμένες (Χατζοπούλου 2017, 58), επιχρωματισμένες, διάστικτες ακμές (Χατζοπούλου 
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				2017, 133), μαρμαρογραφημένες (Χατζοπούλου 2017, 163) ή ακανόνιστο ξάκρισμα των φύλλων (Χατζοπούλου 2017, 117). Επίσης, αναφέρονται ετικέτες τίτλων, ιδιοκτησίας και ενδείξεις βιβλι-οδετείων: «Βιβλιοδετεῖον Γ. Μίνωος ἀπέναντι Φρουραρχείου ἀριθμ. 2. (Χατζοπούλου 2017, 134) ή «ἡ χρυσότυπη ἐπιγραφὴ ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ ΚΑΙ ΝΙΚΟΛΑΟΥ ΜΑΥΡΟΚΟΡΔΑΤΩΝ ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ σὲ βαθυκόκκινο φόντο καὶ, στὸ κάτω μέρος, τὸ ὄνομα GRUEL» (Χατζοπούλου 2017, 159). Για το όνομα GRUEL, που καταγράφεται σε πλήθος κωδίκων (κώδ. Μπενάκη 154 (Κυριαζή 3), κώδ. Μπενάκη 155 (Κυριαζή 4), κώδ. Μπενάκη 157 (Κυριαζή 5), σημειώνεται ότι «παραπέμπει σὲ φημισμένο παρι-σινὸ βιβλιοδετεῖο τοῦ 19ου καὶ 20οῦ αἰ. μὲ τὴν ἐπωνυμία GRUEL & ENGELMANN» (Χατζοπούλου 2017, 142). 

				Η περιγραφή κάθε κώδικα συμπληρώνεται με μια γενική εκτίμηση της κατάστασής του, που βαθμονομείται ως καλή, μέτρια ή κακή. Ας σημειωθούν δύο παραδείγματα αξιολόγησης της κα-τάστασης ως μέτριας: «ὁρισμένα σχισίματα, ἐκτεταμένες κηλίδες ὑγρασίας, φύλλα τσακισμένα στὶς ἄκρες τους. Τὰ φ. 1r-v, 2r-v παρατοποθετημένα» (Χατζοπούλου 2017, 104) και «οἱ ἐκτεταμένες κηλίδες ὑγρασίας, ἀπὸ τὸ μέσο περίπου τοῦ χφ κ.ἑ., ἔχουν προκαλέσει φθορὰ στὸ κάτω μέρος τῶν φύλλων χωρὶς ὅμως ἀπώλεια κειμένου» (Χατζοπούλου 2017, 115) και παραδείγματα κακής κατάστασης, στα οποία καταγράφονται «φύλλα σχεδὸν ἀποσταχωμένα, στίγματα» (Χατζοπού-λου 2017, 79, 90).

				Επίσης, καταγράφονται με αρκετές λεπτομέρειες οι φθορές των επιμέρους στοιχείων των κωδίκων που παρουσιάζουν μηχανική καταπόνηση: «φύλλα μὲ σχισίματα κοντὰ στὸ νῆμα καὶ στὶς κάτω ἀκμές» (Χατζοπούλου 2017, 107), «ἡ δερμάτινη ἐπένδυση ἔχει φθαρεῖ» (Χατζοπούλου 2017, 101, 123), οπές, αποκόλληση τμημάτων, συρρίκνωση, σχισίματα (Χατζοπούλου 2017, 46, 117, 123,131,138), «ἡ λεία ράχη, ἐν μέρει ἀποκολλημένη ἀπὸ τὸ σῶμα τοῦ βιβλίου» (Χατζοπούλου 2017, 104) «ἀποκολλημένη ἀπὸ τὸ σῶμα τοῦ βιβλίου ἡ πιν. ἀρχ. καὶ ἡ ράχη· ἐν μέρει ἀποκολλημένη ἡ πιν. τέλ.» (Χατζοπούλου 2017, 131), «τμῆμα καὶ τῶν δύο πινακίδων ἔχει σπάσει» (Χατζοπούλου 2017, 83, 101), ράχη φθαρμένη, συρρικνωμένη, παρουσιάζει οπές και σχισίματα (Χατζοπούλου 2017, 47, 69, 77, 87, 90, 127, 129). Σε άλλες περιπτώσεις παρατηρείται χαλάρωση τμημάτων της στάχωσης π.χ. «ἡ σύνδεση τοῦ καλύμματος μὲ τὴ ράχη, χαλαρωμένη» (Χατζοπούλου 2017, 89, 118-9), «ἡ σύνδε-ση τῶν πρώτων τευχῶν, χαλαρωμένη» (Χατζοπούλου 2017, 79), «μικρὴ χαλάρωση στὴ ραφὴ τῶν τευχῶν» (Χατζοπούλου 2017, 89, 107, 111), «φύλλα μερικῶς ἀποσταχωμένα, χαλάρωση τῆς ραφῆς» (Χατζοπούλου 2017, 44, 46). Καταγράφονται αποσπάσεις τμημάτων των σταχώσεων, όπως: «τὸ κάλυμμα πλήρως ἀποσπασμένο ἀπὸ τὸ σῶμα τοῦ βιβλίου» (Χατζοπούλου 2017, 83, 110, 117), «τὸ κάλυμμα τῆς στάχωσης ἐξέπεσε» (Χατζοπούλου 2017, 46), «ἡ ραφὴ τῆς ράχης ἔχει κοπεῖ σὲ ἀρκετὰ σημεῖα μεταξὺ τῶν φύλλων, μὲ ἀποτέλεσμα τὸ σῶμα τοῦ βιβλίου νὰ ἐμφανίζεται χωρισμένο σὲ μέρη» (Χατζοπούλου 2017, 78), «ἡ ράχη/ μὲρος τῆς ράχης ἔχει ἐκπέσει / ἐν μέρει ἀποκομμένο» (Χατζοπούλου 2017, 44, 79, 83, 107, 131, 138, 163). 

				Μεταξύ των φθορών περιλαμβάνονται και οι κηλίδες υγρασίας (Χατζοπούλου 2017, 101, 107, 110, 142) και οι «φθορές ἀπὸ ἔντομα» (Χατζοπούλου 2017, 142). Τέλος, περιγράφονται τα στοιχεία των σταχώσεων που διατηρούνται σε καλή κατάσταση, όπως π.χ. κλείστρα (Χατζοπούλου 2017, 61, 107), ή ίχνη τους (Χατζοπούλου 2017, 78, 83, 87, 101, 107, 117, 121, 123) και παράφυλλα: «σώζονται τὰ ἐπικολλημένα στὸ ἐσωτ. τῶν πινακίδων παράφυλλα-μαρμαρόκολλες» (Χατζοπούλου 2017, 115).

				Στον εύχρηστο κατάλογο των κωδίκων της Δημοτικής Βιβλιοθήκης Τυρνάβου, που συνέτα-ξε ο Ζ. Μελισσάκης, τα πεδία καταγραφής διακρίνονται μεταξύ τους και ο μελετητής εντοπίζει με ευκολία τις πληροφορίες που αναζητά. Για την κωδικολογική περιγραφή ακολουθήθηκε σε γενικές γραμμές ο συνδυασμός των συστημάτων του Λ. Πολίτη και του H. Hunger με ορισμένες 
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				τροποποιήσεις και προσθήκες, όπως περιγράφεται αναλυτικά στην εισαγωγή της έκδοσης (Με-λισσάκης 2007, 15–8). Την ενδελεχή περιγραφή των περιεχομένων των χειρογράφων κωδίκων συμπληρώνουν στοιχεία που αφορούν την ύλη γραφής, δίνοντας λεπτομέρειες σχετικές με το πάχος (λεπτό, μέσου πάχους, χονδρό), το χρώμα (λευκό, υπόλευκο) και την υφή (τραχύ, λείο, στιλπνό- του χαρτιού. Τα υδατόσημα, καταγράφονται αναλυτικά μαζί με τα τυχόν αντίσημα και την πυκνότητα των υδάτινων γραμμών και επιτυγχάνεται η ταύτισή τους. Ακολουθεί η αναλυτική παρουσίαση των τευχών και της αρίθμησης, με τον προσδιορισμό του ακριβούς αριθμού φύλλων που αποτελούν κάθε τεύχος, με επισήμανση των ελλείψεων. Η διακόσμηση του σώματος των κωδίκων με μικρογραφίες, επίτιτλα, πρωτογράμματα, κοσμήματα και ερυθρογραφία περιγρά-φονται λεπτομερώς και συνοδεύονται από μεταγραφές των σημειωμάτων, που διακρίνονται σε κωδικολογικά, κτητορικά και ενθυμήσεις.

				Την αναλυτική περιγραφή των κειμένων κάθε χειρογράφου ακολουθεί ένας περιεκτικός χαρακτηρισμός για τη στάχωση του, στον οποίο αναφέρεται α. το υλικό των πινακίδων: από ξύλο (Μελισσάκης 2007, 110, 156, 207, 247), χαρτόνι (Μελισσάκης 2007, 133, 139, 159, 167), χαρτώα φύλ-λα ή σπαράγματα (Μελισσάκης 2007, 91) άλλου κώδικα, β. το υλικό της επένδυσης: από δέρμα (Μελισσάκης 2007, 47, 156, 164, 247, καφέ δέρμα 139, 160, 164), χαρτί (Μελισσάκης 2007, 25), μαρ-μαρόκολλα (Μελισσάκης 2007, 81) ή «σπάραγμα περγαμηνοῦ λατινικοῦ κώδικα» (Μελισσάκης 2007, 60) και γ. ο έκτυπος διάκοσμός της, ο οποίος περιγράφεται λεπτομερώς στο σύνολό του και στα επιμέρους διακοσμητικά στοιχεία. Στο πεδίο της στάχωσης περιλαμβάνονται παρατηρήσεις που αφορούν χαρακτηριστικά γνωρίσματα όπως αύλακες στις πινακίδες (Μελισσάκης 2007, 110, 157, 182, 224), υπερυψωμένο κεφαλάρι (Μελισσάκης 2007, 85, 110, 157, 182, 207), νεύρα στη ράχη (Μελισσάκης 2007, 81, 164, 167, 170, 187) ή ίχνη από νεύρα στη ράχη (Μελισσάκης 2007, 139), και εσώφυλλα, π.χ. «ἐσώφυλλα ἀρχῆς καὶ τέλους ἀπὸ μπλὲ χαρτί» (Μελισσάκης 2007, 81). Περιγρά-φεται επίσης η διακόσμηση των ακμών του σώματος: «κόκκινη τομὴ τῶν φύλλων (ξάκρισμα) καὶ στὶς τρεῖς πλευρές» (Μελισσάκης 2007, 81, 251), «ἴχνη κόκκινου χρώματος στὴν τομὴ τῶν φύλλων (ξάκρισμα)» (Μελισσάκης 2007, 193). Ένθετα διακοσμητικά στοιχεία, όπως πόρπες, «μὶα πόρπη» (Μελισσάκης 2007, 130) ή «δύο πόρπες στὴ μεγάλη πλευρὰ τῆς πινακίδας ἀρχῆς καὶ ἴχνη ἀντί-στοιχων ἱμάντων στὴν πινακίδα τέλους» (Μελισσάκης 2007, 85, 110, 18), κλείστρα, «ἴχνη δύο κλεί-στρων στὴ μεγάλη πλευρά» (Μελισσάκης 2007, 139, 145, 164, 224), γαμμάτια (Μελισσάκης 2007, 164, «μὲ φυτικὸ μοτίβο» 167, 170, 193, 212). Οι γόμφοι προσδιορίζονται αριθμητικά, επισημαίνονται τα σημεία που βρέθηκαν και περιγράφονται με λεπτομέρειες τα θέματα της διακόσμησής τους: «κρινάνθεμα στὶς γωνίες καὶ στρογγυλὸς ρόδακας στὸ κέντρο» (Μελισσάκης 2007, 110), «πέντε μεγάλοι ἡμισφαιρικοὶ γόμφοι σὲ κάθε πινακίδα (στὴν πινακίδα τέλους ἔχει ἐκπέσει ὁ ἕνας) σὲ διάταξη (χιαστί)» (Μελισσάκης 2007, 207). 

				Καταγράφονται επίσης οι φυλλοδείκτες: «κόκκινος πλεκτὸς φυλλοδείκτης» (Μελισσά-κης 2007, 40), «πολύχρωμοι πλεκτοὶ φυλλοδεῖκτες» (Μελισσάκης 2007, 214) ή σελιδοδείκτες: «πρόχειρος σελιδοδείκτης / φυλλοδείκτης ἀπὸ σχοινί» (Μελισσάκης 2007, 91, 187), «δερμάτινος φυλλοδείκτης» (Μελισσάκης 2007, 183), για τους οποίους συνήθως αναφέρονται τα υλικά κατα-σκευής τους, όπως σχοινί (Μελισσάκης 2007, 91, 227) ή δίχρωμη κλωστή (Μελισσάκης 2007, 232) και οι σελίδες μεταξύ των οποίων βρέθηκαν.

				Στο ίδιο πεδίο παρατίθενται πληροφορίες που σχετίζονται με την κατάσταση της στάχωσης, όπως π.χ. σώζεται μόνο το ύφασμα της ράχης ή ίχνη του ή «ἡ ράχη ἔχει ἐκπέσει ἐντελῶς» (Μελισ-σάκης 2007, 91), «ἡ πινακίδα ἀρχῆς ἐξέπεσε» (Μελισσάκης 2007, 60). Πολλές φορές συνοδεύονται από χρήσιμες παρατηρήσεις που αφορούν στη διατήρηση των χειρογράφων, όπως η ακόλουθη: 
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				«ὁ σταχωτὴς κατὰ τὸ ξάκρισμα τοῦ ἐξωτερικοῦ περιθωρίου τῶν φύλλων ἄφησε ἄκοπα πολλὰ ἀπὸ τὰ σημεῖα στὰ ὁποῖα εἶχαν γραφεῖ σχόλια στὸ κείμενο» (Μελισσάκης 2007, 142).

				Σχετικά με την κατάσταση των κωδίκων, δίδεται ένας γενικός χαρακτηρισμός, όπως: μέτρια (Μελισσάκης 2007, 91, 225), καλή (Μελισσάκης 2007, 150, 212, 247, 251), πολύ καλή (Μελισσάκης 2007, 95, 98, 110, 160, 207), κακή (Μελισσάκης 2007, 130, 239), άθλια (Μελισσάκης 2007, 227), η οποία φαίνεται να αφορά κυρίως στη διατήρηση του σώματος και στις συνέπειές της στην πληρότητα των κειμένων του χειρογράφου. Τα στοιχεία που δίδονται στο πεδίο περιγραφής της στάχωσης και αφορούν την κατάστασή της, δεν φαίνονται να συνεκτιμώνται στην αξιολόγη-ση της κατάστασης του κώδικα, όπως στην περίπτωση του χφ. 24 που αξιολογείται ως καλή, με λίγους ρύπους από τη χρήση, ενώ παρουσιάζει «πολλὲς φθορὲς ἀπὸ ἔντομα στὶς πινακίδες ἀρχῆς καὶ τέλους. Ἡ πινακίδα ἀρχῆς ἀποκολλημένη ἀπὸ τὸ σῶμα τοῦ κώδικα καὶ ἡ πινακίδα τέλους ἕτοι-μη νὰ ἀποκολληθεῖ. Ἡ ἐπένδυση τῆς ράχης ἔχει ἐκπέσει κατὰ τὸ ἥμισυ. Ὁρισμένα φύλλα διάτρητα ἀπὸ τὸ ὄξινο μελάνι» (Μελισσάκης 2007, 150). Σε άλλη περίπτωση η κατάσταση αξιολογείται ως άθλια, καθώς «τὰ περισσότερα φύλλα κολλημένα μεταξύ τους ἀπὸ τὴν ὑγρασία. Μελάνι ἐξίτηλο στὸ μεγαλύτερο μέρος τοῦ κώδικα» (Μελισσάκης 2007, 227), ενώ η κατάσταση του χφ. 11 αξιολο-γείται ως μέτρια, λόγω του ότι «τὸ ὄξινο μελάνι σὲ ἀρκετὰ σημεῖα ἔχει διαβρώσει ἤ καὶ τρυπήσει τὸ χαρτί, μὲ χάσματα στὸ κείμενο» (Μελισσάκης 2007, 78).

				Η ανάγκη για τον εκσυγχρονισμό και τον εμπλουτισμό της περιγραφής των σταχώσεων

				Όπως γίνεται αντιληπτό από τη βιβλιογραφική έρευνα στους καταλόγους των χειρογράφων των συλλογών των ελληνικών βιβλιοθηκών, αρχειακών φορέων και μουσείων που προαναφέρ-θηκαν, μέχρι πρόσφατα, δινόταν ιδιαίτερη έμφαση στο περιεχόμενό των κωδίκων και λιγότερο στην στάχωσή τους, η οποία πιθανώς να θεωρείτο ως απλά το μέσο για να διατηρηθεί το σώμα του κώδικα και κατ’ επέκταση η πληροφορία που περιείχε. Το γεγονός αυτό επισημαίνει ο Κ. Χούλης, παρατηρώντας ότι στην ελληνική πραγματικότητα το θέμα της περιγραφής των βιβλιο-δεσιών βρίσκεται σε εμβρυακή κατάσταση (Χούλης 1999, 13· Χούλης 2008). Στον αντίποδα, στην αντίστοιχη διεθνή βιβλιογραφία, ήδη από τα μέσα του περασμένου αιώνα, οι μελετητές των βυζαντινών χειρογράφων έχουν υιοθετήσει πλήθος όρων περιγραφής των επιμέρους χαρακτη-ριστικών και των τεχνικών κατασκευής των σταχώσεων, στην αγγλική, γαλλική και ιταλική γλώσσα (Χούλης 1999, 49-51).

				Tις τελευταίες δεκαετίες, ένας νέος κλάδος, αυτός της αρχαιολογίας του βιβλίου εξελίσσε-ται σημαντικά, με αποτέλεσμα την εντατικοποίηση των μελετών που αφορούν στην περιγραφή ιστορικών σταχώσεων και στη σημαντική αύξηση της παραγωγής σχετικών δημοσιεύσεων, από ιστορικούς, βυζαντινολόγους, φιλολόγους, κωδικολόγους, συντηρητές και βιβλιοδέτες που συμ-βάλλουν στον τομέα αυτό. Κατά τη συνεργασία όμως των διαφόρων ειδικοτήτων προκύπτουν σημαντικά ζητήματα που αφορούν στην ορολογία που χρησιμοποιείται για την περιγραφή των σταχώσεων, καθώς η ορολογία παρουσιάζει γενικότερη ανομοιογένεια. Πιο συγκεκριμένα, οι όροι και η σημασία τους μεταβάλλονται με την πάροδο των χρόνων, αλλά και ανάλογα με το επαγγελματικό πλαίσιο, στο οποίο χρησιμοποιούνται, με αποτέλεσμα να υπάρχει διαφοροποίηση στη χρήση τους.

				Στον πρώτο τόμο του Βιβλιοαμφιάστη, στο συνοπτικό, αλλά περιεκτικό άρθρο του «Η ορο-λογία της Ιστορίας της βιβλιοδεσίας», ο Θ. Θεοδώρου παρατηρεί ότι η ορολογία στον τομέα της ιστορίας του βιβλίου παραμένει στη γλώσσα μας αδιαμόρφωτη, γεγονός που αποδίδει στην 
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				απουσία συστηματικών εργασιών, ενώ επισημαίνει την αναγκαιότητα ύπαρξης ενός καλά συ-γκροτημένου οργάνου συνεννόησης και επικοινωνίας (Θεοδώρου 1999, 299). Στον ίδιο συλλογικό τόμο, ο Κ. Χούλης συμβάλλει σημαντικά στο ζήτημα της ορολογίας της περιγραφής των Βυζα-ντινών σταχώσεων παραθέτοντας βασικούς όρους στο συνοπτικό «λεξικό τεχνικών όρων της Βυζαντινής Βιβλιοδεσίας» στο άρθρο του με τίτλο «Η Βυζαντινή Βιβλιοδεσία. Ιστορία, τέχνη και τεχνική» (Χούλης 1999, 46).

				Ο Θησαυρός όρων βυζαντινών και μεταβυζαντινών σταχώσεων 

				Αναγνωρίζοντας το πρόβλημα αυτό της ορολογίας της περιγραφής των ιστορικών βιβλιοδεσιών, στην ελληνική γλώσσα, τρεις σημαντικοί φορείς στον ελληνικό χώρο, το Ινστιτούτο Βυζαντινών Ερευνών (ΙΒΕ) του Εθνικού Ιδρύματος Ερευνών (ΕΙΕ), το Βυζαντινό και Χριστιανικό Μουσείο Αθηνών (ΒΧΜ) και η Ελληνική Εταιρεία Βιβλιοδεσίας (ΕΛΕΒΙΒ) συνεργάστηκαν, στο πλαίσιο ενός ερευνητικού προγράμματος που ξεκίνησε το 2002, με επιστημονική υπεύθυνη τη Νίκη Τσιρώνη και σκοπό τη συστηματοποίηση της μελέτης της βιβλιοδεσίας. Το 2005, στο πλαίσιο του Γ΄ ΚΠΣ εντάχθηκε το πρόγραμμα με τίτλο «Σύγχρονες εφαρμογές βυζαντινής και μεταβυζαντινής βιβλι-οδεσίας -ΣΕΒΥ-» (Τσιρώνη 2007) με σκοπό τη μελέτη της βιβλιοδεσίας και τη σύνδεσή της με την παραγωγή. Μεταξύ των εργασιών του προγράμματος συμπεριλήφθηκε εξαρχής η διαμόρφωση ενός Θησαυρού όρων για την περιγραφή των βυζαντινών και μεταβυζαντινών σταχώσεων. Στη συνέχεια, στο πλαίσιο του ευρωπαϊκού προγράμματος STUDITE πραγματοποιήθηκε μία σειρά μελετών και εργασιών, που παρουσιάστηκαν στην έκθεση του Βυζαντινού και Χριστιανικού Μου-σείου (Τσιρώνη, στον παρόντα τόμο). 

				Στο πλαίσιο του ΣΕΒΥ, το 2005, καταρτίστηκε διεπιστημονική ομάδα από μελετητές, ιστο-ρικούς, φιλολόγους, συντηρητές, βιβλιοδέτες και επαγγελματίες του χώρου του βιβλίου που εργάστηκε συστηματικά για τη διαμόρφωση ενός Θησαυρού όρων για την περιγραφή των βυ-ζαντινών και μεταβυζαντινών σταχώσεων, ο οποίος είχε ως απώτερο σκοπό να φανεί χρήσιμος στους μελετητές της βιβλιοδεσίας, αλλά κυρίως να καλύψει τις ανάγκες ενός κοινού κώδικα επικοινωνίας ανάμεσα σε συντηρητές, ιστορικούς και βιβλιοδέτες.

				Αν και υπάρχουν αρκετά άλλα γλωσσάρια και λεξικά στην αγγλική γλώσσα, σχετικά με τη βι-βλιοδεσία, όπως αυτά των Roberts & Etherington (Roberts και Etherington 1982) και του Glaister (Glaister 1996), η μόνη παρόμοια προσπάθεια σε διεθνές επίπεδο, η οποία επικεντρώνεται στην βυζαντινή βιβλιοδεσία, είναι το έργο της ομάδας του LIGATUS, που αποτελεί συνεργασία μεταξύ του St. Catherine’s Foundation και του Camberwell College of Arts. Αφορμή για την κατάρτιση του γλωσσάριου Language of Bindings της ομάδας του LIGATUS αποτέλεσε η περιγραφή των τε-χνικών χαρακτηριστικών των σταχωμένων βιβλίων κατά τη διάρκεια της επιτόπιας έρευνας και τεκμηρίωσης των κωδίκων της βιβλιοθήκης της Μονής της Αγίας Αικατερίνης του Σινά (Velios και Pickwoad 2005).

				Ο Θησαυρός όρων σταχώσεων έχει ως στόχο να εξυπηρετήσει τις ανάγκες όλων των εταί-ρων, αλλά και των δυνητικών χρηστών, όπως μουσεία, ερευνητικούς οργανισμούς, βιβλιοθήκες, αρχεία, εκπαιδευτικά ιδρύματα, επαγγελματίες ή ερασιτέχνες της βιβλιοδεσίας, προσφέροντας:

				ένα ευρύ φάσμα επακριβώς καθορισμένων όρων για τη βυζαντινή και μεταβυζαντινή βιβλιοδεσία στα ελληνικά, με το ισοδύναμό τους στα αγγλικά και γαλλικά,

				μια ποικιλία των συνωνύμων όρων, που χρησιμοποιούνται τόσο σήμερα όσο και ιστορικά,
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				έναν ακριβή και ταυτόχρονα σύντομο ορισμό του κάθε όρου, που συνοδεύεται από εικόνες, με σκοπό να είναι εύκολα κατανοητός από τους τελικούς χρήστες.

				Η μεθοδολογία εργασίας που ακολουθήθηκε περιελάμβανε συνοπτικά τα παρακάτω στάδια: 

				βιβλιογραφική έρευνα για την καταγραφή και αποδελτίωση των όρων που χρησιμοποιούνται για την περιγραφή της στάχωσης,

				επιλογή των όρων, που αφορούν στην περιγραφή της στάχωσης και των επιμέρους στοιχείων της,

				ομαδοποίηση των όρων,

				διαμόρφωση ομάδων εργασίας ανάλογα με την ειδικότητα των συμμετεχόντων σε αυτήν, 

				επεξεργασία των περιεχομένων του Θησαυρού (ορισμοί, συνώνυμοι όροι κλπ.),

				παρουσίαση της προόδου εργασιών μεταξύ των μελών κάθε ομάδας,

				συνεδριάσεις ολομέλειας για επανεξέταση και επαναξιολόγηση του Θησαυρού,

				διορθώσεις και αναθεωρήσεις, 

				αναζήτηση φωτογραφικού υλικού και εικόνων, 

				προσθήκη φωτογραφικού υλικού και εικόνων στον Θησαυρό,

				σχεδιασμός μιας OnLine βάσης δεδομένων,

				δοκιμαστική χρήση της βάσης δεδομένων, 

				επαναξιολόγηση της βάσης δεδομένων,

				διάχυση των αποτελεσμάτων.

				Βιβλιογραφική έρευνα

				Ειδικότερα, για τη βιβλιογραφική έρευνα της ορολογίας αφετηρία αποτέλεσε η εργασία αναφο-ράς του Βασίλη Άτσαλου (Atsalos 1971) σχετικά με τους όρους του βιβλίου που συναντώνται σε βυζαντινές πηγές. Αν και θέτει τις βάσεις για μια κοινή κατανόηση των όρων μεταξύ των μελε-τητών, συντηρητών και βιβλιοδετών, δυστυχώς δεν βρίσκει συνεχιστές για αρκετές δεκαετίες. Η έρευνα συνεχίστηκε με την ιστορική χρήση των όρων από τον 17ο έως και τον 19ο αιώνα, ενώ παράλληλα, οι όροι μελετήθηκαν σε σύγκριση αφενός με τους αντίστοιχους ξενόγλωσσους, αφετέρου με τη σημερινή τους χρήση από τους βιβλιοδέτες. Όπως αναφέρει η συντονίστρια της συλλογικής προσπάθειας Νίκη Τσιρώνη (Τσιρώνη 2004, 24), «θεματολογικά, το εύρος της έρευ-νας εκτείνεται από την περιγραφή των διαφόρων μερών του ίδιου του βιβλίου, ως την τεχνική της στάχωσης και τη διακόσμησή του». 

				Οι όροι που χρησιμοποιούνται για την περιγραφή των βιβλιοδεσιών της βυζαντινής και με-ταβυζαντινής περιόδου αποδελτιώθηκαν από ελληνικές και ξενόγλωσσες βιβλιογραφικές πηγές και συγκεντρώθηκαν για πρώτη φορά σε ένα ευρετήριο: 

				κατάλογοι χειρογράφων (προαναφέρθηκαν στην ενότητα των καταλόγων),

				κατάλογοι εκθέσεων (Οι Θησαυροί της πόλης των Ιωάννινων 2003, Θησαυροί της Γενναδείου Βιβλιοθήκης 2002),

				βιβλία σχετικά με τις τεχνικές της βιβλιοδεσίας (Johnson 1978· Smith 1974· Γανιάρη 1985· Γανιάρης και Γανιάρη 1985, κ.ά.),

				βιβλία και άρθρα σχετικά με την ιστορία της βιβλιοδεσίας αλλά και εξειδικευμένα σε συγκεκριμένα είδη βιβλιοδεσίας (Μάργαρης 1939· Szirmai 1999· Marks 1998· van Regemorter 1992· Βιβλιοαμφιάστης 1999, 2004, 2008· Rhodes 1995· Bainbridge 2015, κ.ά.), 

				λεξικά διατήρησης και δοκίμια (Σκεπαστιανού 1995· The Conservation Dictionary 2001),

				βιβλία και άρθρα σχετικά με τη συντήρηση βυζαντινών σταχώσεων και ιστορικών βιβλιοδεσιών (Adam 1984· Clarkson 1982· Johnson 1988· Pickwoad 2016 κ.ά.).

				Από τις ελληνικές πηγές που αποτέλεσαν τον πυρήνα της έρευνας, πρέπει να επισημαν-θεί το τρίτομο συλλογικό έργο Βιβλιοαμφιάστης. Στους δύο πρώτους τόμους του βρίσκονται 
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				συγκεντρωμένες μελέτες που εκπροσωπούν σχεδόν όλους τους κλάδους των επιστημών και των τεχνών, που εμπλέκονται στη μελέτη της βιβλιοδεσίας. Στον τρίτο τόμο του Βιβλιοαμφιάστη έχουν δημοσιευθεί οι εργασίες του διεθνούς συμποσίου «Το Βιβλίο στο Βυζάντιο. Βυζαντινή και Μεταβυζαντινή Βιβλιοδεσία», στο οποίο συμμετείχαν διακεκριμένοι μελετητές της, ο καθένας από τους οποίους συνέβαλε από τη σκοπιά του προκειμένου να αποκαλυφθούν τα ίχνη αυτής της τέχνης στον ευρύτερο ελληνικό χώρο στο ιστορικό παρελθόν και στο παρόν.

				Επίσης, ιδιαίτερα χρήσιμος υπήρξε ο κατάλογος της έκθεσης «Οι Θησαυροί της πόλης των Ιωαννίνων», στον οποίο περιλαμβάνονται ολοσέλιδες εικόνες σταχώσεων και περιγραφές συνο-λικά 35 βιβλιοδεσιών χειρογράφων κωδίκων και εντύπων βιβλίων, που εκτείνονται χρονολογικά από τον 12ο έως τον 20ο αιώνα και από πλευράς τεχνικής και αισθητικής αντιπροσωπεύουν τα ση-μαντικότερα ρεύματα της εικαστικής παραγωγής. Στην αναλυτική περιγραφή της βιβλιοδεσίας κάθε εκθέματος περιλαμβάνονται πληροφορίες σχετικές με τα υλικά κατασκευής και επένδυσης των πινακίδων, την τεχνική του ραψίματος, τα κλείστρα, τα κεφαλάρια και τη διακόσμηση των ακμών. Τη λεπτομερή περιγραφή της στάχωσης συμπληρώνουν τεχνικές πληροφορίες για τα εσώφυλλα και τη διακόσμηση, με στοιχεία σχετικά με τη χρήση κοσμημάτων και την τεχνική αποτύπωσης στο κάλυμμα (έγκαυστα ή χρυσοτυπικά).

				Ανάλογης χρησιμότητας υπήρξε ο κατάλογος έκθεσης αντιπροσωπευτικών, βιβλιοδεσίων εντύπων της Γενναδείου Βιβλιοθήκης (Τζανετάτου 2002), των οποίων η χρονολόγηση εκτείνεται εκτείνονται χρονικά από τον 15ο έως τον 20ο αιώνα. Στον σύντομο και περιεκτικό κατάλογο με τίτλο «Η Τέχνη της Βιβλιοδεσίας», που επιμελήθηκε η βιβλιοδέτις Ε. Τζανετάτου, περιλαμβάνο-νται λεπτομερείς περιγραφές αντιπροσωπευτικών βιβλιοδεσιών των συλλογών της Γενναδείου Βιβλιοθήκης και γλωσσάριο όρων βιβλιοδεσίας, στην ελληνική και αγγλική γλώσσα. 

				Οι αναφορές στις πηγές, για το σκοπό της παρούσας δημοσίευσης, είναι ενδεικτικές. Το θέμα της βιβλιογραφίας που ερευνήθηκε, καλύπτεται λεπτομερώς στη συμβολή της Ν. Τσιρώνη στην παρούσα έκδοση.

				Όσον αφορά στις ηλεκτρονικά διαθέσιμες πηγές, εκτός από το Θησαυρό Language of Bindings της ομάδας του LIGATUS που είναι αναζητήσιμος μέσω του συνδέσμου https://www.ligatus.org.uk/lob/, πολύ χρήσιμο φάνηκε στη μελέτη της ομάδας εργασίας το λεξικό όρων βιβλιοδεσίας Bookbinding and the Conservation of Books, a dictionary of descriptive terminology, των Roberts M.T., Etherington D., το οποίο έχει εκδοθεί από τη Library of Congress (Roberts M.T., Etherington D. 1982) και είναι διαθέσιμο ηλεκτρονικά μέσω του συνδέσμου https://cool.culturalheritage.org/don/toc/toc1.html.

				Επίσης, άλλα ηλεκτρονικά λεξικά και γλωσσάρια τα οποία χρησιμοποιήθηκαν για τη συλ-λογή όρων, που αφορούν στα χειρόγραφα και τη βιβλιοδεσία, ήταν το Medieval Manuscripts, Bookbinding Terms, materials, methods and models, που έχει συγκεντρώσει το Special Collections Conservation Unit του Τμήματος Διατήρησης της Βιβλιοθήκης του Πανεπιστημίου Yale και εί-ναι διαθέσιμο μέσω του συνδέσμου https://travelingscriptorium.files.wordpress.com/2015/02/binding-booklet-2015.pdf και το γλωσσάριο όρων βιβλιοδεσίας του Τμήματος Διατήρησης του Πανεπιστημίου της Φλόριντα, Glossary of Binding terms, University of Florida, Preservation Department, Gainesville, 1996, http://www.philobiblon.com/gbwarticle/bindterm.html
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				Ιδιαίτερης χρησιμότητας υπήρξαν επίσης οι βάσεις δεδομένων του Institut de recherche et d’histoire des textes IRTH του CNRS, που είναι προσβάσιμες μέσω των ακόλουθων διευθύνσε-ων https://vocabulaire.irht.cnrs.fr/vocab.htm και http://codicologia.irht.cnrs.fr. Αυτές βασίζο-νται στο έργο του Denis Muzerelle, Vocabulaire Codicologique: Répertoire méthodique des termes français relatifs aux manuscrits, Paris 1985, και αποτελούν χρήσιμα εργαλεία μελέτης των χει-ρογράφων με κωδικολογική ορολογία, αλλά παράλληλα καλύπτουν και ζητήματα διακόσμησης (κειμένων και στάχωσης) παλαιογραφίας και βιβλιοδεσίας. Οι όροι και οι ορισμοί των λημμάτων είναι στη γαλλική γλώσσα και οι συνώνυμοι τους, που δίδονται στα αγγλικά, ιταλικά, ισπανικά και αραβικά, συνοδεύονται από επεξηγηματικά σχέδια.

				Η αποδελτίωση της βιβλιογραφίας και οι όροι του Θησαυρού

				Από την έρευνα στις βιβλιογραφικές και ηλεκτρονικές πηγές συγκεντρώθηκαν όροι που σχετί-ζονται με τη βιβλιοδεσία και τη διαδικασία παραγωγής του δεμένου τόμου, συμπεριλαμβανομέ-νων όρων που χρησιμοποιούνται για τις επιμέρους εργασίες επεξεργασίας των διφύλλων ή των τευχών, που απαρτίζουν το σώμα του μέχρι αυτό να πάρει την τελική μορφή του βιβλίου. Επίσης, συγκεντρώθηκαν όροι που αφορούν στα επιμέρους στοιχεία της στάχωσης, όπως τα κεφαλάρια, τα κλείστρα και η διακόσμηση των ακμών του σώματος του βιβλίου, αλλά και τα διακοσμητικά στοιχεία του καλύμματος.

				Σε ορισμένες περιπτώσεις, κατά την αποδελτίωση των όρων επισημάνθηκαν ελλείψεις ή πλήθος όρων με το ίδιο εννοιολογικό περιεχόμενο. Στην προσπάθεια επίλυσης του θέματος, οι όροι που επισημάνθηκαν στη βιβλιογραφία συμπληρώθηκαν με αυτούς που εντοπίστηκαν σε περιγραφές σταχώσεων σε καταλόγους συλλογών χειρόγραφων κωδίκων. Εμπλουτίστηκαν με τους όρους που χρησιμοποιούνται από τους σύγχρονους επαγγελματίες κατά την εκτέλεση των επιμέρους βιβλιοδετικών εργασιών, όπως επίσης και από τους συντηρητές κατά την εκτίμηση της κατάστασης διατήρησης του βιβλίου για να περιγράψουν τα μέρη της στάχωσης, πριν προ-βούν σε οποιαδήποτε επέμβαση συντήρησης.

				Αρχικά, στο Θησαυρό όρων σταχώσεων αποφασίστηκε να μην περιληφθούν όροι περιγρα-φής των βιβλιοδετικών εργασιών, όπως π.χ. «σφύρισμα», η εργασία καμπύλωσης της ράχης, «πέτσωμα», η εργασία επένδυσης του καλύμματος με δέρμα κ.ά., καθώς ο στόχος της παρούσης εργασίας ήταν η συλλογή όρων περιγραφής της στάχωσης και όχι των εργασιών παραγωγής της.

				Στη συνέχεια, οι όροι εντάχθηκαν σε επιμέρους ομάδες και ενότητες περιγραφής ανάλογα με το εννοιολογικό τους περιεχόμενο. Συγκεκριμένα, οι όροι ομαδοποιήθηκαν σε ενότητες περι-γραφής, προκειμένου να καταγραφεί το σύνολο εκείνων που χρησιμοποιούνται για ένα στοιχείο της στάχωσης, για παράδειγμα, όλοι οι όροι που αποδελτιώθηκαν και αφορούν τον κύριο όρο της ενότητας «σώμα», τον κύριο όρο της ενότητας «ραφή», τον κύριο όρο της ενότητας «κάλυμμα», τον κύριο όρο της ενότητας «πινακίδες» κ.ο.κ. Αντίστοιχα, οι ενότητες περιγραφής εντάχθηκαν σε τρεις ευρύτερες ομάδες: στην πρώτη περιλαμβάνονται οι γενικοί όροι, στη δεύτερη οι όροι που αναφέρονται σε μορφολογικά και δομικά στοιχεία των σταχώσεων και στην τρίτη ομάδα εντάχθηκαν οι όροι που σχετίζονται με τη διακόσμηση. Η δομή των ομάδων και των ενοτήτων των όρων που περιλαμβάνουν απεικονίζεται σχηματικά στο Σχ. 1.

			

		

	
		
			
				53

			

		

		
			
				Αγγελική Στασινού

			

		

		
			
				Σχ. 1. Οι ομάδες και ενότητες, στις οποίες εντάχθηκαν οι όροι του Θησαυρού.

				Ειδικότερα, η πρώτη ομάδα περιλαμβάνει τους «γενικούς όρους» που χρησιμοποιούνται για τα διάφορα είδη της βιβλιοδεσίας κατά τους βυζαντινούς και μεταβυζαντινούς χρόνους, τα υλικά κατασκευής τους και ορισμένους κωδικολογικούς και παλαιογραφικούς όρους, που απαντώνται στις περιγραφές του περιεχομένου των χειρόγραφων κωδίκων. Στη δεύτερη ομάδα περιλαμβάνο-νται οι όροι που σχετίζονται με τη μορφολογία και τη δομή των κωδίκων, με επιμέρους ενότητες περιγραφής των όρων που αφορούν στο σώμα της στάχωσης, τη ραφή και τη ράχη της, το κάλυμ-μα και τις πινακίδες, τα κεφαλάρια και τα κλείστρα. Στην τρίτη ομάδα εντάσσονται οι όροι που αφορούν στη διακόσμησή των βυζαντινών σταχώσεων με τα ένθετα διακοσμητικά στοιχεία και σχέδια που φέρουν. Στην ενότητα της διακόσμησης περιλαμβάνονται επίσης όροι περιγραφής τεχνικών διακόσμησης του καλύμματος και των ακμών του σώματος.

				Αφού διαμορφώθηκαν οι ομάδες και οι ενότητες των όρων, η ομάδα εργασίας χωρίστηκε σε μικρότερες και πιο ευέλικτες ομάδες προκειμένου να μελετήσουν τμήματα των όρων. Οι μικρό-τερες ομάδες εργασίας διαμορφώθηκαν σύμφωνα με την εξειδίκευση των μελών. Σε γενικές γραμμές, οι ιστορικοί τέχνης και οι φιλόλογοι εργάστηκαν περισσότερο για την επεξεργασία των όρων που αφορούν στη διακόσμηση, ενώ οι συντηρητές και οι βιβλιοδέτες επικεντρώθηκαν στα δομικά και μορφολογικά μέρη των σταχώσεων. 

				Για κάθε τεχνική ή δομικό στοιχείο των Βυζαντινών σταχώσεων που επιλέχθηκε, μια λέξη προτάθηκε ως κύριος όρος. Η επιλογή αυτή πραγματοποιήθηκε βάσει ενός αριθμού κριτηρίων, σημαντικότερα των οποίων ήταν η συχνότητα της χρήσης και τα γλωσσολογικά στοιχεία που εμπλέκονται. Στο τελικό στάδιο εργασίας οι όροι που επιλέχθηκαν ήταν δόκιμοι και έγινε προ-σπάθεια να περιγράφει με τον καλύτερο τρόπο το εννοιολογικό τους περιεχόμενο. Κάθε κύριος όρος, συνοδεύεται από τον ορισμό του στα ελληνικά και από τα συνώνυμά του (μερικά βρέθηκαν σε βυζαντινές πηγές). Συνοδεύεται από τη μετάφραση του όρου στην αγγλική και γαλλική γλώσ-σα, καθώς και από την απόδοσή του ορισμού στα αγγλικά. 
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				Συγκεκριμένα, στην ενότητα «σώμα» εντάχθηκαν οι όροι «σώμα», «τεύχος», «λυτά τεύχη», «ένθετο», «στέλεχος», «σελιδοδείκτης» και ο όρος «παράφυλλα» (δηλ. τα τεύχη που τοποθετού-νται ανάμεσα στα εσώφυλλα και το σώμα και χρησιμοποιούνται για την προστασία του σώμα-τος-φύλακες, αλλιώς, τα λευκά του βιβλιοδέτη) που διακρίνεται από τον όρο «εσώφυλλο» (δηλ. το φύλλο που έρχεται σε επαφή με την πινακίδα και το οποίο διακρίνεται σε «οπίσθιο», «πρόσθιο», «σταθερό» και «ελεύθερο») και τους συνοδούς του όρους «σταθερό εσώφυλλο», «ελεύθερο εσώ-φυλλο». Στην ίδια ενότητα περιλαμβάνονται: 

				όροι περιγραφής τεχνικών χαρακτηριστικών όπως «ένωση», «σύνδε- ση», «ταινία εσωτερικής σύνδεσης», «ώμος», «κοίλωμα πρόσθιων ακμών», 

				όροι προσδιορισμού της θέσης ενός όρου στο σύνολο της στάχωσης, όπως «πρόσθιο εσώφυλλο», «οπίσθιο εσώφυλλο», «παράφυλλα αρχής», «παράφυλλα τέλους», «ακμές», «άνω ακμές», «κάτω ακμές», «ακμές πρόσθιες», και 

				όροι περιγραφής της διακόσμησης ή της μορφής των ακμών όπως «ακμές άκοπες», «ακμές κομμένες», «ακμές φυσικές», «ακμές χρωματισμένες», «ακμές διάστικτες», «ακμές χρυσωμένες», «ακμές εσώγλυφες», «ακμές μαρμαρογραφημένες», «ακμές με γραπτή διακόσμηση».

				Αντίστοιχα, η ενότητα «ραφή» περιλαμβάνει τους όρους που περιγράφουν τη ραφή χωρίς υποστηρίγματα (αλυσίδα, ψαροκόκκαλο) και τους όρους που αφορούν στη ραφή με υποστηρίγμα-τα ραφής, όπως «δερμάτινη ταινία», «περγαμηνή ταινία», «υφασμάτινη ταινία», «νεύρα», «νεύρα εξογκωμένα», «νεύρα χωνευτά». Στην ενότητα της ραφής εντάχθηκαν επίσης, όροι που σχετί-ζονται με τη διαδικασία της εργασίας της ραφής, όπως «σταθμός ραφής», «σταθμός αλλαγής», «πέρασμα ραφής», «ελεύθερο γύρισμα ραφής» και «ραφή σύνδεσης πινακίδων». 

				Ως κάλυμμα ορίστηκε «η αρθρωτή επιφάνεια που προστατεύει το σώμα του βιβλίου και απο-τελείται από δύο επίπεδες επιφάνειες, τις πινακίδες και τη ράχη όπως επίσης και το όποιο υλικό επένδυσής τους» και στην ενότητα «κάλυμμα» εντάχθηκαν αφενός οι όροι περιγραφής των δια-φόρων τύπων καλύμματος, όπως «επένδυση καλύμματος», «εξώφυλλο εύκαμπτο», «εξώφυλλο σκληρό», «επικάλυμμα», «περικάλυμμα», αφετέρου οι όροι περιγραφής των ιδιαίτερων τεχνικών χαρακτηριστικών του καλύμματος όπως «γύρισμα», «γωνία γυρίσματος», «περιθώριο πινακίδας», «λούκι», «σκούφια», «αρθρωτό πτερύγιο» και «προεκτάσεις καλύμματος».

				Στην ενότητα «πινακίδες» περιλαμβάνονται όροι που προσδιορίζονται σε σχέση με το σύ-νολο της κατασκευής της στάχωσης, όπως «πρόσθια πινακίδα», «οπίσθια πινακίδα», «εξωτερική πλευρά της πινακίδας», «εσωτερική πλευρά της πινακίδας» ή που περιγράφουν ένα συγκεκριμέ-νο μορφολογικό χαρακτηριστικό του κύριου όρου της ενότητας, όπως «αύλακες», «κλιμακωτές ακμές», «σήραγγες», και οι νεότεροι όροι «νυχάκι», «φόδρα» και τέλος ο όρος «σύνδεση πινα-κίδων», που προσδιορίζει τη σχέση των πινακίδων με τα άλλα δομικά στοιχεία της στάχωσης. 

				Αντίστοιχα, στη ενότητα «ράχη» περιλαμβάνονται: α. όροι περιγραφής της μορφής της, όπως «επίπεδη ράχη», «καμπύλη ράχη», «λεία ράχη», «ράχη με εξογκώματα», β. περιγραφής των ιδιαίτερων χαρακτηριστικών της, όπως «διαστήματα ράχης», «ενίσχυση της ράχης», «εγκοπές ράχης», «πριόνισμα ράχης», «καμπύλωμα της ράχης» και γ. του προσδιορισμού των μερών της, όπως «άνω μέρος ράχης», «κάτω μέρος ράχης», «ράχη του σώματος», «ράχη του καλύμματος».

				Στην ενότητα «κεφαλάρια» περιλαμβάνονται όροι που σχετίζονται με τον προσδιορισμό της θέσης του επιμέρους στοιχείου στην κατασκευή της στάχωσης π.χ. «κεφαλάρι», «άνω κεφαλάρι», «κάτω κεφαλάρι». Επίσης, στην ίδια ενότητα εντάχθηκαν τεχνικοί όροι κατασκευής όπως «πρω-τεύον κεφαλάρι», «δευτερεύον κεφαλάρι», «υποστήριγμα κεφαλαριού», «πλέξη κεφαλαριού», «ποντάκι» και «στερέωση κεφαλαριού».
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				Η ενότητα «κλείστρα» απαρτίζεται από όρους που προσδιορίζουν τα μέρη του κύριου όρου «κλείστρο», όπως το «κινητό τμήμα του κλείστρου», το «σταθερό τμήμα του κλείστρου», η «βάση κλείστρου» και το «θηλύκιο» (απόληξη του κινητού μέρους του κλείστρου) και τον όρο «διαδέτης» που εντάσσεται σε μια ειδική κατηγορία κλείστρων. 

				H ενότητα «διακόσμηση» περιλαμβάνει όρους που περιγράφουν τεχνικές διακόσμησης, όπως «γραπτή», «έγκαυστη», «εγχάρακτη», «έκτυπη», «εμπίεστη», «ζωγραφική διακόσμηση», «μαρμαρογρα- φία», «διακόσμηση με χρώμα», «αργυροτυπία», «στικτή διακόσμηση», «χυτή», «χρυσοτυπία» κ.ά. Επίσης, στην ίδια ενότητα εντάσσονται όροι περιγραφής των ένθετων διακο-σμητικών στοιχείων, μεταξύ των οποίων περιλαμβάνονται οι όροι «ακρωτήρια», «αμυγδάλιον», «γαμμάτια», «γόμφοι», αλλά και δι- ακοσμητικά σχέδια όπως «αβακωτό κόσμημα», «άκανθα», «ανθέμιο», «βαθμιδωτό κόσμημα», «γιρλάντα», «γρύπας», «ελικωτό πλαίσιο», «κρινάνθεμο», «μαιανδροειδές κόσμημα», «πλοχμός», «ημιανθέμιο», «κύκλοι συ- μπλεκόμενοι», «πολύβολο πλαίσιο», «πυροστρόβιλος», «σταχυωτό κόσμημα», «φυλλοφόρος σταυρός» κ.ά.

				Στη συνέχεια παρατίθενται ορισμένα παραδείγματα όρων από διάφορες ενότητες του Θησαυρού. 

				Εικ. 1. Παραδείγματα όρων που αφορούν στην περιγραφή τεχνικών χαρακτηριστικών των σταχώσεων, όπως εμφανίζονται στη βάση δεδομένων του Θησαυρού της Ορολογίας Σταχώσεων 

				Το πρώτο παράδειγμα (Εικ.1) περιλαμβάνει τον ορισμό του όρου «ραφή» από τον Θησαυρό των όρων βιβλιοδεσίας, στον οποίο αναφέρεται ότι διακρίνονται δύο κατηγορίες ραφής, η ραφή χωρίς υποστηρίγματα και η ραφή με υποστηρίγματα. Ο δεύτερος όρος, στον ίδιο πίνακα, αφορά ένα τεχνικό χαρακτηριστικό, το «περιθώριο της πινακίδας» και το τελευταίο παράδειγμα περι-γράφει το μορφολογικό χαρακτηριστικό της επίπεδης ράχης. Οι εικόνες που συνοδεύουν τους όρους επιλέχθηκαν με σκοπό την εύληπτη οπτικοποίηση του όρου και του ορισμού του. 

				Στο επόμενο παράδειγμα από τον Θησαυρό των όρων βιβλιοδεσίας, παρατίθενται οι όροι ένωση, σύνδεση και ταινία εσωτερικής σύνδεσης (Εικ. 2). Η διάκριση μεταξύ των όρων γίνεται κατανοητή αφενός μέσω των ορισμών τους, αφετέρου μέσω των συνοδευτικών εικόνων ή σχημάτων. 
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				Εικ. 2. Οι όροι «ένωση», «σύνδεση» και «ταινία σύνδεσης» της ενότητας «σώμα», όπως εμφανίζονται στο Θησαυρό της Ορολογίας Σταχώσεων

				Σε κάθε ενότητα περιλαμβάνονται όροι που σχετίζονται με τον προσδιορισμό της θέσης του επιμέρους στοιχείου στην κατασκευή της στάχωσης π.χ. «κεφαλάρι», «άνω κεφαλάρι», «κάτω κεφαλάρι» (Εικ. 3). Επίσης, περιλαμβάνονται τεχνικοί όροι κατασκευής, όπως «πρωτεύον κεφα-λάρι», «δευτερεύον κεφαλάρι», «υποστήριγμα κεφαλαριού», «πλέξη κεφαλαριού», «ποντάκι» και «στερέωση κεφαλαριού» (Εικ. 3).

				Εικ. 3. Οι όροι «κάτω κεφαλάρι» και «στερέωση» από την ενότητα «κεφαλάρια», όπως εμφανίζονται στη βάση δεδομένων του Θησαυρού της Ορολογίας Σταχώσεων

				Κατά την επεξεργασία των όρων στην ελληνική και ξενόγλωσση βιβλιογραφία, έγινε αντι-ληπτό το γεγονός ότι το θέμα της ορολογίας της περιγραφής των σταχώσεων έχει καλυφθεί σε ικανοποιητικό βαθμό στην αγγλική γλώσσα. Θα πρέπει επίσης να επισημανθεί ότι η κάθε γλώσσα δεν αποτυπώνει μόνο το νόημα του όρου, αλλά και την εννοιολογική προσέγγιση. Επί παρα-δείγματι, επισημάνθηκε ότι οι αγγλικοί όροι εστιάζουν περισσότερο στη χρηστικότητα, ενώ οι γαλλικοί όροι αποδίδουν αποχρώσεις των αισθητικών προσεγγίσεων του βιβλίου. 

				Σε τακτά χρονικά διαστήματα πραγματοποιήθηκαν συναντήσεις των μελών κάθε ομάδας για την ενημέρωση της προόδου των εργασιών. Επίσης, η ολομέλεια των επιμέρους ομάδων εργασίας 
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				συνεδρίασε για την επανεξέταση και επαναξιολόγηση του Θησαυρού, πάντα με κατευθυντήριο άξονα την πρόταση για την υιοθέτηση μιας κοινής ορολογίας περιγραφής των σταχώσεων. Σε αυτό το πλαίσιο θεωρήθηκαν απαραίτητες ορισμένες διορθώσεις και αναθεωρήσεις της διατύπωσης των ορισμών ορισμένων όρων ή της επιλογής του κύριου όρου μεταξύ των συνωνύμων του. Για πα-ράδειγμα, μεταξύ των όρων «καπάκι», «πινακίδα», «πάνω ή κάτω κάλυμμα» (όρος που χρησιμοποι-είται ορισμένες φορές συμπεριλαμβάνοντας την πινακίδα μαζί με την επένδυση του καλύμματος) επιλέχθηκε ο κύριος όρος «πινακίδα». Επίσης, κάποιοι όροι κατά την επεξεργασία τους θεωρήθηκε απαραίτητο να εμφανίζονται σε δύο ενότητες, όπως για παράδειγμα ο όρος «ακμές διάστικτες», ο οποίος εμφανίζεται στην ενότητα του σώματος της στάχωσης και στην ενότητα της διακόσμησης.

				Το αποτέλεσμα των συναντήσεων και των συνεδριάσεων των ομάδων εργασίας ήταν να ανα-θεωρηθούν ορισμένες αρχικές αποφάσεις σχεδιασμού του Θησαυρού. Η σημαντικότερη αφορού-σε στην ομάδα των γενικών όρων που περιελάμβανε αρχικά όρους περιγραφής των διαφόρων τύπων των σταχώσεων, όπως «βυζαντινή βιβλιοδεσία», «μεταβυζαντινή βιβλιοδεσία», «δυτική βιβλιοδεσία», «ισλαμική βιβλιοδεσία», «εύκαμπτη βιβλιοδεσία», «βιβλιοδεσία alla greca» και των υλικών κατασκευής των κωδίκων (δέρμα, περγαμηνή, χαρτί, υδατόσημο, εχέτριχο, εχέσαρκο). Την ενότητα θεωρήθηκε απαραίτητο να συμπληρώσουν όροι περιγραφής του περιεχομένου των χει-ρόγραφων κωδίκων και συγκεκριμένα της δομής του περιεχομένου τους σε στήλες ή δίστηλα, των ιδιαίτερων χαρακτηριστικών γνωρίσματων του κειμένου, όπως τα πρωτογράμματα, τα επίτιτλα και τον κολοφώνα, αλλά και των στοιχείων που σχετίζονται με τη γραφή των κειμένων των χειρογρά-φων, όπως είδη γραφής (κεφαλαιογράμματος, μικρογράμματος, επισεσυρμένη, αποίητα γράμματα κ.λπ.) και τεχνικές που εφαρμόζονται για την προετοιμασία της γραφής (χαράκωση, γράμμωση).

				Εικ. 4. Ορισμένοι όροι από την ενότητα των γενικών όρων 

				Παράλληλα με την επεξεργασία των ορισμών στα ελληνικά και την απόδοσή τους στην αγγλική γλώσσα, έγινε προσπάθεια να συγκεντρωθεί φωτογραφικό υλικό και σχηματικές απει-κονίσεις ή σχέδια των επιμέρους όρων. Εκτός από τις φωτογραφίες λεπτομερειών στοιχείων 
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				σταχώσεων που προέρχονται από τα προσωπικά φωτογραφικά αρχεία συντηρητών, μελετητών των βυζαντινών και μεταβυζαντινών σταχώσεων και βιβλιοδετών, χρησιμοποιήθηκαν ιχνογρα-φήματα (frottis) διακοσμητικών στοιχείων. Φωτογραφικό υλικό παραχωρήθηκε από τους εξής φορείς και ιδιώτες: Γενικά Αρχεία του Κράτους, φωτογραφικό Αρχείο ΣΕΒΥ (με υλικό από το ΕΙΕ, το ΒΧΜ και την ΕΛΕΒΙΒ), φωτογραφικό Αρχείο Μπάμπη Λέγγα, φωτογραφικό Αρχείο Κωνστα-ντίνου Χούλη, αρχείο περιοδικής έκδοσης για την ελληνική βιβλιοδεσία «Βιβλιοαμφιάστης», φωτογραφικό Αρχείο Αγγελικής Στασινού, φωτογραφικό Αρχείο Ζωίτσας Γκιννή, Athos Library. Θεωρήθηκε ότι μέσω της προσθήκης της εικονογράφησης στη λεκτική ερμηνεία κάθε όρου, ο όρος θα επεξηγείται με μεγαλύτερη σαφήνεια στον τελικό χρήστη του Θησαυρού.

				Το επόμενο στάδιο της μεθοδολογίας ήταν η μεταφορά των στοιχείων που συγκεντρώθηκαν στον Θησαυρό σε μια βάση δεδομένων, στην οποία θα παρέχεται η δυνατότητα αναζήτησης των όρων της στάχωσης. Σαν πρώτο βήμα, χρησιμοποιήθηκε η βάση Heurist (https://heuristnetwork.org/) του Πανεπιστημίου του Sydney, που έχει ευρύτατη απήχηση στον τομέα των ανθρωπιστι-κών επιστημών, καθώς προσφέρει μια εύχρηστη υπηρεσία διαδικτύου, χωρίς να είναι απαραίτη-τες ειδικές τεχνικές γνώσεις και εμπειρία. Η Heurist παρέχει ένα ενοποιημένο περιβάλλον που υποστηρίζει τη δημιουργία των δομών δεδομένων και την εισαγωγή των δεδομένων (Εικ. 5 και 6). 

				Εικ. 5. Ο όρος ΕΠΕΝΔΥΣΗ ΚΑΛΥΜΜΑΤΟΣ, όπως εμφανίζεται στη βάση δεδομένων Heurist 

				http://heurist.eie.gr/heurist/?db=NHRF_2_1_6_Bookbinding_Terms&w=a&q=sortby%3A-m

				Εικ. 6. Ο όρος ΑΜΥΓΔΑΛΙΟΝ, όπως εμφανίζεται στη βάση δεδομένων Heurist

				http://heurist.eie.gr/heurist/?db=NHRF_2_1_6_Bookbinding_Terms&w=a&q=sortby%3A-m
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				Μέσα στο περιβάλλον της Heurist πραγματοποιήθηκε τελική αναθεώρηση των στοιχείων που εισήχθησαν, αλλά και προσθήκη του φωτογραφικού υλικού και των σχηματικών απεικονί-σεων που συγκεντρώθηκαν. Επίσης, τακτοποιήθηκαν οι εργασίες που εκκρεμούσαν στη συμπλή-ρωση ορισμένων δεδομένων, όπως των μεταφράσεων των όρων της διακόσμησης στην αγγλική ή στη γαλλική γλώσσα και ορισμένων ξενόγλωσσων μεταφράσεων. Είναι ιδιαίτερα σημαντικό το γεγονός ότι μέσω της Heurist δίδεται η δυνατότητα της χρήσης των δεδομένων και της μεταφο-ράς τους για τη διαμόρφωση νέων βάσεων δεδομένων μέσω Γραφικής Διεπαφής Ιστού (WebGUI), γεγονός το οποίο ήταν και το τελικό ζητούμενο. Περισσότερα σχετικά με τις δυνατότητες της βάσης δεδομένων Heurist στο: https://pergamos.lib.uoa.gr/uoa/dl/frontend/file/lib/default/data/2713999/theFile/2728284

				Αναβαθμίς -η βάση δεδομένων Ορολογίας Σταχώσεων

				Στη συνέχεια, τα δεδομένα μεταφέρθηκαν από τη βάση Heurist http://heurist.eie.gr/heurist/?db=NHRF_2_1_6_Bookbinding_Terms&w=a&q=sortby%3A-m στην ειδικά διαμορφω-μένη και σχεδιασμένη βάση δεδομένων Ορολογίας Σταχώσεων και συγκεκριμένα στον ερευνητι-κό ιστότοπο ΑΝΑΒΑΘΜΙΣ της ιστοσελίδας του Εθνικού Ιδρύματος Ερευνών. Στη βάση δεδομένων Ορολογίας Σταχώσεων, ο χρήστης, προκειμένου να εντοπίσει έναν όρο έχει τη δυνατότητα να πραγματοποιήσει γενική αναζήτηση χρησιμοποιώντας μια λέξη-κλειδί, μέσω της οποίας εντοπί-ζεται η συγκεκριμένη λέξη σε όλα τα πεδία της βάσης. Στο παράδειγμα που ακολουθεί βλέπουμε το αποτέλεσμα αναζήτησης του όρου «εσωτερική πλευρά της πινακίδας» (Εικ. 7).

				Εικ. 7. Αναβαθμίς. Αναζήτηση όρου «εσωτερική πλευρά της πινακίδας» στη βάση Ορολογίας Σταχώσεων http://bookbinding-terms.anavathmis.eu/record/?id=142

				Επίσης, ο επισκέπτης της βάσης ορολογίας σταχώσεων μπορεί να αναζητήσει όρους στα ελληνικά ή στα αγγλικά. Ακόμη, έχει τη δυνατότητα να επιλέξει μεταξύ των ενοτήτων της ορολογίας των σταχώσεων και να έχει πρόσβαση σε όλους τους όρους που σχετίζονται με τη 
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				συγκεκριμένη ενότητα. Στο παράδειγμα που ακολουθεί έχει επιλεχθεί η ενότητα «κάλυμμα» (Εικ.8). Περισσότερα παραδείγματα από τη βάση δεδομένων ορολογίας βυζαντινών και μεταβυ-ζαντινών σταχώσεων παρατίθενται στο παράρτημα.
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					Εικ. 8. Αναβαθμίς. Επιλογή της ενό-τητας «κάλυμμα» στη βάση Ορολογί-ας Σταχώσεων
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				Για τη διάχυση των αποτελεσμάτων της έρευνας της Ορολογίας των σταχώσεων και της επε-ξεργασίας των όρων για τη δημιουργία του Θησαυρού πραγματοποιήθηκαν παρουσιάσεις στην Ημερίδα της Πανελλήνιας Ένωσης Συντηρητών Αρχαιοτήτων (Γκιννή, Στασινού, Τσιρώνη 2014), στο διεθνές συνέδριο Men and Books: From Microorganisms to Megaorganisms στο St. Polten της Αυστρίας (Stassinou, Gkinni and Tsironis 2014) και στον κύκλο διαλέξεων των Μορφωτικών Εκδηλώσεων του Εθνικού Ιδρύματος Ερευνών με τίτλο «Το βιβλίο ως κείμενο και αντικείμενο», όπου παρουσιάστηκε ανακοίνωση με θέμα «Λέξεις για το βιβλίο. Το βιβλίο μέσα από λέξεις» στις 16/1/2018 (Στασινού και Τσιρώνη 2018).

				Mέχρι πρόσφατα η στάχωση των κωδίκων δεν τύγχανε ιδιαίτερου ενδιαφέροντος από τους μελετητές των χειρογράφων, καθώς αποτελούσε απλά το μέσο για να διατηρηθεί το σώμα του κώδικα και κατ’ επέκταση η πληροφορία που περιείχε. Αυτή η αντίληψη άλλαξε σημαντικά τα τελευταία χρόνια και σε αυτό το πλαίσιο η καταγραφή των τεχνικών και διακοσμητικών στοιχεί-ων της στάχωσης σε καταλόγους χειρογράφων αποτελεί μείζον ζήτημα, για το οποίο απαραίτητη είναι η ύπαρξη ενιαίας και συνεπούς ορολογίας, η οποία προτείνεται στον Θησαυρό Όρων.

				Η αποτίμηση του ερευνητικού έργου και των εργασιών που μεθοδεύτηκαν για τη δημιουργία της βάσης της Ορολογίας των Σταχώσεων συνοψίζεται στο σημαντικό στοιχείο αυτής της προ-σπάθειας, που είναι το γεγονός ότι δημιούργησε γέφυρες. Δημιούργησε μία γέφυρα μεταξύ των αρχικών όρων (όπως συναντώνται σε βυζαντινές πηγές) και των όρων που χρησιμοποιούνται σήμερα σε φιλολογικές πηγές, επιστημονικές μελέτες, καθώς και τη σύγχρονη χρήση τους από συντηρητές και βιβλιοδέτες. Επιπλέον, δημιούργησε μια ακόμη γέφυρα συνεργασίας μεταξύ των επιστημόνων και επαγγελματιών διαφόρων ειδικοτήτων που ασχολούνται με τα χειρόγραφα και την τεκμηρίωσή τους για την υιοθέτηση ενός κοινού λεξιλογίου επικοινωνίας. Ο Θησαυρός και η βάση όρων βιβλιοδεσίας αποτελεί την ερευνητική συμβολή της διεπιστημονικής κοινότητας στη μελέτη της δομής των σταχώσεων, της καλλιτεχνικής αξίας και αισθητικής των κωδίκων, στα σύγχρονα επιστημονικά πεδία της ιστορίας του βιβλίου και της ιστορίας της βιβλιοδεσίας. 
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				Παράρτημα:Ψηφιακές καταγραφές της ορολογίας των σταχώσεων

				Α. Παραδείγματα γενικής αναζήτησης χρησιμοποιώντας μια λέξη-κλειδί στη βάση δεδομέ-νων Ορολογίας βυζαντινών και μεταβυζαντινών Σταχώσεων (Eικ. 1-7).

				Eικ. 1. Αναβαθμίς. Αναζήτηση του όρου «δοκίμια κονδυλίου» http://bookbinding-terms.anavathmis.eu/record/?id=203

				Eικ. 2. Αναβαθμίς. Αναζήτηση του όρου «αμυγδάλιον» στη βάση Ορολογίας Σταχώσεων

				http://bookbinding-terms.anavathmis.eu/record/?id=180
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				Eικ. 3. Αναβαθμίς. Αναζήτηση του όρου «επένδυση καλύμματος» στη βάση Ορολογίας Σταχώσεων 

				http://bookbinding-terms.anavathmis.eu/record/?id=145

				Eικ. 4. Αναβαθμίς. Αναζήτηση του όρου «άνω κεφαλάρι» στη βάση Ορολογίας Σταχώσεων 

				http://bookbinding-terms.anavathmis.eu/record/?id=178
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				Eικ. 5. Αναβαθμίς. Αναζήτηση του όρου «διαδέτης» στη βάση Ορολογίας Σταχώσεων

				http://bookbinding-terms.anavathmis.eu/record/?id=161

				Εικ. 6. Το λήμμα «ελεύθερο εσώφυλλο», όπως εμφανίζεται κατά την αναζήτησή του μέσω του ερευνητικού ιστοτόπου ΑΝΑΒΑΘΜΙΣ του Εθνικού Ιδρύματος Ερευνών 

				http://bookbinding-terms.anavathmis.eu/%ce%b2%ce%ac%cf%83%ce%b7-%ce%b4%ce%b5%ce%b4%ce%bf%ce%bc%ce%ad%ce%bd%cf%89%ce%bd-2/

				Εικ. 7. Ο όρος «θηλύκιο» της ενότητας ΚΛΕΙΣΤΡΑ, όπως εμφανίζεται μέσα από την αναζήτησή του μέσω του ερευνητικού ιστοτόπου ΑΝΑΒΑΘΜΙΣ του Εθνικού Ιδρύματος Ερευνών 

				http://bookbinding-terms.anavathmis.eu/%ce%b2%ce%ac%cf%83%ce%b7-%ce%b4%ce%b5%ce%b4%ce%bf%ce%bc%ce%ad%ce%bd%cf%89%ce%bd-2/
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				Β. Παραδείγματα αναζήτησης στη βάση δεδομένων Ορολογίας βυζαντινών και μεταβυζα-ντινών Σταχώσεων με επιλογή ενότητας «γενικοί όροι», «διακόσμηση», «πινακίδες», «ραφή», «σώμα», «ράχη», «κεφαλάρια», «κλείστρα» (Εικ.8-15).

				Eικ. 8. Αναβαθμίς. Επιλογή της ενότητας «γενικός όρος» στη βάση Ορολογίας
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					Eικ. 9. 

					Αναβαθμίς. 

					Επιλογή της ενότητας «διακόσμηση» στη βάση Ορολογίας Σταχώσεων
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					Αναβαθμίς. 

					Ενότητα «πινακίδες» στη βάση Ορολο-γίας Σταχώσεων
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					Αναβαθμίς. 

					Ενότητα «πινακίδες» στη βάση Ορολο-γίας Σταχώσεων
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					Αναβαθμίς. 

					Επιλογή της ενότητας «ραφή» στη βάση Ορολογίας Σταχώσεων
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					Εικ. 12. 

					Αναβαθμίς. 

					Επιλογή της ενό-τητας «σώμα» στη βάση Ορολο-γίας Σταχώσεων
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					Εικ. 13. 

					Αναβαθμίς. 

					Επιλογή της ενότητας «ράχη» στη βάση Ορολογίας Σταχώσεων
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					Αναβαθμίς. Επιλογή 

					ενότητας «κεφαλάρια» στη βάση Ορο-λογίας Σταχώσεων
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					Αναβαθμίς. Επιλογή 

					ενότητας «κλείστρα» στη βάση Ορολογίας Σταχώσεων
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				Τεκμηρίωση και ταυτότητα η περίπτωση των κωδίκων

				Ζωή Γκιννή 

				Υπηρεσία Συντήρησης - Εθνική Βιβλιοθήκη της Ελλάδος 

				Εισαγωγή

				Η διατήρηση της πολιτιστικής κληρονομιάς, η απόδοσή της στις επόμενες γενεές και η επαφή της με την κοινωνία είναι θεμελιώδεις στόχοι φορέων όπως τα μουσεία, οι βιβλιοθήκες και τα αρχεία. Τα αντικείμενα που επιλέγονται να συντηρηθούν φέρουν σημασίες με ιδιαίτερη αξία σε αισθητικό, κοινωνικό, συμβολικό ή γνωσιακό επίπεδο. Βεβαίως, μέσα στην πορεία της ζωής του αντικειμένου, οι αποδιδόμενες σημασίες του μπορούν να αλλάξουν, εφόσον αλλάζει ο σκο-πός που εξυπηρετούσαν δυνάμει των επιταγών και των αξιών του ευρύτερου πολιτισμικού πε-ριβάλλοντος στο οποίο δημιουργήθηκαν. Οι κώδικες θα χρησιμεύσουν στην παρούσα εργασία ως παράδειγμα ιστορικού αντικειμένου όπου συναντάται ακριβώς αυτός ο πολυδιάστατος και μεταβαλλόμενος χαρακτήρας των νοημάτων του.

				Μια από τις σημαντικότερες ενέργειες των φορέων για τη διατήρηση και την προβολή της πληροφορίας των αντικειμένων είναι η τεκμηρίωση, η οποία εξυπηρετεί τον σκοπό της οργά-νωσης, της διατήρησης και της επέκτασης της γνώσης. Πρόκειται για τη διαρκή καταγραφή των συγκεντρωμένων πληροφοριών και της παραγόμενης γνώσης γύρω από το αντικείμενο στην πορεία του μέσα στο χρόνο, δηλαδή τον συνδετικό κρίκο μεταξύ της διαρκούς έρευνας και της ιστορίας του αντικειμένου. Παράλληλα, υποστηρίζει επιστημονικά και διοικητικά ενέργειες, όπως είναι η συντήρηση των συλλογών και οι εκθέσεις, φυσικές και ψηφιακές, οι οποίες είναι ο τόπος επαφής μεταξύ των αντικειμένων και των ερευνητών ή του ευρύτερου κοινωνικού συνό-λου ως του αποδέκτη της πολιτιστικής κληρονομιάς. 

				Η συντήρηση αποτελεί μία εξελισσόμενη επιστήμη που δημιουργήθηκε για να καλύψει πολι-τισμικές και αξιακές ανάγκες ανταποκρινόμενες σε συγκεκριμένες ιστορικές περιστάσεις. Κατά τη διάρκεια τη ιστορίας της, εμφανίστηκαν διαφορετικές τάσεις σε ό,τι ονομάστηκε «ηθική της συντήρησης», δηλαδή στο σύνολο των προτεραιοτήτων και των κυρίαρχων επιλογών της για τη θεώρηση των αντικειμένων της, τους στόχους του έργου της και τις αποφάσεις της για τον βαθμό και το είδος επεμβάσεών της σ’ αυτά σε αναφορά με τον κοινωνικό της ρόλο και ευθύνη. Στο πλαίσιο αυτών των ζητημάτων, η συντήρηση συνδέθηκε στην εξέλιξή της με τις κοινωνικές και τις ανθρωπιστικές επιστήμες, ενώ προήγαγε τις τεχνικές της μεθόδους δια μέσου της εφαρ-μοσμένης έρευνας και των επιστημών των υλικών. Οι διαφορετικές συνιστώσες της, η «τεχνι-κή», η «επιστημονική» και η «ανθρωπιστική», συμμετέχουν εξίσου στην προαναφερόμενη λήψη των αποφάσεών της και στην αντιμετώπιση των διλημμάτων που ανακύπτουν. Όπως θα δειχθεί στη συνέχεια, ιδιαίτερα στην περίπτωση των κωδίκων, λόγω του βαθμού πολυπλοκότητάς τους, 
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				εμφανίζονται προβλήματα και ερωτήματα αναφορικά με τη δέουσα προσέγγιση της συντήρησής τους που δεν έχουν εξεταστεί επαρκώς έως τώρα στο πλαίσιο των θεωριών της συντήρησης. 

				Η συμβολή αυτή εξετάζει ένα τμήμα των εφαρμογών της τεκμηρίωσης στο πλαίσιο της λει-τουργίας των φορέων, το οποίο αφορά στην ιστορική, παλαιογραφική, κωδικολογική και αρχαι-ομετρική έρευνα, τη συντήρηση αλλά και τη διάχυση της πληροφορίας μέσω των εκθέσεων και της προβολής του υλικού. Εστιάζοντας περισσότερο στον τομέα της συντήρησης και μέσα από παραδείγματα συντήρησης και τεκμηρίωσης κωδίκων σε διαφορετικά περιβάλλοντα και με δι-αφορετικούς αποδέκτες όπως τα μουσεία, οι βιβλιοθήκες ή τα αρχεία, θα επιχειρηθεί η ανάδειξη του ρόλου της τεκμηρίωσης για τη διατήρηση της πολιτιστικής κληρονομιάς, τη διαχείριση της πληροφορίας και την παραγωγή γνώσης. Τέλος, η παρούσα εργασία στοχεύει στην ανάδειξη της σημασίας της συνεργασίας των εμπλεκόμενων μερών στις εργασίες τεκμηρίωσης, μέσα από τον συντονισμό των ενεργειών, την υπέρβαση των προβλημάτων επικοινωνίας, και τη διαμόρφωση μιας ενιαίας μεθοδολογικής προσέγγισης.

				Η συντήρηση, προϊόν του χρόνου και του πολιτισμού 

				Η συντήρηση σήμερα αποτελεί έναν αυτόνομο κλάδο που απαιτεί ειδικές γνώσεις και δεξιότη-τες. Τον τελευταίο αιώνα, εξελισσόταν σταδιακά, διευρύνοντας το πεδίο εφαρμογής της και αναπτύσσοντας τις επιστημονικές μεθόδους της και τις δεοντολογικές αρχές της. Ενώ κατά τον 19ο αιώνα οι συντηρητές δεν δίσταζαν να προχωρήσουν σε επεμβάσεις αποκατάστασης, τροπο-ποιώντας τα αντικείμενα εργασίας τους, τον επόμενο αιώνα, ειδικά στις περιπτώσεις των έργων τέχνης και των αρχιτεκτονικών μνημείων, υιοθετήθηκε μια διαφορετική στάση που έθετε ως κύριο πρόταγμα την ελαχιστοποίηση των παρεμβάσεων και τον έλεγχο του αποτελέσματος της συντήρησης ή της αποκατάστασης. Σε αυτή την στροφή του τρόπου προσέγγισης συνέβαλλαν σημαντικά οι κλασικές θεωρίες συντήρησης που αναπτυχθήκαν στις αρχές του 20ού αιώνα, οι οποίες χαρακτηρίζονται από την εστίασή τους στον αντικειμενισμό και την αναζήτηση της αλή-θειας του αντικειμένου (Muñoz Viñas 2005, 69).

				Ο Cesare Brandi, ένας από τους θεμελιωτές των κλασσικών θεωριών της συντήρησης, αφι-έρωσε μεγάλο μέρος των προβληματισμών του στην αναγνώριση της αισθητικής διάστασης των αντικειμένων. Στο έργο του Θεωρία της Αποκατάστασης (1963), που αποτελεί σημείο αναφοράς έως σήμερα, ο Brandi βλέπει τη συντήρηση και την αποκατάσταση ως «μεθοδολογικές στιγμές», δηλαδή, ως μέσα αναγνώρισης της αισθητικής και φυσικής παρουσίας του έργου τέχνης. Βασί-ζοντας τη θεωρία του στο τεκμήριο της ατομικότητας του δημιουργού και τη μοναδικότητα του αποτελέσματος της δουλειάς του, αποδίδει υψηλή αξία στη διατήρηση της αυθεντικότητας του αντικειμένου συντήρησης, αντιμετωπίζοντάς το ως ένα οργανικό σύνολο σχέσεων μεταξύ των συστατικών του μερών και όχι ως ένα απλό άθροισμά τους (Hölling, 2017, 91). Η προσοχή που επέ-στησε ο Brandi στους παράγοντες που προσδίδουν αισθητική αξία στο αντικείμενο ως βασικές παραμέτρους για τη λήψη των αποφάσεων συντήρησης, συνετέλεσε στην επαναξιολόγηση των μέχρι τότε προτεραιοτήτων.

				Ο Brandi θέτει ως αξίωμα την ελαχιστοποίηση της υποκειμενικής προτίμησης (γούστο) στη διαδικασία λήψης αποφάσεων για τη συντήρηση και θεωρεί μη αποδεκτή κάθε «δημιουργική» ή «καλλιτεχνική» επέμβαση, καθώς ο συντηρητής δεν πρέπει ποτέ να μιμείται ή να υποκαθιστά τον καλλιτέχνη. Η συντήρηση πραγματεύεται το αντικείμενο στο παρόν και όχι στη στιγμή της 
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				δημιουργίας του (Hölling, 2017, 91). Δια μέσου της προσέγγισης αυτής αναπτύχθηκε η αρχή της αντιστρεψιμότητας, η οποία υποστηρίζει ότι οι εργασίες συντήρησης δεν πρέπει να επηρεάζουν το αντικείμενο ως προς τα υλικά κατασκευής του και τις σημασίες που αυτό φέρει. Παρότι και-νοτόμος για την εποχή της, η αρχή αυτή σήμερα παραμένει μια δεοντολογική ουτοπία, καθώς αναγνωρίζεται ευρέως ότι είναι πρακτικά αδύνατη η εφαρμογή της, καθώς η συντήρηση αναπό-φευκτα αλλάζει είτε το υλικό (π.χ. μέσω του καθαρισμού ή των προσθηκών) είτε την πρόσληψη ενός αντικειμένου (π.χ., μέσω διαδικασιών ανάλυσης ή αποκατάστασης), ή πιθανόν και τα δύο (Muñoz Viñas 2005, 186). Ως συνέχεια της «αρχής της αντιστρεψιμότητας», αναπτύχθηκε η «αρχή της ελάχιστης επέμβασης», η οποία προφυλάσσει από ανεπιθύμητες υλικές και μορφικές αλλα-γές, διατηρώντας παράλληλα την επιδίωξη της μακροχρόνιας διατήρησης του αντικειμένου και τους αρχικούς στόχους που είχαν τεθεί κατά τη λήψη των αποφάσεων συντήρησης. Εκτός τούτου, ο περιορισμός των επεμβάσεων και η κατά το δυνατόν διατήρηση του αρχικού υλικού, δίνει τη δυνατότητα περαιτέρω διερεύνησής του στο μέλλον. 

				Επιπλέον, η ανάγκη της αναγνώρισης και της ταυτοποίησης των πρωτότυπων και μη υλικών, οδήγησε στην εισαγωγή των θετικών επιστημών στη συντήρηση από τα μέσα του 19ου αιώνα. Το γεγονός αυτό αποτέλεσε ένα σημείο τομής για την ιστορία της συντήρησης, καθώς άλλαξε ο χαρακτήρας της από μια κυρίως (καλλι)τεχνική δραστηριότητα σε επιστημονική. Η «επιστη-μονική συντήρηση» διαθέτει ένα στέρεο θεωρητικό υπόβαθρο που προηγείται των επεμβάσεών της και αιτιολογεί επαρκώς τις ακολουθούμενες επιλογές και μεθόδους. Η αμιγώς «επιστημο-νική συντήρηση» στηρίζεται στις αρχές του επιστημονικού θετικισμού ως προς τη θεώρηση της αντικειμενικότητας (Hölling 2017, 90). 

				Στο ερώτημα «τί είναι συντήρηση σήμερα;», η Hölling (2017, 87) απαντά ότι η σύγχρονη συντήρηση δεν στοχεύει απλώς στη διαφύλαξη των αντικειμένων από την υλική φθορά, αλλά ασχολείται πλέον και με την «υλικότητα», όχι μόνο με το «υλικό». Η υλικότητα αφορά στον τρό-πο με τον οποίο σημασιοδοτούνται τα αντικείμενα δια μέσου της επίδρασης των αλλαγών του χρόνου και του τόπου, του κοινωνικού περιβάλλοντος, των επικρατουσών αξιών, των πολιτικών, της οικονομίας και των πολιτισμικών προταγμάτων. Επιπλέον, πέρα από την ενασχόληση της συντήρησης με το «αντικείμενο» (τέχνεργο, μνημείο), σημαντικό μέρος της αποτελεί η επικοινω-νία του έργου της με τους «δέκτες», δηλαδή οι τρόποι μετάδοσης των παραδόσεων, της μνήμης, των δεξιοτήτων, της τεχνικής και της γνώσης, είτε η τελευταία υποδηλώνεται άμεσα ή έμμεσα, ενσωματωμένη ή μη. Η συντήρηση δομείται πλέον ως ένας συνδυασμός ποικίλων θεωρητικών προσεγγίσεων και αντίστοιχων πρακτικών κατευθύνσεων, οι οποίες δεν προσβλέπουν απλώς στο βέλτιστο αποτέλεσμα αναφορικά με το παρόν, ούτε ανταποκρίνονται απλώς στο ενδιαφέρον μιας περιορισμένης ομάδας ανθρώπων, αλλά οφείλουν να συμπεριλάβουν στα κριτήριά τους την οπτική του μέλλοντος και την ευθύνη της προστασίας των πολιτιστικών αγαθών από την απώλεια και τη φθορά, διαφυλάττοντας την πολιτιστική κληρονομιά και συμβάλλοντας στη διατήρηση της μνήμης. Δεδομένου ότι η γνώση, η μνήμη και η εμπειρία συνδέονται με τον υλικό πολιτισμό και η συντήρηση συμβάλλει στην επέκταση της ζωής των προϊόντων του πολιτισμού αυτού στο μέλλον, μπορούμε να αντιληφθούμε καθαρά την κρισιμότητα του ρόλου της μέσα από τη συνάφεια της με τη διάρκεια, τη μετάδοση και τη λήψη (Matero, 2011, 1).

				Σήμερα, στον τομέα της συντήρησης έχουν δημιουργηθεί νέες προοπτικές μέσω της συνερ-γασίας με τις θετικές και τις κοινωνικές επιστήμες. Εκτός αυτού, με την εξέλιξη των θεσμικών 
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				πλαισίων και των επικρατουσών αντιλήψεων στον χώρο του πολιτισμού, η συντήρηση επανα-προσδιορίζεται και αναπροσαρμόζει τις προσεγγίσεις της. Από τα τέλη του 20ού και τις αρχές του 21ου αιώνα, αρχίζει μια πιο συστηματική επενεξέταση των αξιών και της ηθικής της συντή-ρησης. Τυπικά δείγματα αυτής της τάσης είναι τα έργα των Avrami, E., et al. (2000), Price, S., et al. (1996), Pearce, S.M. (1994), Oddy, A. et al. (1999), Baer, N.S. and Snickars, F., επιστ. επιμ. (2001) και Muñoz Viñas, S. (2003, 2009). Μερικές δεκαετίες μετά, αρχίζει η συζήτηση και η επανεξέταση θεμάτων ηθικής στον τομέα της συντήρησης, όπως φαίνεται από τα συνέδρια του ICOMOS (2018) και του ICOM (Κυότο, 2019), τo νέο έργο του Salvador Muñoz Viñas με τίτλο «On Theoretical and Ethical Principles in Conservation» (Αύγουστος 2020), αλλά και από το πλήθος των ερευνητών που ασχολούνται με θεωρητικά προβλήματα συντήρησης, συνδεόμενα με συγκεκριμένες μορφές της πολιτιστικής κληρονομιάς. Ως τώρα σημειώνεται ένα σημαντικό κενό στη συστηματική εξέ-ταση της γραπτής πολιτιστικής κληρονομιάς (βιβλία, αρχεία) στο πλαίσιο των θεωριών αυτών, οι οποίες επικεντρώνονται κυρίως σε αρχιτεκτονικά μνημεία και έργα τέχνης.

				Σύμφωνα με τον Muñoz Viñas (2005, 175), η σύγχρονη θεωρία της συντήρησης δεν τη συσχε-τίζει με την «αλήθεια» αλλά με «νοήματα ή έννοιες». Εκτός από τη συντήρηση του αντικειμένου, συνεισφέρει στη διατήρηση τριών βασικών σημασιών του με βάση τον ορισμό του Michalski, οι οποίες είναι:

				Το νόημα ενός αντικειμένου από τη σκοπιά του επιστημονικού ενδιαφέροντος, οπότε η συντήρηση διασφαλίζει ότι αυτό μπορεί να χρησιμοποιηθεί ως μέσο επιστημονικών αποδείξεων στο παρόν και στο μέλλον

				Οι κοινωνικές και συμβολικές-πολιτισμικές σημασίες που φέρει το αντικείμενο 

				Οι συμβολικές-συναισθηματικές αξίες που φέρει το αντικείμενο για ένα άτομο ή μικρές ομάδες ατόμων

				Η «ανθρωπιστική συντήρηση» εκφράζει μια σύγχρονη τάση της συντήρησης που προβάλ-λει την αντίληψη του ρόλου της υπό το πρίσμα της σύνδεσής της με τον πολιτισμό και τις αξίες που τον καθορίζουν. Αυτή η προσέγγιση ορμάται από τη θεώρηση των πολλαπλών αναφορών που δομούν ένα δίκτυο σχέσεων μεταξύ των ανθρώπων και των αντικειμένων-προϊόντων του ανθρώπινου πολιτισμού (Hölling 2017, 90). Επομένως, ξεπερνώντας σταδιακά τις παραδοσιακές προσεγγίσεις της συντήρησης ως τεχνικής εργασίας εστιασμένης αποκλειστικά στο ίδιο το αντι-κείμενο, τα τελευταία χρόνια τείνουμε όλο και περισσότερο στη διερεύνηση των πολλαπλών σημασιακών διασυνδέσεων των αντικειμένων με τους δέκτες τους, οπότε αναδεικνύεται συνάμα και η κοινωνική ευθύνη των συντηρητών. Σε αυτή την επιδίωξη, η «ανθρωπιστική» προσέγγιση αναδεικνύει τον κοινωνικό ρόλο της συντήρησης, δίνοντας έμφαση στην επικοινωνία μεταξύ των αντικειμένων και των δεκτών τους, οπότε διαπιστώνεται πλέον με σαφήνεια η μετατόπιση του ενδιαφέροντος στα υποκείμενα και στους παράγοντες εκείνους που διαμορφώνουν τη σχέση τους με τα υπό συντήρηση αντικείμενα (Muñoz Viñas, 2005, 147).

				«Αυθεντικότητα» και συντήρηση 

				Το κύριο ερώτημα επί του οποίου τίθεται η σχέση ηθικής και συντήρησης είναι το είδος και ο βαθ-μός της επέμβασης στο αντικείμενο, στο μέτρο που αυτή θα οδηγήσει σε αλλοιώσεις στοιχείων της ταυτότητάς του. Σε αυτή την περίπτωση, το διακύβευμα των επιπτώσεων των επεμβάσεων συντήρησης εξετάζεται υπό το πρίσμα της διατήρησης της αυθεντικότητας και της διαφύλαξης της ακεραιότητας του αντικειμένου. Η αυθεντικότητα εδώ λαμβάνει τη σημασία της μοναδικότη-τας του αντικειμένου, η οποία μπορεί να θεωρηθεί ως συνώνυμη της ταυτότητάς του, δηλαδή της 
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				ενότητας που προϋποθέτουμε γι’ αυτό και η οποία μπορεί να αναλυθεί στο σύνολο των εγγενών και επίκτητων χαρακτηριστικών του και των σημασιών που αποκτά στο ιστορικά εξελισσόμενο δίκτυο αναφορών του. Εφόσον μιλάμε για ιστορικά αντικείμενα με μεγάλη διάρκεια ζωής, ο παράγοντας του χρόνου δεν επιτρέπει μια στατική θεώρηση αυτής της ταυτότητας, καθώς το αντικείμενο αλλοιώνεται και διαφοροποιείται ακόμα και ως προς εγγενή, συνυφασμένα με την ίδια τη δημιουργία του, χαρακτηριστικά του, όπως τα υλικά ή ο σκοπός του. Συνεπώς, η προα-ναφερόμενη σημασία της ταυτότητας περιλαμβάνει το σύνολο των υλικών, λειτουργικών και σημασιολογικών διαφοροποιήσεων του αντικειμένου στην πορεία του χρόνου, και μάλιστα στον βαθμό που μπορεί να μην είναι τελικά εφικτή η απόδοση μιας σταθερής ουσίας σ’ αυτό, και συνα-κόλουθα η έννοια της αυθεντικότητας να αποδομείται δια μέσου της ίδιας της τής εμβάθυνσης. Ο Muñoz-Viñas (2002, 2009, 2011) θεωρεί λόγου χάριν ότι η απόδοση της αυθεντικότητας περιορίζε-ται στην πράξη μόνο στην τρέχουσα κατάσταση του αντικειμένου, καθώς άλλες προγενέστερες καταστάσεις του θεωρούνται εντελώς πλασματικές. Ωστόσο, η αυθεντικότητα αποτελεί εν προ-κειμένω έναν τεχνικό όρο ο οποίος, ακόμα και αν αναιρείται στην ανάλυσή του και δεν βρίσκει ακριβή εφαρμογή σε υπαρκτά αντικείμενα, μπορεί να αποτελέσει τον άξονα γύρω από τον οποίο τίθεται ο όλος προβληματισμός, καθώς και να φωτίσει δια μέσου της εξέτασής του τις ποιότητες εκείνες που θα επιλεγούν ως οι πλέον σημαντικές προς διαφύλαξη για το εκάστοτε αντικείμενο. 

				Σύμφωνα με την Clavir (2002), η «κλασική» συντήρηση δίνει έμφαση σε τρία είδη ακεραιό-τητας: τη φυσική, την αισθητική και την ιστορική. Η φυσική ακεραιότητα αναφέρεται στα υλικά συστατικά του αντικειμένου, τα οποία δεν μπορούν να μεταβληθούν χωρίς να παραβιαστούν, η αισθητική αφορά τις αισθητικές ποιότητές του και τέλος η ιστορική αφορά στα στοιχεία που η ιστορία έχει αποτυπώσει πάνω στο αντικείμενο, τη δική του, ιδιαίτερη ιστορία. Σε μια κάπως διαφορετική προσέγγιση, ο Muñoz Viñas (2003) διέγνωσε ότι για τις κλασικές θεωρίες η «ακε-ραιότητα» ενός αντικειμένου έγκειται σε τέσσερις κύριους παράγοντες: (1) στα υλικά συστατικά του, (2) στα αντιληπτά χαρακτηριστικά του, (3) στην πρόθεση του καλλιτέχνη/κατασκευαστή και (4) στην αρχική του λειτουργία (Muñoz Viñas 2009, 66).

				Ο Scott (2016, 296) θεωρεί ότι η αυθεντικότητα έχει τρείς κύριες μορφές, την «εννοιολογι-κή», την «υλική» και την «αισθητική/ιστορική». Η «εννοιολογική» καλύπτει τη σημασιοδότηση, την ερμηνεία και την πρόσληψη του αντικειμένου στο εκάστοτε πολιτισμικό πλαίσιο θεώρησής του και αφορά κυρίως σε έργα τέχνης που έχουν συγκεκριμένο χρόνο ζωής (self-destructive) και των οποίων η άυλη πτυχή τους έχει εξέχουσα σημασία. Η σχεδίαση, το είδος των υλικών και η τεχνική τοποθετούνται μεταξύ της μορφής της αισθητικής αυθεντικότητας και της υλικότητας ενός έργου τέχνης ή ενός μνημείου. Οι αποφάσεις για τη συντήρηση συχνά εστιάζουν σε μία από αυτές τις τρείς μορφές της αυθεντικότητας, αναλόγως προς την εκτίμηση του αντικειμένου. Για παράδειγμα, η «αυθεντικότητα του υλικού» μπορεί να θεωρηθεί λιγότερο σημαντική από την «εννοιολογική», οπότε στην περίπτωση αυτή τα αρχικά υλικά μπορούν να αντικατασταθούν, ή μπορεί να θεωρηθεί ότι είναι πιο κρίσιμο να διαφυλαχθεί η ιστορική αυθεντικότητα από το να επιχειρηθεί η επιστροφή στην «αυθεντικότητα του υλικού» του πρωτότυπου (Scott 2015, 303). Εφόσον λοιπόν η αυθεντικότητα, με τη σημασία μιας πρωταρχικής κατάστασης, δεν μπορεί να διατηρηθεί δυνάμει της αναπόφευκτα αλλοιώσιμης φύσης κάθε ιστορικού αντικειμένου, είναι αναγκαία η λήψη των αποφάσεων συντήρησης με γνώμονα την αξιολόγηση των παραμέτρων της αυθεντικότητας του αντικειμένου ανάλογα με την εκάστοτε περίπτωση.
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				Σύμφωνα με τον Matero (2011, 1), η συντήρηση ασχολείται με τρεις παραμέτρους σε θεωρη-τικό και πρακτικό επίπεδο: τη μορφή (form), την ύλη/δομή (fabric) και τη λειτουργία (function). Σ’ αυτήν την περίπτωση υπονοείται η ιδέα της διατήρησης της επαφής με το παρελθόν μέσω της ταυτοποίησης, της μετάδοσης και της προστασίας αυτού που θεωρείται σημαντικό για το παρόν, και τούτο συνεπάγεται ότι ένα βασικό χαρακτηριστικό της συντήρησης πρέπει να είναι η ισορρο-πημένη προσέγγιση ανάμεσα στα εγγενή και τα επίκτητα χαρακτηριστικά του αντικειμένου. Η συντήρηση καλείται να επεκτείνει τη ζωή ενός αντικειμένου χωρίς να εμμένει στο δέον μιας αρχι-κής μορφής ή κατάστασης, διατηρώντας συγχρόνως τον σεβασμό στις προθέσεις του δημιουργού.

				Στην καταγραφή της υλικής και σημασιολογικής «βιογραφίας» ενός αντικειμένου υπάρ-χουν πολλές και διαφορετικές προσεγγίσεις αναφορικά με τις παρελθοντικές επεμβάσεις που έχουν ενσωματωθεί στην ταυτότητά του. Για παράδειγμα, εάν ένας κώδικας στη γένεσή του αντιστοιχεί στην πρώτη εκδοχή του, οι «φθορές» που εμφανίζει αφορούν στις κατασκευαστικές ατέλειες των υλικών και διατηρούνται ως ιστορικές. Οι επόμενες εκδοχές προκύπτουν συνήθως από τη γήρανση των υλικών μέχρι να ξεκινήσουν οι πρώτες ιστορικές παρεμβάσεις, οπότε έχουμε πλέον τη δεύτερη εκδοχή του. Στην περίπτωση των κωδίκων, οι ιστορικές παρεμβάσεις έχουν συνήθως πολλά προτερήματα, καθώς είναι σαφείς στον στόχο τους, εμφανείς, αντιστρέψιμες και χρησιμοποιούν φυσικά, παραδοσιακά υλικά. Για παράδειγμα, σε περγαμηνά χειρόγραφα συχνά συναντούμε επιδιορθώσεις σχισιμάτων της περγαμηνής μέσω ραφής, οι οποίες χαρακτηρίζονται από μία πρωτόγονη απλότητα που τις καθιστά αισθητικά ευχάριστες και τις εντάσσει ως αναπό-σπαστο στοιχείο της ταυτότητας του αντικειμένου. Με το πέρασμα του χρόνου, έχουμε διαφορε-τικές εκδοχές της γήρανσης του αντικειμένου και των ιστορικών επεμβάσεων, μέχρι την επόμενη παρέμβαση που θα μας δώσει την τρίτη εκδοχή. Η εκδοχή αυτή μπορεί να αφορά πολλαπλές επεμβάσεις περιορισμένου αντίκτυπου στο αντικείμενο, μέτριες παρεμβάσεις αντικατάστασης φθαρμένων μερών ή και σημαντικές αλλαγές στη σύνολη δομή του. Σε αυτή την περίπτωση ο στόχος της επέμβασης είναι η αποκατάσταση της λειτουργίας του κώδικα (δυνατότητα χειρισμού) χωρίς να δίδεται καμία προσοχή στη μορφή ή το υλικό του. Πιθανώς μια τέταρτη εκδοχή θα ήταν η επαναστάχωση του κώδικα με μια βιβλιοδεσία που κρίνεται ότι συνάδει ιστορικά με το σώμα. Εάν εξετάσουμε την αυθεντικότητα με βάση την τριμερή της παραμετροποίηση (εννοιολογική, υλική και ιστορική/αισθητική), οι παρεμβάσεις αυτές επηρεάζουν κάθε φορά περισσότερο ή λι-γότερο τις παραμέτρους αυτές.

				Επιπροσθέτως, δεν παραμένει σταθερή ούτε η αντίληψη της συντήρησης ενός αντικειμέ-νου ως προς την ισορροπία της σχέσης μεταξύ της ηλικίας του και της φθοράς του. Ο τρόπος που αντιμετωπίζεται η φθορά μεταβάλλεται κοινωνικο-ιστορικά, καθώς εξαρτάται από τη γενικό-τερη κοινωνική ηθική ενός τόπου και μιας περιόδου. Εάν δεχτούμε τη γήρανση ως μια φυσική διαδικασία που, πέραν της ορατής αλλαγής, συνεπάγεται και την παρουσία ενός σημαντικού ιστορικού φορτίου, είμαστε ανεκτικοί στην αλλαγή της μορφής ως αποτέλεσμα της ηλικίας. Ένα αναλογικό παράδειγμα είναι η αποδοχή και ο σεβασμός στη γήρανση του ανθρώπου ως επακό-λουθο και ένδειξη της φυσικής πορείας της ζωής που εντάσσεται απολύτως στην ταυτότητά του. Με την ίδια δεκτικότητα μπορεί να αντιμετωπιστεί η φθορά των πολιτιστικών αγαθών, ως ένα κομμάτι που μπορεί να επιβραδυνθεί μεν, αλλά μπορεί (ή πρέπει) να είναι εμφανές.
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					Εικόνα 1. 

					EΒΕ 286, Θεολογικό, Λόγοι διαφό-ρων Πατέρων και Διδασκάλων της Εκκλησίας, Βίοι και Μαρτύρια αγί-ων, 15oς αιώνας. Αυθεντική βιβλιο-δεσία μετά από περιορισμένες (σω-στικές) επεμβάσεις συντήρησης. (Εθνική Βιβλιοθήκη της Ελλάδος).

				

				Η τελική απόφαση για τη συντήρηση ενός αντικειμένου μπορεί να μην αναιρεί τις προηγού-μενες εκδοχές του, αλλά έχει επιπτώσεις στη μεταγενέστερη ιχνηλάτησή τους, καθώς οι επεμ-βάσεις συντήρησης είναι συνήθως μη αναστρέψιμες, μη ανιχνεύσιμες και, δυστυχώς, όχι πάντα καταγεγραμμένες ή προσβάσιμες. Η τελική εκδοχή της συντήρησης και η προβολή της δικής μας εκδοχής, στηρίζεται μεν σε συγκεκριμένα διεπιστημονικά επιχειρήματα, αλλά θα πρέπει να εξετάζεται υπό τη βαρύτητα της απόφασής της και την αναλυτική τεκμηρίωση της διαδικασίας λήψης αποφάσεων. Σε αυτό το σημείο πρέπει να σημειωθεί ότι η τεκμηρίωση μπορεί να λειτουρ-γήσει ως βασικό και απολύτως αναγκαίο εργαλείο για την περιγραφή ενός αντικειμένου και των διαφορετικών ιστορικών του φάσεων που ταυτοποιούνται, χωρίς βέβαια να χρησιμοποιηθεί ως εργαλείο μέσω μέσω του οποίου επιδιώκεται η “εξιλέωση” για εκείνες τις επεμβάσεις εκείνες που τροποποιούν σημαντικά τις παραμέτρους της αυθεντικότητας του αντικειμένου.

				Από τη θεωρία στην πράξη: η λήψη αποφάσεων στη συντήρηση

				Η έως τώρα εξέταση ανέδειξε τη δυναμική της συντήρησης, η οποία καθορίζεται από τις εκάστοτε επιταγές του χωροχρονικού πλαισίου εντός του οποίου συντελείται. Μπορούν να διακριθούν δύο στάδια σε επίπεδο μεθοδολογίας: η διερεύνηση και η εφαρμογή των επεμβάσεων. Κατά το πρώτο στάδιο, η συντήρηση εμπλέκεται καθοριστικά σε ένα σύνολο ενεργειών, πιθανώς εντασσόμενο σε μια διεπιστημονική συνεργασία, οι οποίες στοχεύουν στην έρευνα, την ανάλυση, την ερμηνεία και την τεκμηρίωση στοιχείων επί τη βάσει της ιστορικής εξακρίβωσης και της πληρότητας της γνώσης του αντικειμένου. Το στάδιο αυτό αποτελεί το θεμέλιο για την επιλογή του είδους, των τεχνικών, των μεθόδων, των υλικών και του βαθμού παρεμβατικότητας του δευτέρου σταδίου. 
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				Στο στάδιο της διερεύνησης, οι συντηρητές οφείλουν να προβούν σε μια εις βάθος εξέτα-ση των αντικειμένων, προκειμένου να καταγράψουν τα στοιχεία της δομής και της υλικότητάς τους και εν συνεχεία να αξιολογήσουν την κατάσταση διατήρησής τους και να εντοπίσουν τυχόν τροποποιήσεις από προγενέστερες επεμβάσεις, καθώς και ενδείξεις επανάχρησης. Η τεκμηρίω-ση των αντικειμένων είναι συνήθως αποτέλεσμα συνεργασίας επαγγελματιών του χώρου των ανθρωπιστικών και των θετικών επιστημών, συμπεριλαμβανομένων και των συντηρητών, οι οποίοι έχουν το συγκριτικό πλεονέκτημα της απτής, καθημερινής επαφής με το αντικείμενο. Η επικοινωνία των δεδομένων μεταξύ των εξειδικευμένων συνεργαζόμενων ομάδων σε συνδυα-σμό με τη δική τους άμεση επαφή και γνώση του αντικειμένου, επιτρέπει στους συντηρητές να έχουν μια ολιστική εικόνα αυτού, η οποία να ανταποκρίνεται ικανοποιητικά σε ό,τι ονομάστηκε παραπάνω «ταυτότητα του αντικειμένου».

				Η σύνδεση αυτού του πρώτου σταδίου με το δεύτερο, δηλαδή με την εκτέλεση των εργασι-ών συντήρησης, περνά μέσα από μία διαδικασία λήψης αποφάσεων, οι οποίες προηγούνται και συμπορεύονται με τις εργασίες συντήρησης. Οι αποφάσεις αυτές βασίζονται στη γνώση, τις εκτιμήσεις και την ερμηνεία που προκύπτουν κατά το πρώτο στάδιο, αλλά και στις δηλωμένες ή σιωπηρές προτιμήσεις του θεματοφύλακα ή/και άλλων εμπλεκόμενων μερών. Παρότι η πορεία των εργασιών καθορίζεται κυρίως από τους συντηρητές, πολλές κρίσιμες επιλογές στο στάδιο αυτό αποτελούν συνήθως αποτέλεσμα ενός διαλόγου με άλλους εμπλεκόμενους φορείς, όπως ιστορικούς, αρχαιολόγους, επιμελητές, μουσειολόγους, κ.ά. 

				Ο συνδυασμός όλων των παραπάνω οδηγεί τελικά σε μια πορεία εργασιών η οποία κατά το εκτελεστικό στάδιο παράγει ένα μοναδικό αποτέλεσμα, ένα νέο τέχνεργο, απόλυτα συνδεδεμένο με τις επιλογές των δημιουργών του, καλλιτεχνών και συντηρητών. Σύμφωνα με τον Cosgrove (1994, στο Muñoz Viñas, 2005, 148) οποιαδήποτε απόφαση για την εφαρμογή συγκεκριμένων επεμβάσεων για την αποκατάσταση ενός αντικειμένου στην «πρωτότυπή» του κατάσταση, σε μία ενδιάμεση κατάσταση, ή απλά για τη διαφύλαξή του από περαιτέρω φθορές, είναι εξ ορισμού μη-αντικειμενική και θα πρέπει να αναγνωρίζεται εξ αρχής ως τέτοια. Επομένως, η συντήρηση μπορεί να θεωρηθεί ως μια «δημιουργική παρέμβαση» που υπόκειται σε ατομικές και κοινωνικές επιλογές και διαπραγματεύσεις. Με αντίστοιχο τρόπο προσεγγίζει την τρέχουσα περίοδο (όπου δεν αξιώνεται πλέον η αντικειμενικότητα) ο Muñoz Viñas (2005, 147–48), ο οποίος αναφέρεται σε εναλλακτικούς τρόπους προσέγγισης του ζητήματος με δεδομένη την υλική και νοηματική δια-φοροποίηση των αντικειμένων και την προσαρμογή της συντήρησης στις ανάγκες του εκάστοτε περιβάλλοντος και εποχής. Επομένως, εάν ο συντηρητής αποκηρύξει την αντικειμενικότητα ως απόλυτο στόχο της συντήρησης, θα ανταποκριθεί ίσως καλύτερα στα προβλήματα που έχει να επιλύσει. Περνάμε έτσι από τον «αντικειμενισμό» στον «ριζοσπαστικό υποκειμενισμό» (Radical Subjectivism).

				Δεν μπορεί συνεπώς να καθοριστεί ένας απόλυτος στόχος αναφορικά με την επέμβαση της συντήρησης επειδή δεν μπορεί να καθοριστεί μια ιδανική κατάσταση μετά τη συντήρηση. Στη λήψη των αποφάσεων, σταθερά σημεία αναφοράς αποτελούν η γνώση και η πρόσληψη του αντι-κειμένου, οι δυνατότητες του συντηρητή, αλλά και οι υποκειμενικές εκτιμήσεις των εμπλεκό-μενων μερών, οπότε η «ιδανική επέμβαση» συναρτάται από απροσδιόριστους παράγοντες και υπόκειται σε αναγκαίους συμβιβασμούς. Ανάλογα με το εκάστοτε αντικείμενο, τίθεται μεν ένας σαφής στόχος ως προς το επιθυμητό αποτέλεσμα της συντήρησής του, αλλά κατά την εφαρμογή 
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				των επεμβάσεων παρατηρούνται συνήθως υψηλά ποσοστά αλλαγών, καθώς η ίδια η πορεία των εργασιών εμπεριέχει συχνά διαρκείς επανεξετάσεις των αποφάσεων. Η, έστω και μερική, αντιστρεψιμότητα των επεμβάσεων και η επιλογή των υλικών που θα χρησιμοποιηθούν για τη συντήρηση διασφαλίζει ότι στην περίπτωση μελλοντικών αλλαγών στόχευσης, η διαφορετι-κή προσέγγιση θα είναι δυνατόν να πραγματοποιηθεί (Appelbaum, Himmelstein 2015, 5). Αυτό προϋποθέτει μια στέρεη θεωρητική και επιστημονική βάση για τη στήριξη των αποφάσεων, ώστε η συντήρηση να λαμβάνει θέση κατά το δυνατόν τεκμηριωμένα στα διλήμματα που τίθενται. 

				Το αντικείμενο μέσα στο χρόνο: Η περίπτωση των κωδίκων 

				Σε συνέχεια της συζήτησης περί της λήψης αποφάσεων κατά τη συντήρηση ιστορικών αντικει-μένων, θα πρέπει να εξεταστούν οι τρόποι αξιολόγησης, πρόσληψης, αξιοποίησης και προβολής τους συναρτήσει της μεταλλαγής και της διεύρυνσης του αρχικού νοήματός τους. Σύνηθες πα-ράδειγμα της μετατόπισης της αξίας και του νοήματος των αντικειμένων είναι το γεγονός ότι παρότι τα ιστορικά αντικείμενα έχουν συνήθως απωλέσει τη χρηστικότητά τους (στην περίπτω-ση που πρόκειται εξαρχής για χρηστικά αντικείμενα), η αξία εκείνη που καθιστά επιθυμητή τη συντήρησή τους δεν έγκειται στον ενδεχόμενο αρχικό σκοπό της λειτουργικότητάς τους, αλλά στην καθαρά συμβολική λειτουργία την οποία αποκτούν με την πάροδο του χρόνου (Muñoz Viñas 2005, 58). Οι κώδικες θα χρησιμεύσουν στην παρούσα εργασία ως παράδειγμα για την περαιτέ-ρω ανάπτυξη του εν λόγω θέματος, καθώς αποτελούν χαρακτηριστική περίπτωση ιστορικών αντικειμένων, από τα οποία αποκαλύπτεται ο πολυδιάστατος χαρακτήρας των νοημάτων και η ιστορική διαφοροποίηση τους. Γνωστοί κώδικες, όπως ο Σιναϊτικός ή ο κώδικας του Κέλς (Book of Kells), δεν χρησιμοποιούνται για ανάγνωση ή ως λατρευτικά αντικείμενα στο αρχικό τους περιβάλλον, όμως το αποτέλεσμα αυτής της αλλαγής αντιμετώπισής τους από το κοινό ή τους χρήστες τους είναι η απώλεια αρχικών σημασιών και η απόκτηση νέων, οι οποίες με τη σειρά τους τα καθιστούν άξια συντήρησης. 

				Ο Larkin, ένας από τους σημαντικότερους Άγγλους συγγραφείς και βιβλιοθηκονόμος στην Βιβλιοθήκη Brynmor Jones του Πανεπιστημίου του Hull, αναφέρεται στη σημασία των χειρογρά-φων, δηλαδή των κειμένων εκείνων που συντάχθηκαν από έναν συγγραφέα κατά τη δημιουργία και τη διαμόρφωση ενός έργου προτού αυτό φτάσει στη δημοσίευση. Στην κατηγορία των χειρο-γράφων ο Larkin κατατάσσει και τα δακτυλογραφημένα με πιθανές χειρόγραφες διορθώσεις, τα ημερολόγια, τα σημειωματάρια, τις επιστολές, ακόμη και φωτογραφίες και μαγνητοσκοπημένες ταινίες. Περιλαμβάνεται οτιδήποτε αποτελεί ένα είδος αρχείου της δημιουργικής πορείας ενός συγγραφέα. Ακόμα και αντίγραφα που γίνονται για φιλανθρωπικούς σκοπούς ή για παρουσιά-σεις μπορεί να οδηγούν σε διαφορετικές αναγνώσεις (Larkin, 1979). Εφόσον μιλάμε για έργα με μεγάλη επίδραση στην ιστορία του ανθρώπινου πνεύματος, πρόκειται για ένα είδος κειμένων με ιδιαίτερη αξία, καθώς φανερώνουν τη γένεση και την εξέλιξη των έργων αυτών. Σύμφωνα με τον Larkin, τα λογοτεχνικά χειρόγραφα αξιολογούνται σε δυο επίπεδα: α) στο επίπεδο της «μαγικής αξίας» τους (magical value) και β) στο επίπεδο της «νοηματικής αξίας» τους (meaningful value). Η «μαγική αξία» είναι η παλαιότερη και πιο οικουμενική, καθώς αφορά στο χαρτί (το υπόστρωμα της γραφής) και τις λέξεις που γράφτηκαν και εμφανίστηκαν για πρώτη φορά σε αυτόν τον ιδιαί-τερο συνδυασμό. Η «νοηματική αξία» αφορά στη γνώση του έργου του συγγραφέα δια μέσου της κατανόησης της ζωής του και της πνευματικής του διαδρομής. Ένα χειρόγραφο έργου μπορεί να δείξει τις απορρίψεις, τις αντικαταστάσεις, το σύνολο της δημιουργικής πορείας προς την τελι-κή του μορφή. Ένα σημειωματάριο, απλώς με μια σταθερή σειρά σελίδων, μπορεί να παράσχει 
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				αποδείξεις χρονολογίας, ενώ η αδημοσίευτη δουλειά, η ημιτελής εργασία, ακόμη και οι σημει-ώσεις, είναι πολύ σημαντική πηγή για την κατανόηση των προθέσεων του συγγραφέα και την πληρέστερη ερμηνεία του συνολικού του έργου. Τα γράμματα και τα ημερολόγιά του προσθέτουν σε ό,τι γνωρίζουμε για τη ζωή του και τις συνθήκες που επέδρασαν στο έργο του (Larkin 1979, 34).

				Ίσως το καταλληλότερο σημείο εκκίνησης για την κατανόηση της αντιμετώπισης των βιβλί-ων από τη συντήρηση είναι η επίδραση της παρουσίας γραφής σε ένα αντικείμενο και ο τρόπος με τον οποίο αυτή επηρεάζει την ισορροπία μεταξύ των υλικών και της αξίας του κειμένου. Η Pye (2013, 321--2) αναγνωρίζει τρία είδη σχέσης μεταξύ κειμένου και υλικού υποστρώματος. Το πρώτο αφορά σε αντικείμενα με βασική λειτουργία την παροχή του περιεχομένου της γραφής, περίπτωση κατά την οποία το υπόστρωμα αντιμετωπίζεται απλώς ως φορέας για το κείμενο (π.χ. μια εφημερίδα). Το δεύτερο περιλαμβάνει αντικείμενα στα οποία το κείμενο είναι ένα σημαντικό χαρακτηριστικό της λειτουργίας τους, αλλά το υπόστρωμα είναι εξίσου σημαντικό, π.χ. μια περ-γαμηνή που έχει χρησιμοποιηθεί σ’ ένα χειρόγραφο, ένα νόμισμα, κλπ. Το τρίτο είδος αφορά στη γραφή που υποδηλώνει ποιότητα ή πηγή, αλλά δεν επηρεάζει τη λειτουργία του αντικειμένου, π.χ. επισήματα, σημάνσεις κ.ά. 

				Σχεδόν πάντα, η παρουσία οποιασδήποτε μορφής γραφής έχει προτεραιότητα κατά την προ-καταρκτική έρευνα και τη λήψη αποφάσεων για τη συντήρηση ενός αντικειμένου. Στην περίπτω-ση των βιβλίων, οποιοδήποτε άλλο δομικό στοιχείο εκτός από το σώμα τους (δηλαδή οι πινακίδες, τα εσώφυλλα, η ράχη ή η επένδυση του καλύμματος) θα πρέπει να εξετάζεται προσεκτικά και με διαφορετικές διαγνωστικές μεθόδους για πιθανή εύρεση στοιχείων ή αποτυπωμάτων γραφής. Είναι κρίσιμο να εντοπιστεί κάθε δείγμα γραφής στα έντυπα βιβλία, καθώς αυτό διαφοροποιεί την αξία και τη σημασία δύο ίδιων αντιτύπων, ωστόσο η αναγνώριση αυτή μπορεί να είναι ιδιαί-τερα δυσχερής στην περίπτωση των κωδίκων, ειδικά εάν έχει γίνει επανάχρηση υλικών. Επόμενο στάδιο της έρευνας της γραφής είναι η αναγνώριση των μέσων αποτύπωσής της και της μορφής της, είτε αποτελεί έργο γραφέων, είτε αντικείμενο τυπογραφίας. Για παράδειγμα, σε ένα πρώιμο τυπωμένο κείμενο, η άνιση διάταξη ή/και το έντονο ανάγλυφο που παραμένει στο χαρτί από τα τυπογραφικά στοιχεία μπορούν να οδηγήσουν σε πιθανές δυσκολίες κατά τη συντήρηση. Το ίδιο το περιεχόμενο του κειμένου είναι εξαιρετικά σημαντικό αφ’ εαυτού, αλλά και το πρωτότυπο υλικό υπόστρωμα της γραφής, όπως και η στάχωση, συνιστούν ουσιώδεις ιστορικούς προσδιορι-σμούς του κώδικα που μπορούν να αποτελέσουν βάση για μελλοντική έρευνα. Τέλος, εκτός από το κείμενο, τα έγγραφα μπορούν να φέρουν και άλλα στοιχεία ως σημαντικές πηγές πληροφορι-ών, όπως είναι οι σφραγίδες, οι υπογραφές ή τα κτητορικά σημειώματα, τα οποία καταδεικνύουν την αυθεντικότητα και τη νομική διάσταση του κειμένου (Pye 2013, 321).

				Τα μορφικά χαρακτηριστικά και το είδος της βιβλιοδεσίας ενός βιβλίου ή ενός κώδικα έχουν ιστορική και αισθητική αξία, ενώ φέρουν επίσης σημαντικές πληροφορίες για το ιδιοκτησιακό τους παρελθόν και το στάδιο εξέλιξης της τεχνικής στην εποχή της δημιουργίας του αντικειμένου (Foot 1984). Πέραν αυτών, ένας κώδικας μπορεί να συνιστά επίσης ένα αρχετυπικό δείγμα ή σύμ-βολο μιας ιδιαίτερα σημαντικής τυπολογικής μορφής. Για παράδειγμα, τα ελληνικά χειρόγραφα κατά τη βυζαντινή περίοδο αποτελούσαν κτήμα των μοναστηριακών βιβλιοθηκών και στόχευαν πρωταρχικά στην κάλυψη συγκεκριμένων αναγκών. Τα ειδοποιά στοιχεία, ωστόσο, της δερ-ματόδετης βιβλιοδεσίας (οι ξύλινες πινακίδες που ακολουθούν τις διαστάσεις του σώματος, τα εξογκωμένα κεφαλάρια, η ραφή τύπου αλυσίδας και τα κλείστρα) δημιούργησαν επιπλέον ένα 
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				διακριτό τυπολογικό σύμβολο με πολύ συγκεκριμένη ταυτότητα και αισθητική επίδραση στους χρήστες ή στους θεατές ενός κώδικα του τύπου αυτού, ανεξαρτήτως του τόπου ή του χρόνου παραγωγής. 
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					Εικόνα 2. 

					Βιβλιοδεσία βυζαντινού τύπου. ΕΒΕ 1893, Ψαλτήριο. Ο τόμος περιλαμ-βάνει χειρόγραφο του 16ου αιώνα και έντυπο, έκδοση του Άλδου Μα-νουτίου (1497). (Εθνική Βιβλιοθήκη της Ελλάδος).

				

				Διαχρονικά, τα βιβλία φροντίζονταν με σκοπό να διατηρήσουν τη χρηστικότητά τους. Μια ευρέως διαδεδομένη και αποδεκτή πρακτική προηγούμενων δεκαετιών ήταν η αφαίρεση και η αντικατάστασή παλαιών και φθαρμένων βιβλιοδεσιών. Οι νέες βιβλιοδεσίες δεν ακολουθούσαν απαραιτήτως τον αρχικό τύπο, αλλά διαφοροποιούνταν ανάλογα με τις ανάγκες του ιδιοκτήτη, το κόστος, τις αισθητικές επιταγές της εποχής κλπ. Στην καλύτερη περίπτωση, η νέα βιβλιο-δεσία προστάτευε επαρκώς το σώμα του βιβλίου, το οποίο παρέμενε προσβάσιμο. Ωστόσο, η λύση της επαναβιβλιοδέτησης έχει ως αποτέλεσμα την απώλεια της αρχικής βιβλιοδεσίας, των δομικών στοιχείων της και των πληροφοριών που αυτή έφερε, μέσω της αφαίρεσης της ραφής, του ξακρίσματος του σώματος, της αφαίρεσης των εσωφύλλων και άλλων παράπλευρων ερ-γασιών. Το ποσοστό ιστορικών βιβλιοδεσιών στο οποίο εφαρμόστηκε αυτή η πρακτική είναι χαμηλότερο σε σχέση με αυτό των νεότερων βιβλιοδεσιών, όμως στην περίπτωσή τους οι επεμβά-σεις προκάλεσαν σαφώς μεγαλύτερη και σημαντικότερη απώλεια ιστορικών πληροφοριών. Επί χρόνια, η εστίαση στο σώμα του κώδικα, δηλαδή στο κείμενο έναντι της βιβλιοδεσίας, οδήγησε στη συστηματική επαναστάχωση κωδίκων. Η νέα βιβλιοδεσία μπορεί να ακολουθεί τον τύπο ή μορφολογικά στοιχεία της αρχικής και, εάν η επαναστάχωση πραγματοποιηθεί στο πλαίσιο επεμβάσεων συντήρησης, είναι πιθανό να διατηρηθούν σπαράγματα της αρχικής στάχωσης ή να γίνει τεκμηρίωση της μορφής της. Σε αντίθετη περίπτωση, αυτή η έστω αποσπασματική πλη-ροφορία χάνεται ολοκληρωτικά. 
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					Εικόνα 3. 

					Επανασταχωμένος κώδικας. ΕΒΕ 20, Λειτουργικό, Περικοπές από τους προφήτες και άλλα βιβλία της Παλαιάς Διαθήκης, 11ος αιώνας. (Εθνική Βιβλιοθήκη της Ελλάδος).
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					Εικόνα 4. 

					Λεπτομέρεια από τη ραφή (γάζωμα) των περγαμηνών φύλλων που χρη-σιμοποιήθηκε με σκοπό τη δημι-ουργία επιμέρους τευχών. ΕΒΕ 20, Λειτουργικό, Περικοπές από τους προφήτες και άλλα βιβλία της Πα-λαιάς Διαθήκης, 11ος αιώνας. (Εθνι-κή Βιβλιοθήκη της Ελλάδος).
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				Οι επιλογές για τις ορατές ενδείξεις μετά τις επεμβάσεις συντήρησης ή/και αποκατάστασης κυμαίνονται από το σκόπιμα προφανές έως το σχεδόν μη ανιχνεύσιμο. Ειδικά όσον αφορά στα αντικείμενα με κινητά μέρη, υπάρχει η επιλογή της διατήρησης της λειτουργίας με βάση τον αρχικό σχεδιασμό ή της πλήρους κατάργησης της κίνησης των μερών (Ashley-Smith 2017, 6). Τα τελευταία χρόνια, με την αναγνώριση της σημασίας διατήρησης των αρχικών ή ιστορικών βιβλι-οδεσιών, ακολουθείται μια πιο συντηρητική προσέγγιση στις επεμβάσεις ιστορικών βιβλίων ή κωδίκων. Ακόμα και σε αυτή την προσέγγιση όμως, ο βαθμός και ο στόχος της επέμβασης μπορεί να διαφέρει σημαντικά. Για παράδειγμα, θα πρέπει η συντήρηση των βιβλίων να περιλαμβά-νει απαραίτητα την αποκατάσταση του ασφαλούς γυρίσματος των σελίδων, ή θα πρέπει αυτά, ή έστω κάποια από αυτά, να διατηρούν τις ενδείξεις ότι είναι πολυδιαβασμένα, ακόμα και εάν σχεδόν αποσυντίθενται, προκειμένου να είναι εμφανής η παρατεταμένη χρήση τους; Και στην περίπτωση που επεμβαίνουμε με εργασίες συντήρησης για την ενίσχυση φθαρμένων περιοχών προκειμένου να προλαμβάνουμε επιπλέον φθορά, σε ποιο βαθμό θα πρέπει να γίνεται αυτό; Το δέον, σε θεωρητικό επίπεδο, παραμένει ο περιορισμός και η επιλογή των επεμβάσεων, ώστε να επιτυγχάνεται, κατά το δυνατόν, η διατήρηση των τεκμηρίων του ιστορικού χρήσης του αντικει-μένου και να αποφεύγεται συγχρόνως η περαιτέρω φθορά του (Pye 2013, 324).

				Τέλος, ένα βασικό κριτήριο για τη στρατηγική της συντήρησης βιβλίων και κωδίκων απο-τελεί ο φορέας προέλευσης. Οι βιβλιοθήκες διατηρούν τις συλλογές τους με σκοπό τη συνε-χή χρήση τους (ανάγνωση) και παρέχουν σχετικά εύκολη πρόσβαση στο κοινό, ενώ τα μουσεία περιορίζουν τη χρήση των συλλογών τους και τείνουν να επικεντρώνονται στη μακροχρόνια συντήρηση. Έτσι, η προσέγγιση της συντήρησης στις συλλογές των βιβλιοθηκών αποσκοπεί στη διατήρηση βιβλίων και εγγράφων σε κατάσταση χρήσης, ενώ ο σκοπός της συντήρησης στα μουσεία είναι η μακροχρόνια διατήρηση των αντικειμένων μέσω του περιορισμού της άμε-σης και μαζικής πρόσβασης σ’ αυτά, εκτός από περιπτώσεις συγκεκριμένων εκπαιδευτικών και ερευνητικών σκοπών. Επομένως, για κώδικες με ίδια ή αντίστοιχα χαρακτηριστικά, η προσέγγι-ση της συντήρησής τους αλλάζει βάσει του φορέα προέλευσης. Στην περίπτωση των μεγάλων βιβλιοθηκών, οι οποίες διατηρούν πολύτιμο υλικό γραπτών κειμένων, χειρογράφων και αρχεί-ων, η αντιμετώπιση της συντήρησής τους συνάδει με αυτή των μουσείων, δίνοντας έμφαση στη διατήρηση και την έρευνα (Pye 2013, 320). Παρόλα αυτά, ακόμα και σε αυτές τις βιβλιοθήκες, η πρόσβαση του ερευνητικού κοινού σε κώδικες και αρχειακό υλικό είναι συχνότερη. 

				Προβολή και αντίληψη: Αντικείμενα πομποί και υποκείμενα δέκτες

				Ο συντηρητής έχει ενεργό ρόλο στη διαμόρφωση της αντίληψης που σχηματίζει το κοινό για την πολιτιστική κληρονομιά μέσα από την συνεισφορά του και τις συνέπειες των συναποφάσεων του με τις υπόλοιπες εμπλεκόμενες ειδικότητες. Στο σημείο αυτό κρίνεται σκόπιμο να γίνει μία σύντομη αναφορά στη σχέση της συντήρησης με την προβολή των αντικειμένων στο πλαίσιο των εκθέσεων μέσα από το παράδειγμα των κωδίκων.

				Η έκθεση ενός κώδικα συχνά συνοδεύεται από εργασίες συντήρησης που στοχεύουν σε μια αισθητικά αποδεκτή και «φροντισμένη» παρουσίασή του. Σε κάποιες περιπτώσεις, αυτό ση-μαίνει τη συντήρηση της στάχωσής του, την επαναβιβλιοδέτησή του, ή επεμβάσεις αποκατά-στασης τέτοιου βαθμού, που οι αρχικές φθορές να μην είναι εμφανώς ορατές ή αντιληπτές από το ευρύ κοινό. Η γήρανση των υλικών και οι φθορές που επιφέρει ο χρόνος αποτελούν στοιχείο της μοναδικότητας του κώδικα, αλλά συχνά δεν συνάδει με την κοινώς αποδεκτή εικόνα της 
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				παρουσίασής του στο κοινό. Θα πρέπει να γίνει αντιληπτό ότι με την επιλογή επεμβάσεων που παρεμβαίνουν δραστικά στην αποκατάσταση των φθορών, δημιουργείται η ψευδής εντύπωση ότι ένα αντικείμενο με ηλικία αιώνων είναι σχεδόν ανέγγιχτο από τον χρόνο, χωρίς σημάδια από την πορεία της ζωής του, ενώ αλλοιώνονται σημαντικά η αισθητική και η ιστορική αυθεντικό-τητά του.

				Πέρα από τις εμφανείς αλλαγές, όπως αυτές που οφείλονται στη φυσική γήρανση των υλι-κών, οι κώδικες δύνανται να φέρουν και μη ορατές παρεμβάσεις, μέχρι αυτές να διαγνωστούν, να καταγραφούν και να προβληθούν μέσα από τις εργασίες συντήρησης. Οι αλλαγές αυτές μπορεί να παραμείνουν μη εμφανείς και μετά το πέρας των εργασιών ή να διαφοροποιήσουν αισθητά την εικόνα του αντικειμένου, επηρεάζοντας και την υλική του αυθεντικότητα. Πρέπει λοιπόν να λαμβάνεται υπόψη από όλους τους εμπλεκόμενους φορείς ότι οι όποιες προσθήκες ή τροποποι-ήσεις πραγματοποιηθούν για την αντιμετώπιση του χρόνου ως παράγοντα φθοράς θα επηρεά-σουν ενδεχομένως σημαντικά και ίσως μη αναστρέψιμα ουσιώδεις παραμέτρους της ιστορικής ταυτότητας του αντικειμένου, οπότε θα πρέπει να εξετάζονται και να τεκμηριώνονται πριν τη λήψη των αποφάσεων συντήρησης.

				Επιπλέον, οι αλλαγές στην υλικότητα των αντικειμένων μέσω προσθηκών ή αντικατάστα-σης υλικών δεν επηρεάζει μόνο την μορφή τους, οπότε θα πρέπει να ληφθούν υπόψη και εκείνες οι παράπλευρες συνέπειες των αλλοιώσεων των αντικειμένων, οι οποίες δεν εξετάζονται συχνά ή επαρκώς. Για παράδειγμα, στην περίπτωση των βιβλίων ή άλλων οργανικών αντικειμένων, ένα χαρακτηριστικό άμεσα συνδεδεμένο με την ταυτότητά τους είναι η οσμή τους. Η οσμή, ως μία εκ των κύριων αισθήσεων του ανθρώπου, είναι βασική συνιστώσα της ανθρώπινης εμπειρίας, καθώς επιδρά άμεσα σε συναισθηματικό, ψυχολογικό και σωματικό επίπεδο. Συνεπώς, πρέπει να αναγνωριστεί η σημασία της στη διαμόρφωση της συνολικής εμπειρίας του αντικειμένου και να αξιοποιηθούν οι ιδιότητές της ως εργαλείο επικοινωνίας με το κοινό (Bembibre και Strlič 2017, 1). Η σημασία της οσμής των βιβλίων και το αντίκτυπο που έχει σε κοινό και ερευνητές αναδεικνύεται μέσα από το παράδειγμα της βιβλιοθήκης του καθεδρικού του Αγίου Παύλου στο Λονδίνο. Ο επιμελητής της βιβλιοθήκης συμφώνησε στις προτάσεις συντήρησης των βιβλίων, αλλά παρακάλεσε αυτά να διατηρήσουν τη μυρωδιά τους, αναγνωρίζοντας ότι είναι σημαντική για τους επισκέπτες, οι οποίοι σημειώνουν ότι «εισπνέουν την γνώση όπως μπαίνουν στην βι-βλιοθήκη», επιβεβαιώνοντας τη δύναμη της όσφρησης και την ισχυρή σύνδεση οσμών και ανα-μνήσεων (BBC 2017).

				Οι εκθέσεις των μουσείων κατά κανόνα προβάλλουν αυθεντικά αντικείμενα, τα οποία και επικοινωνούν στο κοινό ως τέτοια. Η αλήθεια των παραστάσεων που διαμορφώνουμε για τον πολιτισμό του παρελθόντος εξαρτάται ουσιαστικά από την υλική αυθεντικότητα των ιστορικών αντικειμένων που έχουν αποσπαστεί από το περιβάλλον της εποχής που τα παρήγαγε και έχουν επαναπροσδιοριστεί στον χώρο του μουσείου (Mairesse και Peters 2019, 10). Το ερώτημα λοιπόν, το οποίο συνδέει όλα τα ζητήματα που θίγονται στην παρούσα εργασία, είναι το εξής: εφόσον από την αυθεντικότητα εξαρτάται η ειλικρίνεια της παρουσίασης των ιστορικών εκθεμάτων στο κοινό, ποιος πρέπει να είναι ο τρόπος που διαχειριζόμαστε, προβάλλουμε, τεκμηριώνουμε και τελικά επικοινωνούμε αυτήν την αυθεντικότητα; 

				Η παραδοσιακή προσέγγιση, όπου το υποκείμενο-δέκτης μπορεί να σταθεί σε απόστα-ση μερικών δεκάδων εκατοστών από το φυσικό αντικείμενο, είναι ίσως ο αμεσότερος τρόπος 
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				επικοινωνίας, αποδοχής μηνυμάτων και πρόκλησης συναισθημάτων. Αυτή η σχέση υποκειμέ-νου-αντικειμένου, όμως, δεν διαμορφώνεται πλέον μόνο από τον συγκεκριμένο τρόπο της πα-ρουσίασης του αντικειμένου και τις πληροφορίες που το συνοδεύουν, αλλά σε μεγάλο βαθμό και από το αφήγημα της έκθεσης, τον χώρο της και το στήσιμό της. Ο,τιδήποτε αντλείται λοιπόν σε γνωσιακό, αισθητικό και συναισθηματικό επίπεδο από την επαφή του δέκτη με τα εκτιθέμε-να αντικείμενα, είναι το αποτέλεσμα των αποφάσεων, των επιλογών και του σχεδιασμού ενός μικρού αριθμού επαγγελματιών (επιμελητών, ιστορικών, αρχαιολόγων, αρχιτεκτόνων, συντη-ρητών κ.ο.κ). Οι σύγχρονες αντιλήψεις μας περί των εκθέσεων πηγάζουν από τον 19ο αιώνα και βασίζονται στην ιδέα μιας «μεγάλης κλίμακας δημόσιας έκθεσης». Ωστόσο, η έκθεση βιβλίων και εγγράφων στα ράφια και τα αναλόγια ξεκινά από τον πρώιμο Μεσαίωνα, όταν η έκθεση των βιβλίων δεν αφορούσε στην αισθητική, αλλά στον πλούτο, την αφοσίωση και το πνεύμα. Tα βιβλία και τα έγγραφα εμφανίστηκαν σε δημόσιους χώρους, όπως οι εκκλησίες, για να ενισχύ-σουν τη νομική και λατρευτική τους σημασία ή για τον εορτασμό συγκεκριμένων περιστάσεων (Watteeuw 2013, 24).

				Οι χώροι πρόσβασης και έκθεσης των κωδίκων, δηλαδή τα μουσεία, οι βιβλιοθήκες και τα αρχεία, είναι σχεδιασμένοι ώστε να ακολουθούν την αισθητική, τους σκοπούς και τους κανόνες έκθεσης της εκάστοτε εποχής. Μερικές δεκαετίες πριν, μια τυπική έκθεση κωδίκων γινόταν σε χώρους παλαιών και άμεσα αναγνωρίσιμων αρχιτεκτονικών τύπων (από νεοκλασικά κτήρια έως μοναστικές βιβλιοθήκες), με φυσικό φωτισμό και μέσα σε ξύλινες προθήκες - έπιπλα με βάση υπό κλίση, επενδυμένη με υφάσματα, όπως βελούδο και μετάξι. Ο τρόπος αυτός απέδιδε την αί-σθηση του κύρους και της πολυτέλειας που συνδέονταν συνειρμικά με ένα χειρόγραφο κώδικα ή ένα πολύτιμο έντυπο βιβλίο. Το ίδιο αντικείμενο παρουσιάζεται μερικές δεκαετίες αργότερα σε κλειστό χώρο, απομονωμένο από το εξωτερικό περιβάλλον και τον επιβλαβή φυσικό φωτισμό, σε γυάλινη προθήκη, με ξύλινη ή μεταλλική βάση βαμμένη σε ουδέτερο χρώμα, συνήθως αρκε-τά μεγαλύτερη, ώστε να επιτυγχάνεται το κενό των 20–30 εκατοστών από τον υαλοπίνακα της προθήκης, σε οριζόντιο επίπεδο, τοποθετημένο σε υποστήριγμα από Plexiglas®. Το περιβάλλον του αντικειμένου στην περίπτωση αυτή είναι ουδέτερο, κατευθύνει το κοινό στη ροή και την επεξήγηση της έκθεσης και των αντικειμένων, δεν στοχεύει στην πρόκληση των ίδιων συναι-σθημάτων με την προηγούμενη περίπτωση, αλλά μπορεί να υποβάλλει εξίσου τους επισκέπτες μέσω αρχιτεκτονικών διευθετήσεων του χώρου και του φωτισμού. 

				Η ιδέα της αντικατάστασης των αντικειμένων για μακροχρόνια έκθεση με ακριβή αντίγρα-φα (facsimile), ψηφιακές αναπαραγωγές ή αντίγραφα βιβλιοδεσίας (binding mockups), ανάλογα με τον στόχο της έκθεσης, δεν είναι καινούργια. Μετά το Sankt-Gallen (1898) και τη Συνδιάσκεψη της Λιέγης (1905), την οποία παρακολούθησε μια μεγάλη ομάδα ευρωπαίων βιβλιοθηκονόμων, μία από τις λύσεις που προτάθηκαν για την προστασία του αρχικού βιβλίου ήταν η αναπαρα-γωγή (Van den Gheyn 1905 στο Watteeuw 2013, 26). Με βάση αυτή τη θέση, απεστάλησαν μόνο ακριβή αντίγραφα των ευρωπαϊκών χειρογράφων στην Παγκόσμια Έκθεση του Σαιντ Λούις το 1904, λόγω των πιθανών κινδύνων κατά τη μεταφορά και της μεγάλης διάρκειας της έκθεσης (Watteeuw 2013, 26).

				Η τεκμηρίωση στο πλαίσιο των φορέων πολιτιστικής κληρονομιάς

				Μέχρι τώρα εξετάστηκαν ζητήματα που αφορούν στη θεώρηση και την έρευνα της ταυτότη-τας του ιστορικού αντικειμένου, καθώς και τη συνάφεια των παραμέτρων αυτής της ταυτό-
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				τητας με τον σχεδιασμό και την επιλογή των προτεραιοτήτων των εργασιών της συντήρησης. Οι προβαλλόμενες σημασίες του ιστορικού αντικειμένου θα εξεταστούν εδώ υπό το πρίσμα της τεκμηρίωσης. Η τεκμηρίωση συνιστά το σύνολο των ενεργειών που συγκεντρώνουν, οργανώ-νουν και διαφυλάττουν την πληροφορία που αντλείται από την έρευνα των ιστορικών αντικει-μένων και των συλλογών. Ως διαδικασία, εμπλέκεται σε πολλές λειτουργίες εντός των φορέων που σχετίζονται με τον πολιτισμό, εδώ όμως εξετάζεται κυρίως ως προς το μέρος εκείνο, το οποίο υποστηρίζει την έρευνα, τη διατήρηση και την πρόσβαση σε πληροφορίες και αντικείμενα. 

				Το επίπεδο εμβάθυνσης, η πληρότητα της προσέγγισης και η μεθοδολογική ακρίβεια στην τεκμηρίωση των συλλογών, αποτελούν τους δείκτες του επαγγελματισμού και της οργάνωσης που διέπει τον εκάστοτε φορέα της τεκμηρίωσης. Η συνεισφορά του τομέα αυτού είναι μείζονος σημασίας για: 

				την κατά το δυνατόν ολοκληρωμένη και συνεχή επιμέλεια του αντικειμένου, 

				την ελαχιστοποίηση των κινδύνων και τη νομική προστασία του φορέα και των επαγγελματιών που ανήκουν σ’ αυτόν, 

				τη διασφάλιση της ποιότητας των εργασιών και της προοπτικής βελτίωσής της, 

				τη συνεργασία μεταξύ των εμπλεκόμενων μερών (stakeholders). 

				Η γνώση της ταυτότητας του αντικειμένου ως το σύνολο των γνωρισμάτων του και των αλλαγών στην πάροδο του χρόνου εξαρτάται από την τεκμηρίωσή του, η οποία ιδανικά το ακο-λουθεί ως μια συνεχής εργασία. Εντός του πλαισίου των φορέων, η τεκμηρίωση ξεκινά με την πρόσκτηση υλικού, διαδικασία η οποία εμπλέκει συνήθως τη μετακίνηση αντικειμένων από το αρχικό τους περιβάλλον. Όταν ένα αντικείμενο τεθεί υπό την επίβλεψη ενός φορέα, αρχίζει πλέ-ον ένας νέος κύκλος, με την τεκμηρίωση να έχει καθοριστικό ρόλο στη γνώση της προέλευσής του, στις επιλογές της διαχείρισής του και στο όλο εγχείρημα της «επαναφοράς του στη ζωή». 

				Στον χώρο των φορέων πολιτιστικής κληρονομιάς, η Διεθνής Επιτροπή για την Τεκμηρίωση (CIDOC) του Διεθνούς Συμβουλίου Μουσείων (ICOM), έχει παρουσιάσει την πληρέστερη προσέγ-γιση στην τεκμηρίωση της πολιτιστικής κληρονομιάς έως τώρα. Βάσει του κώδικα Δεοντολογίας του Διεθνούς Συμβουλίου Μουσείων, «Οι συλλογές των μουσείων θα πρέπει να τεκμηριώνονται σύμφωνα με αποδεκτά επαγγελματικά πρότυπα. Η τεκμηρίωση αυτή πρέπει να περιλαμβάνει πλήρη ταυτοποίηση και περιγραφή του κάθε αντικειμένου, τις διασυνδέσεις του, την προέλευση, την κατάσταση (διατήρησης), τη συντήρηση και την υφιστάμενη θέση φύλαξης. Τα δεδομένα αυτά πρέπει να διατηρούνται σε ασφαλές περιβάλλον και να υποστηρίζονται από συστήματα ανάκτησης που παρέχουν πρόσβαση στις πληροφορίες από το προσωπικό του μουσείου και άλ-λους νόμιμους χρήστες.» (ICOM Code of Ethics 2017, 15).

				Ωστόσο, η τεκμηρίωση αντικειμένων γραπτής κληρονομιάς όπως τα βιβλία, οι κώδικες και τα αρχεία μοιράζεται ανάμεσα στον κόσμο των Μουσείων και τον κόσμο των Βιβλιοθηκών και των Αρχείων, οπότε η προσέγγισή της εξαρτάται από τον φορέα προέλευσης. Ανάλογα με το αν η τεκμηρίωση γίνεται μέσω βιβλιοθηκονομικών ή μουσειολογικών εργαλείων, καταγράφει και προβάλει στο κοινό διαφορετικά είδη πληροφορίας σχετικά με την ταυτότητα, τις ιδιότητες και την ιστορία του αντικειμένου, καθώς και τη διαχείρισή του από τον φορέα ή τη διαθεσιμότητά του. Είναι χαρακτηριστικό ότι, ακόμα και στην περίπτωση των κωδίκων ή σπάνιων βιβλίων, το επίπε-δο πληροφορίας που είναι διαθέσιμο στο κοινό μέσω των ηλεκτρονικών καταλόγων των βιβλιο-θηκών δεν είναι πάντα ευρύ ή εμπεριστατωμένο, ώστε να απευθύνεται σε ικανοποιητική ποικι-λία ερευνητικών ενδιαφερόντων. Όπως και σε άλλα αρχαιολογικά και ιστορικά αντικείμενα, η 
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				τεκμηρίωση των βιβλίων και ιδιαίτερα των κωδίκων, είναι μια διαδικασία που απαιτεί εξειδίκευση και ευρεία συνεργασία με άλλους επιστημονικούς και θεωρητικούς κλάδους. Οι κώδικες ειδικά, συνιστούν ένα από τα πολυπλοκότερα ιστορικά αντικείμενα, τα οποία πρέπει να τεκμηριώνονται με ιδιαίτερη σχολαστικότητα σε σχέση με κάθε μία από το πλήθος μορφών τέχνης που εμπε-ριέχουν, εφόσον είναι σε κάποιες περιπτώσεις παράλληλα έργα λογοτεχνίας, καλλιγραφίας, ζωγραφικής, βιβλιοδεσίας, μεταλλοτεχνίας, υφαντουργίας κ.ά. 

				Ο στόχος της τεκμηρίωσης των αντικειμένων και των εργασιών στις οποίες αυτά εμπλέκο-νται είναι καταρχάς η καταγραφή των στοιχείων της ταυτότητάς τους και εν συνεχεία η παροχή πρόσβασης της αποκτηθείσας γνώσης στο ενδιαφερόμενο κοινό. Το σύνολο των δεδομένων και της γνώσης που προκύπτει από προηγούμενες μελέτες και επεμβάσεις συντήρησης, είναι απο-τέλεσμα συνεργασιών ή ατομικής έρευνας, θα πρέπει να καταγράφεται και να τεκμηριώνεται με βάση το αίτημα της επαγγελματικής ευθύνης των εμπλεκομένων μερών. Επιπλέον, αντικείμενο καταγραφής θα πρέπει να είναι και το πλαίσιο των κυρίαρχων αξιών και των κοινωνικο-πολιτι-κών συνθηκών που συντελούν στην απόφαση για τη διατήρηση ή όχι ενός αντικειμένου, όπως επίσης, σε δεύτερο επίπεδο, και τα δεδομένα που αφορούν στη συντήρηση, τη φύλαξη, τη χρήση και την προβολή του.

				Ο συντηρητής αποφασίζει, στο πλαίσιο των αρμοδιοτήτων του, για την προτεραιότητα συ-ντήρησης ενός αντικειμένου, το είδος και την έκταση των απαιτούμενων ενεργειών, τον τρόπο και τη διάρκεια της έκθεσής του, καθώς και για τη μορφή που θα αποκτήσει μετά τις εργασίες συντήρησης έως το αποτέλεσμα αισθητικών, δομικών και υλικών επεμβάσεων. Οι αποφάσεις που καλείται να λάβει έχουν βαρύτητα ανάλογη της αξίας των αντικειμένων ως πολιτισμικών κληροδοτημάτων. Παρά τη σημασία της, η τεκμηρίωση της συντήρησης συχνά εμφανίζεται σε μεγαλύτερο ή μικρότερο βαθμό αποσπασματική, ανάλογα με τον βαθμό εξοικείωσης των επαγ-γελματιών και τις δυνατότητες των φορέων κατοχής των αντικειμένων. Κι ενώ η οργάνωση της τεκμηρίωσης έχει αποκτήσει νέες δυνατότητες στον σύγχρονο ψηφιακό κόσμο, ο όγκος της πλη-ροφορίας των ψηφιακών τεκμηρίων που συνδέονται με ένα αντικείμενο αυξάνεται με τέτοιο ρυθμό, ώστε στην πράξη να προκαλείται δυσχέρεια στη διαχείρισή του.

				Η διαθεσιμότητα ενός εργαστηρίου συντήρησης, αλλά και ο βαθμός οργάνωσης του φο-ρέα, επηρεάζουν την τήρηση και το επίπεδο επιμέλειας της τεκμηρίωσης στη διατήρηση των συλλογών. Το βάθος και η ανάλυση της τεκμηρίωσης συνδέεται άρρηκτα με την ποιότητα των αποφάσεων συντήρησης ενός αντικειμένου, αλλά και με το ίδιο το αντικείμενο. Για παράδειγμα, η αρχειοθέτηση και τεκμηρίωση οποιουδήποτε υλικού, το οποίο αφαιρείται κατά τη διάρκεια μιας επέμβασης, απαιτεί αποφάσεις πριν από τη συντήρηση, ακόμα κι αν αυτές αφορούν στη διατήρηση του περιεχομένου της ηλεκτρικής σκούπας κατά τον καθαρισμό ενός αντικειμένου. Μια τόσο αναλυτική τεκμηρίωση θα πρέπει να είναι αιτιολογημένη και συμφωνημένη εξ αρχής στο πλαίσιο λειτουργίας ενός εργαστηρίου συντήρησης. 

				Έως τώρα έχει γίνει εκτενής αναφορά στη σημασία της συνεργατικής προσέγγισης της κα-ταγραφής των πληροφοριών του αντικειμένου και της λήψης των αποφάσεων συντήρησης και προβολής του. Ένα επόμενο στάδιο της συνεργατικής προσέγγισης είναι η τεκμηρίωση της διαδι-κασίας λήψης αποφάσεων. Θα είχε ιδιαίτερο ενδιαφέρον η καταγραφή των διαφορετικών απόψε-ων σχετικά με τις αξίες και τις σημασίες που αποδίδονται σε ένα αντικείμενο και τις προτεραιό-τητες που τίθενται. Από την καταγραφή αυτή, θα μπορούσε να προκύψει ένα εξαιρετικά χρήσιμο 
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				αρχείο για το αντικείμενο, εντός και εκτός του φορέα. Ο Ashley-Smith (2017, 6) θεωρεί ότι όλοι, σε ατομικό ή/και συλλογικό επίπεδο, ωφελούνται από τον προβληματισμό και την καταγραφή στάσεων και προτιμήσεων για τη λήψη αποφάσεων σε θέματα διατήρησης σε τακτή βάση. Αυτό προϋποθέτει ότι οι κώδικες επικοινωνίας που αναπτύσσονται από αυτή τη διαδικασία θα έχουν καταρτιστεί κατόπιν συμφωνίας και θα είναι άμεσα διαθέσιμοι για διαβούλευση και σύγκριση.

				Εκτός από τη συντήρηση, η ιστορία, η κωδικολογία, η αρχαιολογία του βιβλίου και οι επιστή-μες της φυσικής και της χημείας είναι επιστημονικοί τομείς απαραίτητοι για την καταγραφή των στοιχείων της ταυτότητας του αντικείμενου. Όλο και περισσότεροι επαγγελματίες συνεισφέρουν στη συνολική εργασία με ευρήματα που άπτονται του κλάδου τους. Συχνά, όμως, η συνεργασία των διαφορετικών επαγγελματιών στο πλαίσιο της τεκμηρίωσης της «βιογραφίας» ενός αντι-κειμένου, δεν ακολουθεί μια συνολική οργάνωση και έναν ευρύτερο συντονισμό. Επιπλέον, ένα από τα συχνά προβλήματα στη συνεργασία των διαφορετικών ειδικοτήτων είναι οι διαφορές στη χρησιμοποιούμενη ορολογία της περιγραφής των βιβλιοδεσιών, η οποία δυσχεραίνει την τήρηση της ελάχιστης ομοιογένειας που απαιτείται κατά τις καταγραφές της τεκμηρίωσης. Οι όροι που περιγράφουν τις βιβλιοδεσίες διαφοροποιούνται τόσο με την πάροδο του χρόνου, όσο και μεταξύ αναλόγως προς τον επαγγελματικό τομέα, στον οποίο χρησιμοποιούνται, γεγονός που οδηγεί σε ασυμφωνίες στη χρήση τους (Γκιννή κ.ά, 2014). Τοιουτοτρόπως, προκύπτει ένας κατακερματι-σμός στο σύνολο των διαθέσιμων πληροφοριών, που καθιστά δύσκολη την ευρετηρίαση και κατ’ επέκταση την πρόσβαση στο περιεχόμενό τους. 

				Μια διεπιστημονική προσέγγιση στον τομέα της τεκμηρίωσης των βιβλίων από το Ινστι-τούτο Βυζαντινών Ερευνών (ΙΒΕ) του Εθνικού Ιδρύματος Ερευνών, το Βυζαντινό και Χριστιανικό Μουσείο Αθηνών (ΒΧΜ) και την Ελληνική Εταιρεία Βιβλιοδεσίας (ΕΛΕΒΙΒ) πραγματοποιήθηκε στο πλαίσιο του ερευνητικού προγράμματος του Γ΄ΚΠΣ με τίτλο «Σύγχρονες εφαρμογές βυζα-ντινής και μεταβυζαντινής βιβλιοδεσίας». Στο πλαίσιο του προγράμματος αυτού, το οποίο ξεκί-νησε το 2002 με σκοπό τη συστηματοποίηση της μελέτης της βιβλιοδεσίας, αλλά και τη σύνδεσή της με την παραγωγή (Τσιρώνη κ.ά, 2008), αναπτύχθηκε ο «Θησαυρός όρων βιβλιοδεσίας για βυζαντινούς και μεταβυζαντινούς κώδικες». Πρόκειται για έργο πολυετούς και συστηματικής εργασίας, με στόχο να φανεί χρήσιμο στους μελετητές της βιβλιοδεσίας, αλλά και να καλύψει τις ανάγκες ενός κοινού κώδικα επικοινωνίας ανάμεσα σε συντηρητές, ιστορικούς και βιβλιοδέτες. Ο Θησαυρός ήταν το αποτέλεσμα μιας συντονισμένης ομαδικής εργασίας και τα οφέλη αυτής της συνεργασίας, πέραν του αποτελέσματος, ήταν πολλαπλά, καθώς το όλο εγχείρημα οδήγησε στη δημιουργία ενός διαλόγου μεταξύ των διαφορετικών ειδικοτήτων, στο πλαίσιο του οποίου αναπτύχθηκαν γόνιμοι προβληματισμοί και ανέκυψαν ενδιαφέροντα ερευνητικά ερωτήματα. Ο Θησαυρός όρων συνεισέφερε στο σημαντικό ζήτημα της ορολογίας της βιβλιοδεσίας, προ-τείνοντας έναν κοινό κώδικα και εξυπηρετώντας έτσι την ανάγκη ενός διαύλου επικοινωνίας μεταξύ επαγγελματιών διαφορετικών επιστημονικών τομέων, στους οποίους δόθηκε η ευκαιρία να κατανοήσουν καλύτερα τις δυνατότητες συνεισφοράς, αλλά και τα όρια των ειδικοτήτων τους.

				Επίλογος – Συμπεράσματα

				Στη σημερινή εποχή, όπου η εξέλιξη της τεχνολογίας έχει οδηγήσει σε νέες δυνατότητες προ-βολής της πολιτιστικής κληρονομιάς, η χρήση ψηφιακών αντικατάστατων είναι πλέον ευρέως διαδεδομένη και η άμεσα διαθέσιμη πληροφορία στο διαδίκτυο αυξάνεται συνεχώς. Η ανθρω-πότητα καλείται να αναπτύξει νέες διασυνδέσεις με τα ιστορικά αντικείμενα, οι οποίες θα συ-
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				νοδεύονται από τη δική τους αφήγηση. Σ’ αυτή τη νέα συνθήκη των πολλαπλών απομιμήσεων, αναπαραγωγών και προσομοιώσεων είναι ακόμα περισσότερο επιτακτική η ανάγκη της διερώτη-σης σχετικά με τη σημασία της αυθεντικότητας του ιστορικού αντικειμένου, η οποία, μας οδηγεί στην έννοια της ταυτότητάς του στον χρόνο. Αναδείχθηκε η κρισιμότητα του στοχασμού γύρω από αυτήν την έννοια, καθώς αυτός συνδέεται απόλυτα με την αντίληψη των πολλαπλών και διαφοροποιήσιμων σημασιών που φέρει το αντικείμενο και, κατ’ επέκταση, με τις προτεραιό-τητες και τις τελικές αποφάσεις αναφορικά με τον τρόπο που θέλουμε να το διατηρήσουμε στο παρόν και το μέλλον.

				Η «ταυτότητα», και η συζήτηση περί αυτής, είναι το αντικείμενο καταγραφής της τεκμηρίω-σης, που λειτουργεί ως εργαλείο υποστήριξης για την παραγωγή γνώσης, η οποία περιλαμβάνει το σύνολο των επιστημονικών δεδομένων γύρω από το αντικείμενο, σε ιστορικό επίπεδο, αλλά και ειδικότερα στο επίπεδο του φορέα προέλευσης. Η αρτιότητα και η ποσότητα των δεδομένων που παρέχονται από την τεκμηρίωση βοηθούν στην αποκατάσταση της ιστορικής ταυτότητας του αντικειμένου, είτε αυτό προβάλλεται άμεσα στο πλαίσιο εκθέσεων, είτε ψηφιακά μέσω των καταλόγων των βιβλιοθηκών και των μουσείων. Ειδικά στον τομέα της συντήρησης, εφόσον πρόκειται για μια διαδικασία που παρεμβαίνει στο αντικείμενο επιδρώντας καθοριστικά στην κατάστασή του, η συγκέντρωση πληροφοριών για το ιστορικό των επεμβάσεών του, τον στόχο τους και την πλήρη αιτιολόγηση των εργασιών που θα ακολουθήσουν, είναι βασική προϋπόθεση για την υπεύθυνη διαχείρισή του. Είναι λοιπόν ευνόητο ότι η διάσωση και η διάδοση αυτής της γνώσης αποτελεί βασικό καθήκον των φορέων του πολιτισμού. 

				Ωστόσο, παρότι οι δυνατότητες για την τεκμηρίωση έχουν αυξηθεί δραστικά στην εποχή μας μέσω των τεχνολογικών επιτευγμάτων που έχουν προσφέρει νέα εργαλεία έρευνας και κα-ταγραφής, παραμένει –ίσως εντονότερα πλέον– η πρόκληση της οργάνωσης μιας διεπιστημο-νικής συνεργασίας, η οποία, στηριζόμενη σε έναν κοινό κώδικα επικοινωνίας, θα επιτρέπει στα εμπλεκόμενα μέρη, επαγγελματίες και κοινό, την έγκυρη και χωρίς περιορισμούς ανταλλαγή πληροφοριών. Ενώ είναι βέβαιο ότι υπάρχει συνείδηση της άρρηκτης σχέσης μεταξύ των φορέων που θεωρούνται θεματοφύλακες της πολιτιστικής κληρονομιάς και των ιστορικών αντικειμένων, η δημιουργία συνεργασιών, ευρέως αποδεκτών συσχετισμών και κοινοτήτων δεν έχει προβληθεί ως αναγκαιότητα, με τη συνακόλουθη πρόταση ενός εμπεριστατωμένου οργανωτικού πλαισίου, αλλά επαφίεται στις πρωτοβουλίες του εκάστοτε φορέα ή μεμονωμένων επαγγελματιών. Δε-χόμενοι λοιπόν την τεκμηρίωση ως μια διαδικασία καταλυτικής διοικητικής και επιστημονικής σημασίας στο πλαίσιο λειτουργίας των φορέων και υποστηρίζοντας την οργάνωσή της μέσω προτύπων και κοινής ορολογίας, συνεισφέρουμε στη διάσωση και τη διασύνδεση ανιχνεύσιμων πληροφοριών, οι οποίες θα λειτουργήσουν ως ένα σημαντικό κληροδότημα, μία μελλοντική παρακαταθήκη.
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				Όψεις βιβλίων στον δημόσιο χώρο:εκθέσεις για την ιστορία της βιβλιοδεσίας

				Νίκη Τσιρώνη

				Ινστιτούτο Ιστορικών Ερευνών – Εθνικό Ίδρυμα Ερευνών

				Εἶπε πάλιν, ὅτι ἀναγκαία τῶν Χριστιανῶν βιβλίων ἡ κτῆσις τοῖς ἔχουσι. 

				Καὶ αὐτὴ γὰρ καθ’ἑαυτὴν τῶν βιβλίων ἡ ὄψις, ὀκνηροτέρους ἡμᾶς πρὸς τὴν 

				ἁμαρτίαν ἐργάζεται, καὶ πρὸς δικαιοσύνην μᾶλλον διανίστασθαι προτρέπεται. 

				Επιφάνιος Σαλαμίνος (PG 65:165A)

				Σύμφωνα με τον Επιφάνιο Σαλαμίνος και η όψις, η θέα, μόνον των βιβλίων, απομακρύνει τον άν-θρωπο από την αμαρτία και τον προτρέπει προς τη δικαιοσύνη. Όψις και περιεχόμενο υπογραμ-μίζουν τον διττό ρόλο του βιβλίου από την περίοδο της Ύστερης Αρχαιότητας ώς τους νεότερους χρόνους. Στη σύγχρονη ιστορική συγκυρία, κατά την οποία το βιβλίο δοκιμάζεται από οικονομι-κές και πολιτισμικές συνθήκες, οι εκθέσεις με θέμα την τέχνη της βιβλιοδεσίας ευαισθητοποιούν το ευρύ κοινό απέναντι στο πλούσιο, ιστορικό και εικαστικό, υλικό του κόσμου του βιβλίου. Από τη βιβλιογραφία, η οποία παρατίθεται σε αδρές γραμμές στο τέλος του παρόντος τόμου, γίνεται σαφές ότι οι εκθέσεις βιβλιοδεσίας έχουν προσφέρει σημαντικό υλικό για την αξιολόγηση των καλυμμάτων των βιβλίων στην ιστορική έρευνα και την ιστορία της τέχνης. Παράλληλα, έδωσαν το έναυσμα για την επεξεργασία μιας ορολογίας, η οποία θα δίνει στους χρήστες της τη δυνατό-τητα να περιγράψουν με ακρίβεια τις παρατηρήσεις τους. 

				Τα καλύμματα των βιβλίων της βυζαντινής περιόδου, τις περισσότερες φορές σώζονται απο-σπασμένα από το αρχικό τους κείμενο. Σε αυτή την κατηγορία ανήκουν σχεδόν όλα τα πρώιμα σωζόμενα κειμήλια, όπως –μεταξύ άλλων– οι θησαυροί της Σιών, του Kaper Koraon, τα ευαγγέ-λια Freer (Lowden 2007), αλλά και τα γνωστά καλύμματα Ευαγγελίων της Μαρκιανής Βιβλιο-θήκης Εικ. 1 και 2). 
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					Εικ. 1 και 2. Οι δύο όψεις αργυρεπίχρυσου Ευαγγελισταρίου της Μαρκιανής Βιβλιοθήκης, δια-κοσμημένο με περίκλειστα σμάλτα, μαργαριτάρια και πολύτιμους λίθους. Αναδημοσίευση από Γαλάβαρης 2004, Εικ. 11, 12.

				

				Η εικονογραφία και εν γένει η διακόσμηση των πρώιμων αυτών θησαυρών έχουν αναλυθεί σε βάθος από τον John Lowden από τη σκοπιά της ιστορίας της τέχνης. Από τη δεκαετία του 1990, οι σημαντικές εκθέσεις για το Βυζάντιο στο Λονδίνο, τη Νέα Υόρκη, την Αγία Πετρούπολη και αλλού, συμπεριέλαβαν χειρόγραφα, τα οποία εκτέθηκαν είτε ως περιεχόμενο για τις υπέροχες μικρογραφίες τους, είτε ως έργα τέχνης που αναδεικνύουν την επιδεξιότητα των τεχνιτών της αργυροχρυσοχοΐας, των σμάλτων και γενικά της μικροτεχνίας. Μεταξύ αυτών, αναφέρω την έκθεση θησαυρών βυζαντινής τέχνης από βρετανικές συλλογές στο Λονδίνο (Buckton 1994), τη μεγαλειώδη έκθεση του Μητροπολιτικού Μουσείου της Νέας Υόρκης (Evans 1997), την οποία ακολούθησε η έκδοση του τόμου Faith and Power (Evans 2004), την έκθεση που παρουσιάστηκε στην Αγία Πετρούπολη και το Courtauld Institute στο Λονδίνο με εκθέματα προέλευσης από το Σινά, το Βυζάντιο και τη Ρωσία (Piatnisky 2000) και την πιο πρόσφατη μεγάλη έκθεση βυζαντινής τέχνης από ελληνικές συλλογές που παρουσιάστηκε στην Εθνική Πινακοθήκη της Ουάσιγκτον, στο Μουσείο Getty στο Λος Άντζελες και στο Ινστιτούτο Τέχνης του Σικάγου (Δρανδάκη κ.ά. 2013). Πρωτοποριακή από πολλές απόψεις ήταν η παρουσίαση χειρογράφων στην επανέκθεση του Βυζαντινού Μουσείου της Αθήνας, η οποία παρουσιάζεται στο έργο του †Δημήτρη Κωνστάντι-ου (2004). Μία εμπεριστατωμένη και εμβριθή μελέτη των εκθέσεων αυτών και της σημασίας τους μπορεί κανείς να βρει στο έργο του Σταμάτη Χονδρογιάννη (Chondrogiannis 2017, και πίνακας εκθέσεων στις σ. 312–15). 

				Στο πλαίσιο των μεγάλων αυτών διοργανώσεων, το κάλυμμα του Ευαγγελίου παρουσιάζεται ως κειμήλιο. Και οι κώδικες, ωστόσο, τεκμηριώνονται χωρίς ιδιαίτερη έμφαση στη βιβλιοδεσία. 
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				Οι πολυτελείς σταχώσεις δεν μπορούν να θεωρηθούν αντιπροσωπευτικές του μεγάλου όγκου των βυζαντινών κωδίκων, η πλειονότητα των οποίων δενόταν με δέρμα, υλικό ανθεκτικό και αποτελεσματικό ως προς τον σκοπό της χρήσης του, το οποίο διακοσμείτο με σφραγίδες.
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					Εικ. 3. Δερματόδετη στάχωση του 14ου αι. Ευαγγελίου του 12ου αι., με διακοσμητικές σφραγίδες, αμυ-γδάλια και εμφανή τα σταθερά μέρη των κλείστρων. Μουσείο Μπενάκη. Αναδημοσίευση από Τσελίκας 1998, Εικ. α΄, σ. 78.

				

				Οι περισσότερες εκθέσεις της κατηγορίας αυτής, που ξεκινούν αρκετά νωρίς στον 20ό αιώνα, διοργανώνονται από βιβλιοθήκες και μουσεία και είναι σχετικά περιορισμένης εμβέλειας. Με κέντρο βάρους τη δυτική παράδοση της τέχνης, κυκλοφορεί το 1924 στο Μιλάνο μονογραφία διακοσμητικών τεχνών (de Todo 1924). Το 1947, κυκλοφορεί ο κατάλογος βιβλιοδεσιών της Εθνι-κής Βιβλιοθήκης της Γαλλίας (BNF 1947), που συνοδεύει την αντίστοιχη έκθεση. Στη βιβλιοθήκη Pierpont Morgan διοργανώνεται το 1979 έκθεση που καλύπτει δώδεκα αιώνες βιβλιοδεσίας και συνοδεύεται από τον κλασικό κατάλογο του Needham (1979). Στις ίδιες γενικές γραμμές κινείται και το μικρό εγχειρίδιο που κυκλοφόρησε από την British Library (Marks 1998). Στον κατάλογο της έκθεσης που διοργανώθηκε από το Μουσείο Τέχνης της Βαλτιμόρης (Baltimore 1957), και ο οποίος είναι από τους πρώτους του είδους, βλέπουμε ότι οι βυζαντινές σταχώσεις δεν ανα-φέρονται ως ξεχωριστή κατηγορία, καθώς τα εκθέματα που παρουσιάζονται ξεκινούν από την κοπτική Αίγυπτο, συνεχίζουν με δείγματα από την Τυνησία και το Μαρόκο και στη συνέχεια το ενδιαφέρον επικεντρώνεται στις βιβλιοδεσίες της ισλαμικής Ανατολής και της ευρωπαϊκής χριστιανικής Δύσης. Η βυζαντινή παράδοση της τέχνης της βιβλιοδεσίας περνά απαρατήρητη και από την Rosanna Miriello στην παρουσίαση του ηλεκτρονικού καταλόγου της βιβλιοθήκης Ricardiana (Miriello 2014). Αντίθετα, πολύτιμο υλικό προσφέρει η έκθεση βυζαντινών βιβλιοδε-σιών, που πραγματοποιήθηκε στην Αποστολική Βιβλιοθήκη του Βατικανού (6 Νοεμβρίου 1988-15 Απριλίου 1988) και ο συνοπτικός κατάλογος σε επιμέλεια Assunta di Febo, Κωνσταντίνου Χούλη και Sever J. Voicu, με πρόλογο του σπουδαίου μελετητή Paul Canart (Febo, Choulis κ.ά. 1988). Τη συλλογή βυζαντινών βιβλιοδεσιών του Βατικανού μελέτησαν σε βάθος οι Κωνσταντίνος Χούλης και Carlo Federici (1988). Στην ίδια κατεύθυνση κινείται και η έκθεση βυζαντινών βιβλιοδεσιών της Βιβλιοθήκης του Βατικανού και της Μαρκιανής Βιβλιοθήκης, η οποία διοργανώθηκε από το Istituto Centrale per la patologia del libro στην Παλατινή Βιβλιοθήκη της Πάρμας (16 Νοεμβρίου – 
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				22 ∆εκεμβρίου 1989), σε επιμέλεια των Assunta di Febo, Κωνσταντίνου Χούλη, Gabriele Mazzucco και Sever J. Voicu (1989), με έμφαση στην κατασκευή και τη διακόσμηση των κωδίκων. Στον κα-τάλογο καταγράφονται –εκτός των άλλων– σφραγίδες που κοσμούν δερματόδετες βυζαντινές βιβλιοδεσίες των συλλογών των βιβλιοθηκών που προαναφέρθηκαν (Febo, Choulis κ.ά. 1989). Σημαντική, τέλος, σε αυτή την κατηγορία, είναι και η έκθεση βιβλιοδεσιών από τη Γεννάδειο Βι-βλιοθήκη, με κατάλογο που υπογράφει η Βαγγελιώ Τζανετάτου (2002). Οι εκθέσεις αυτές άνοιξαν καινούργιες προοπτικές στη μελέτη της στάχωσης (Χούλης 2008, 112-113).

				Μία ξεχωριστή κατηγορία εκθέσεων είναι αυτή της καλλιτεχνικής βιβλιοδεσίας. Στις αρχές του 20ού αιώνα, η βιβλιοδεσία στη Δύση αναδείχθηκε σε τέχνη, πήρε την ονομασία reliure d’art (καλλιτεχνική βιβλιοδεσία) και συνδέθηκε με σημαντικά και συνειδητά εικαστικά ρεύματα. Την ίδια περίοδο στην Ελλάδα, η τέχνη της βιβλιοδεσίας επηρεάζεται σημαντικά από τη σχολή́ αυτή́ που αντιμετωπίζει τη βιβλιοδεσία ως καμβά πάνω στον οποίο ο βιβλιοδέτης, σε αντιστοιχία με τον ζωγράφο, φιλοτεχνεί μοναδικά έργα τέχνης, τα οποία διεκδικούν τον χώρο τους στην ιστορία των εφαρμοσμένων και των διακοσμητικών τεχνών. Η προσέγγιση του Ανδρέα Γανιάρη, που συνέχισε την παράδοση μιας οικογενειακής αφοσίωσης στην τέχνη και το πολυεπίπεδο έργο του (εκπαιδευτικό, καλλιτεχνικό κλπ.) αποτελούν μάρτυρες αυτής της εξέλιξης (Γανιάρης και Γανιάρη 1983). Η Κική Δούση απετέλεσε σίγουρα μία ξεχωριστή προσωπικότητα στον χώρο της καλλιτεχνικής βιβλιοδεσίας, συνδέοντας τις εξελίξεις στην Ελλάδα με τα διεθνή τεκταινόμενα. Το ελληνικό τμήμα της ARA (Les amis de la reliure d’art), το οποίο ιδρύθηκε το 1996 και εν πολλοίς της οφείλει τη σύστασή του, διοργανώνει τακτικά εκθέσεις καλλιτεχνικής βιβλιοδεσίας και δι-εκδικεί επάξια μία θέση στον διεθνή χώρο (Αποκορίτη-Μπουρλογιάννη 2004), ενώ μεμονωμένοι βιβλιοδέτες παρουσιάζουν έργα υψηλής αισθητικής αξίας, όπως αυτά της Ευαγγελίας Μπίζα (2004, Εικ. 4) ή της Βαγγελιώς Τζανετάτου, η οποία εμπνεύστηκε τη βιβλιοδεσία για το «Μήτηρ Θεού» του Άγγελου Σικελιανού από τη γνωστή κοπτική στάχωση της Pierpont Morgan Library (Εικ. 5 και Τζανετάτου 2004, εικόνα κοπτικής στάχωσης στο ίδιο έργο, 304). 
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					Εικ. 4α, 4β. Δείγματα βιβλιοδεσίας της Ευαγγελίας Μπίζα. Βλ. επίσης, 

					http://evangeliabizabookbinding.blogspot.com/
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				Εικ. 5. Βαγγελιώ Τζανετάτου, βιβλιοδεσία “Μήτηρ Θεού-Mater Dei” για το Μήτηρ Θεού του Άγγελου Σικελιανού. 

				Συνδυάζοντας στοιχεία από τις παραπάνω κατηγορίες εκθέσεων βιβλιοδεσιών, στο πλαίσιο του προγράμματος του Ινστιτούτου Ιστορικών Ερευνών του Εθνικού Ιδρύματος Ερευνών για «Το Βιβλίο στο Βυζάντιο: Βυζαντινή και Μεταβυζαντινή Βιβλιοδεσία», πραγματοποιήθηκαν τρεις εκ-θέσεις: στο Μεσολόγγι, τα Ιωάννινα και τη Δράμα (βλ. εισαγωγή και Τσιρώνη 2004, 19-23). Στόχος των εκθέσεων ήταν η επαφή του κοινού με την παράδοση της τέχνης του βιβλίου, του δεσίματος και της διακόσμησής του. Επιδίωξη των επιμελητών και των διοργανωτών ήταν η συνειδητο-ποίηση της αξίας των παλαιών, ιδιαίτερα, βιβλίων ως αποθετήριο ιστορικών τεκμηρίων σε ό,τι αφορά στην παραγωγή του κάθε βιβλίου και την ιστορία της απόκτησης, φύλαξης και παράδοσής του στις επόμενες γενεές. Μία ξεχωριστή ιστορία θα μπορούσε να γραφτεί για κάθε ένα από τα βιβλία, χειρόγραφα και έντυπα, που συμπεριελήφθησαν στις εκθέσεις αυτές, για τα κείμενα, τη μορφή, τα τεχνικά του χαρακτηριστικά, τη διακόσμησή του, το ταξίδι από τον γραφέα, το εργα-στήριο παραγωγής ή το τυπογραφείο ώς τον αποδέκτη-κάτοχο-χρήστη, καθώς και για τα χέρια που άλλαξε ώς τη στιγμή της συνάντησής μας μαζί του. Για τις εκθέσεις του Μεσολογγίου και των Ιωαννίνων, η σημασία της έρευνας σε τοπικές συλλογές ήταν αφορμή για το κοινό να κατα-νοήσει την αξία των οργανισμών διαφύλαξης πολιτιστικής κληρονομιάς και, πιο συγκεκριμένα, τον ρόλο των βιβλιοθηκών και των συλλεκτών σε αυτή τη διαδικασία. Η έκδοση που συνόδευσε την έκθεση των Ιωαννίνων, με τίτλο Οι θησαυροί της πόλης των Ιωαννίνων (Τσιρώνη και Λέγγας 2003), προκάλεσε το ενδιαφέρον των Ιωαννιτών για τα βιβλία που αποκλήθηκαν «θησαυροί» και των οποίων δεν υπήρχε επίγνωση ώς τη στιγμή της έκθεσής τους. 

				
					[image: ]
				

			

		

	
		
			
				Όψεις βιβλιων: από τον κώδικα στην ψηφιακή τεκμηρίωση

			

		

		
			
				104

			

		

		
			
				Εικ. 6. Πολυτελής χρυσοκέντητη στάχωση Ευαγγελίου. Έκδοση Νικολάου Γλυκή, Βενετία, 17ος αι.

				Αναδημοσίευση από Τσιρώνη-Λέγγας 2003, Εικ. 7, σ. 78.

				Και οι τρεις αυτές εκθέσεις, σε επιστημονική επιμέλεια της υπογράφουσας και γενική επι-μέλεια του Μπάμπη Λέγγα, διαρθρώθηκαν σε τρία μέρη: 1) αναδρομή στην τέχνη και την τεχνική της βιβλιοδεσίας μέσα από εποπτικό υλικό, 2) έκθεση ιστορικών βιβλιοδεσιών από τοπικές βιβλι-οθήκες ή από βιβλιοθήκες και συλλογές με θεματικό ενδιαφέρον και 3) εργαστήριο βιβλιοδεσίας από την Αλεξάνδρεια της Αιγύπτου του 19ου αιώνα, σε χώρο που χρησιμοποιήθηκε και για την υλοποίηση των εκπαιδευτικών προγραμμάτων. Οι εκθέσεις συνοδεύ-τηκαν από ντοκιμαντέρ για την τέχνη της βιβλιοδεσίας σε σκηνοθεσία Άκη Χατζηαντωνίου και παραγωγή της Ελληνικής Εταιρείας Βιβλιοδεσίας, στο οποίο ο θεατής είχε την ευκαιρία να παρακολουθήσει τα στάδια επανα-βιβλιοδέτησης ενός βιβλίου σε ένα σύγχρονο εργαστή-ριο με τις παραδοσιακές τεχνικές από το ξήλωμα και την εκ νέου ραφή μέχρι την κατασκευή του καλύμματος και τη διακόσμηση. Το εποπτικό υλικό κυκλοφόρησε στον κατάλογο με τίτλο «Η τέχνη της βιβλιοδεσίας από το Βυζάντιο ώς τις μέρες μας» (Τσιρώνη και Λέγγας 2002, επανέκδοση 2003 και 2012) και συνόδευσε όλες τις εκθέσεις με στόχο να δώσει μία εικόνα για τη συνέ-χεια της τέχνης και την επικαιρότητά της. Ο βασικός κορμός της έκθεσης παρουσιάστηκε πρώτη φορά τον Νοέμβριο του 2002, στο Μεσολόγγι, στο Κέντρο Λόγου και Τέχνης «∆ιέξοδος» (Εικ. 7).
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					 Εικ. 7. Φυλλάδιο έκθεσης Μεσολογγίου
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				Στην έκθεση του Μεσολογγίου παρουσιάστη-καν ιστορικές βιβλιοδεσίες από τη Μητρόπολη Ιω-αννίνων, τη Μονή Ελεούσης Νήσου Ιωαννίνων, τη Ζωσιμαία Βιβλιοθήκη, τη Δημόσια Κεντρική Βιβλι-οθήκη Ανδρίτσαινας, τη Βάλβειο Δημοτική Βιβλιο-θήκη Μεσολογγίου, τη Βιβλιοθήκη Μεσολογγίου «Χρήστου Ευαγγελάτου», τη Μονή Μεταμορφώσε-ως του Σωτήρος Ναυπάκτου, τη Δημόσια Κεντρική Βιβλιοθήκη Ναυπάκτου, τη Δημοτική Βιβλιοθή-κη Πατρών και τη Δημόσια Κεντρική Βιβλιοθήκη Πύργου. Με τις απαραίτητες προσθήκες και προ-σαρμογές, η έκθεση παρουσιάστηκε στη συνέχεια στα Ιωάννινα, στο Πνευματικό Κέντρο του ∆ήμου Ιωαννιτών, τον Φεβρουάριο του 2003, στο πλαίσιο των εκδηλώσεων για τα 90 χρόνια από την απελευ-θέρωση της πόλης (Εικ. 8, 9). 
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					Εικ. 9. Ζωγραφική δερματόδετη βιβλιοδεσία. 18ος αι. Αναδημοσίευση από Τσιρώνη και Λέγγας 2003, Εικ. 11, σ. 86-87.
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					Εικ. 8. Βενετσιάνικη στάχωση με μεταλλικό διάκοσμο. Έκδοση Νικολάου Γλυκή, Βενετία, 17ος αι. Ι. Μ. Ελεούσης Νήσου Ιωαννίνων. Ανα-δημοσίευση από Τσιρώνη και Λέγγας 2003, Εικ. 9, σ. 81. 
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				Η διοργάνωση πραγματοποιήθηκε σε συνεργασία με τη Ζωσιμαία ∆ημόσια Κεντρική Βι-βλιοθήκη Ιωαννίνων και το Ίδρυμα Κωνσταντίνου Κατσάρη. Στην έκθεση των Ιωαννίνων πα-ρουσιάστηκαν ιστορικές βιβλιοδεσίες από τη συλλογή της Μητρόπολης Ιωαννίνων, της Μονής Ελεούσης Νήσου Ιωαννίνων, των Αγαθοεργών Καταστημάτων της Μητρόπολης Ιωαννίνων, της Ζωσιμαίας Βιβλιοθήκης, της Βιβλιοθήκης του Τομέα Ιστορίας Νεωτέρων Χρόνων του Πανεπι-στημίου Ιωαννίνων, της Εταιρείας Ηπειρωτικών Μελετών, και από ιδιωτικές συλλογές, οι οποίες και δημοσιεύθηκαν σε αυτοτελή έκδοση (Τσιρώνη και Λέγγας 2003). 

				Τον Σεπτέμβριο του 2003, η έκθεση, με τίτλο «Μορφές του Αρχαίου και Βυζαντινού Βιβλίου. Βυζαντινή και Μεταβυζαντινή Βιβλιοδεσία», παρουσιάστηκε στο Αρχαιολογικό Μουσείο Δράμας στο πλαίσιο του ΣΤ’ Διεθνούς Συμποσίου Ελληνικής Παλαιογραφίας που διοργανώθηκε από την Comité Internationale de Paléographie Grecque. Η έκθεση συνοδεύτηκε από συνοπτικό οδηγό, ο οποίος δημοσιεύεται εδώ στο Παράρτημα 3. Την ευθύνη της επιλογής των εκθεμάτων είχε ο καθηγητής Βασίλης Άτσαλος.

				Οι εκθέσεις και οι παράλληλες δράσεις υποστηρίχθηκαν από το Ινστιτούτο Βυζαντινών Ερευνών (νυν Ινστιτούτο Ιστορικών Ερευνών) του Εθνικού Ιδρύματος Ερευνών και τον Διευθυντή του, καθηγητή Ευάγγελο Χρυσό. Με την εμπειρία των εκθέσεων αυτών και των εθνικών και ευ-ρωπαϊκών προγραμμάτων στην περίοδο 2002-2012, διοργανώθηκε στο Βυζαντινό και Χριστιανικό Μουσείο έκθεση με τίτλο «Η τέχνη της βιβλιοδεσίας από το Βυζάντιο στη Σύγχρονη Εικαστική Δημιουργία», στον χώρο περιοδικών εκθέσεων του ανακαινισμένου Μεγάρου Δουκίσσης Πλα-κεντίας. Η έκθεση εγκαινιάστηκε στις 19 Σεπτεμβρίου 2012 και η διάρκειά της παρατάθηκε ώς τον Μάρτιο του 2013. Την επιμέλεια της έκθεσης είχε η υπογράφουσα, σε συνεργασία με την τ. Διευθύντρια του Βυζαντινού Μουσείου, ιστορικό τέχνης Δρ Αναστασία Λαζαρίδου, και συμβού-λους τον Μπάμπη Λέγγα και τον Κωνσταντίνο Στάικο. Ως ειδικός επιστημονικός συνεργάτης εργάστηκε ο Κύριος Ερευνητής του Ινστιτούτου Ιστορικών Ερευνών, Δρ Ζήσης Μελισσάκης. Τη μουσειογραφική μελέτη της έκθεσης εκπόνησε ο Σπύρος Νάσαινας και το προσωπικό του Μουσείου, ιδιαίτερα οι συνάδελφοι στα εργαστήρια χαρτιού και εικόνων, προσέφεραν πολύτιμη βοήθεια στη συγκρότηση και την υλοποίηση αυτού του φιλόδοξου έργου, το οποίο προσείλκυσε περισσότερους από 18.000 επισκέπτες (Εικ. 10).

				Οι συνθήκες της εποχής δεν κατέστησαν εφικτή τη δη-μοσίευση καταλόγου, έλλειψη την οποία έρχεται να αναπλη-ρώσει μερικά η παρούσα συμ-βολή, παρουσιάζοντας το γενικό σκεπτικό, τη διάρθρωση και τα εκθέματα που παρουσιάστηκαν. Η έκθεση είχε στόχο τη διασύν-δεση της επιστημονικής γνώ-σης για τη βιβλιοδεσία από τους πρώτους χριστιανικούς αιώνες ώς τις μέρες μας με τη σύγχρονη εικαστική δημιουργία. Παράλ-ληλα, στόχευε στην ανάδειξη των ιστορικών βιβλιοδεσιών των 
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					Εικ. 10. Επισκέπτες της έκθεσης του ΒΧΜ.

				

			

		

	
		
			
				107

			

		

		
			
				Νίκη Τσιρώνη

			

		

		
			
				συλλογών του Βυζαντινού και Χριστιανικού Μουσεί-ου και της Συλλογής του Κωνσταντίνου Π. Στάϊκου που περιήλθε στην κατοχή του Κοινωφελούς Ιδρύμα-τος «Αλέξανδρος Σ. Ωνάσης», το οποίο ευγενικά πα-ραχώρησε την άδεια παρουσίασης των επιλεγμένων εκθεμάτων (Εικ. 11). 

				Στο πρώτο, εισαγωγικό, μέρος της έκθεσης πα-ρουσιάστηκε ιστορική επισκόπηση της τέχνης της βιβλιοδεσίας από την υιοθέτηση του κώδικα, με εικο-νογραφικό υλικό την εγκαυστική εικόνα του Χριστού από το Σινά (6ος αι.), την κοπτική βιβλιοδεσία της βι-βλιοθήκης Morgan (7ος-8ος αι.), αλλά και σχέδιο του ζωγράφου Αγήνορα Αστεριάδη για την επεξεργασία της περγαμηνής. Οι πολυτελείς βυζαντινές σταχώ-σεις της μέσης βυζαντινής περιόδου παρουσιάστηκαν μέσα από δείγματα του θησαυρού του Αγίου Μάρκου Βενετίας, ενώ για τις δερματόδετες βυζαντινές βιβλι-οδεσίες επιλέχθηκαν δείγματα από τη Βιβλιοθήκη του Βατικανού και του Μουσείου Μπενάκη. Η μεταξωτή στάχωση με το μονόγραμμα των Παλαιολόγων, από τη Μονή Κρυπτοφέρρης στη Ρώμη, έδωσε αφορμή για την αναφορά σε βιβλιοδεσίες ως παραγγελίες και αυτοκρατορικά δώρα, αλλά και για τη μνεία της ξε-χωριστής κατηγορίας των υφασμάτινων σταχώσεων που δεν έχουν μελετηθεί επαρκώς. Η κατηγορία των διακοσμημένων με ποικιλία υλικών (ασήμι, χρυσός, βελούδο και ένθετα σμάλτα) υστεροβυζαντινών στα-χώσεων εικονογραφήθηκε με τη στάχωση του 14ου αιώνα από τη Μονή Διονυσίου του Αγίου Όρους και το αργυρεπίχρυσο κάλυμμα Ευαγγελίου από τη Μαρκια-νή Βιβλιοθήκη (13ος αι.). Οι επιδράσεις της βυζαντινής στάχωσης σε Ανατολή και Δύση είναι εμφανείς στο Ευ-αγγέλιο του 12ου αι. του επισκόπου Bernward (Hildesheim, Γερμανία) και την Κωνσταντινου-πολίτικη στάχωση της Ισπανίας του δεύτερου μισού του 11ου αιώνα. Οι Κρητικές βιβλιοδεσίες και οι alla greca, που αναπτύσσονται σχεδόν ταυτόχρονα σε διαφορετικά γεωγραφικά μήκη και πλάτη, καταδεικνύουν τους διαφορετικούς δρόμους που θα έπαιρνε η βυζαντινή και η δυτική παράδοση της τέχνης. Φωτογραφικά δείγματα δεμένων βιβλίων, συνόδευσαν επίσης τις σταχώ-σεις της περιόδου της Οθωμανικής κυριαρχίας: μουσικοί κώδικες, λειτουργικά βιβλία δεμένα με ισλαμικές βιβλιοδεσίες και ζωγραφικές διακοσμήσεις, καθώς και βιβλιοδεσίες με χρυσοτυπικό διάκοσμο τεκμηριώνουν την ποικιλία και την ευρηματικότητα των τεχνιτών της βιβλιοδετικής τέχνης που συνεχίζει να αναπτύσσεται κάτω από αντίξοες συνθήκες, ενσωματώνοντας αφε-νός τεχνικά στοιχεία δυτικής προέλευσης, όπως η χρήση της ρουλέτας, και αφετέρου στοιχεία αισθητικής από την Ανατολή. Οι μεταλλικές σταχώσεις Ευαγγελίων και λειτουργικών βιβλίων αποτελούν χαρακτηριστικό της παραγωγής της βιβλιοδετικής διακοσμητικής των αιώνων της 
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					Εικ. 11. Η αφίσα της έκθεσης τυπωμένη σε 

					λάβαρο στο Βυζαντινό Μουσείο.
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				Οθωμανικής κυριαρχίας, όπου τα μέσα λείπουν, αλλά οι ανάγκες της χρήσης παραμένουν. Ο 19ος αιώνας εικονογραφείται μέσα από τα έργα του ασημουργού από τους Καλαρρύτες της Ηπείρου, Αθανάσιου Τζημούρη, ο οποίος συνθέτει ανατολικά και δυτικά στοιχεία στα μεταλλικά του κα-λύμματα (Εικ. 12). 

				
					
						[image: ]
					

				

				
					Εικ 12. Αργυρεπίχρυση στάχωση Τετραευάγγελου του Αθανάσιου Τζημούρη.

				

				Το εποπτικό υλικό ολοκληρώνεται με παραδείγματα βιβλιοδεσιών του Διαφωτισμού και της Νεοελληνικής βιβλιοδεσίας του 19ου και του 20ού αιώνα. Οι ράχες αναδεικνύονται σε κυρίαρχο στοιχείο για τη διακόσμηση του βιβλίου, η κατασκευή και παραγωγή του οποίου έχει διαφορο-ποιηθεί σημαντικά σε σχέση με τα βυζαντινά πρότυπα. 

				Στο δεύτερο μέρος της έκθεσης παρουσιάστηκαν χειρόγραφα και έντυπα από τη Συλλογή Χειρογράφων και Χαρτώων Αντικειμένων του Βυζαντινού και Χριστιανικού Μουσείου και από τη Συλλογή του Ιδρύματος Ωνάση. Οι ενότητες διαμορφώθηκαν με βάση τα χαρακτηριστικά στοι-χεία των εκθεμάτων και, πιο συγκεκριμένα, με άξονα την εποχή της κατασκευής και διακόσμησης της βιβλιοδεσίας τους. Ξεκινώντας από το παλαιότερο χειρόγραφο του Βυζαντινού Μουσείου, το δεύτερο μέρος της έκθεσης κάλυψε ενότητες που καταδεικνύουν τη χρονολογική εξέλιξη της τέχνης της βιβλιοδεσίας, παράλληλα με τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά της κάθε ομάδας. Εδώ παρουσιάζεται το σκεπτικό της οργάνωσης του υλικού, ενώ τα χειρόγραφα και τα έντυπα εκ-θέματα περιλαμβάνονται κατά ομάδες στο Παράρτημα 2, όπου παρατίθενται επίσης οι αριθμοί ταξινόμησης της κάθε συλλογής, τα βιβλιογραφικά στοιχεία και η συνοδευτική τους λεζάντα. 

				Σταχώσεις βυζαντινού τύπου

				Η έκθεση των ιστορικών σταχώσεων ξεκινά με την παρουσίαση βυζαντινού τύπου βιβλιοδεσιών, οι οποίες συνέχισαν να κατασκευάζονται και τους πρώτους μεταβυζαντινούς αιώνες, κυρίως σε περιοχές που ήταν υπό βενετική κατοχή, όπως η Κρήτη. 
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				Στάχωση χειρογράφων και εντύπων

				Η επινόηση του έντυπου βιβλίου δεν απετέλεσε τομή στην εξέλιξη της βιβλιοδεσίας. Όπως χει-ρόγραφα και έντυπα μοιάζουν στη φιλοτέχνηση των στοιχείων και τον σχεδιασμό τους, έτσι και η στάχωση παρουσιάζει ομοιότητες. Ιδιαίτερα στην Ανατολή, όπου χειρόγραφα και έντυπα θα συνυπάρχουν για αιώνες στις βιβλιοθήκες, δεν γίνεται διάκριση στον τρόπο στάχωσής τους. Ωστόσο, ενώ σύντομα το έντυπο επιφέρει την τυποποίηση του περιεχομένου κάθε τόμου, το χειρόγραφο προσφέρεται για συστάχωση διαφόρων κειμένων σύμφωνα με τις ανάγκες του κα-τόχου του. 

				Υφασμάτινες σταχώσεις

				Αφήνοντας κατά μέρος τις πολυτελείς βυζαντινές σταχώσεις, το συνηθέστερο υλικό για την επένδυση του καλύμματος των βυζαντινών και μεταβυζαντινών σταχώσεων ήταν το δέρμα. Ωστόσο, ήδη από τους βυζαντινούς χρόνους, το ύφασμα χρησιμοποιήθηκε ευρέως, ιδίως σε πε-ριπτώσεις που έπρεπε να τονιστεί ο ιερός χαρακτήρας του περιεχομένου του βιβλίου. 

				Βιβλία που έντυσαν άλλα βιβλία

				Η πολυτιμότητα των υλικών στους αρχαίους πολιτισμούς οδήγησε τεχνίτες και χρήστες στην επαναχρησιμοποίηση πρώτων υλών. Έτσι, ο σταχωτής, για οικονομικούς ή πρακτικούς λόγους ή επειδή το είδος του βιβλίου του επέτρεπε μια πιο πρόχειρη βιβλιοδεσία, αναζητά άλλα υλικά, εκτός από το δέρμα ή το ύφασμα, για την επένδυσή της. Το πλέον πρόσφορο, στις περιπτώσεις αυτές, ήταν τα φύλλα περγαμηνής από χειρόγραφα που δεν ήταν πλέον σε χρήση. 

				Πολυτελής στάχωση Μεγάλης Αικατερίνης

				Είναι γνωστό ότι το βιβλίο με πολυτελή στάχωση χρησιμοποιήθηκε και διακινήθηκε ως διπλω-ματικό δώρο από τους πρώτους αιώνες της βυζαντινής αυτοκρατορίας. Η πρακτική αυτή συνε-χίστηκε στους αιώνες που ακολούθησαν και κάθε τέτοιο αντικείμενο έχει ιδιαίτερη σημασία για τις πολιτικές και πολιτισμικές συνθήκες εντός των οποίων φιλοτεχνήθηκε και δωρίσθηκε. 

				Εγκόλπια

				Χρηστικά βιβλία, που έπρεπε να μεταφέρονται ενδεχομένως και σε ταξίδια, χρειαζόταν να είναι πρακτικά σε μέγεθος. Πρόκειται για τα «εγκόλπια», των οποίων η στάχωση ενίοτε ενισχύεται με πρόσθετες κατασκευές για μεγαλύτερη αντοχή. Τα βιβλία αυτά είχαν ιδιαίτερη σημασία και για την ιδιωτική λατρευτική πρακτική των πιστών και πολλές είναι οι ιστορίες που τα συνοδεύουν στις μαρτυρίες εκείνων που τους απέδωσαν τη σωτηρία τους από κινδύνους. 

				Πολύτιμες μεταλλικές βιβλιοδεσίες

				Από την πρώιμη βυζαντινή περίοδο, πολύτιμα μέταλλα, όπως χρυσός και ασήμι, χρησιμοποιού-νται για την επένδυση καλυμμάτων Ευαγγελίων. Από την περίοδο της Οθωμανικής κυριαρχίας σώζονται πολλά και αξιόλογα δείγματα τέτοιου τύπου σταχώσεων, που συνδέονται με τοπικά ερ-γαστήρια ή με τοπικές παραδόσεις αργυροχρυσοχοΐας. Ο μεγαλύτερος αριθμός των Ευαγγελίων με επένδυση στη Συλλογή του Βυζαντινού Μουσείου προέρχεται από ναούς και μοναστήρια των Βαλκανίων, από ναούς και χριστιανικά μνημεία της Ανατολικής Ρωμυλίας, τη Μονή Μπάτσκοβο και από τις ελληνικές κοινότητες της Μικράς Ασίας και της Ανατολικής Θράκης, τα λεγόμενα «Κειμήλια των Προσφύγων». 
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				Βιβλιοδεσίες με υλικά σε δεύτερη χρήση

				Εκτός από το κάλυμμα της στάχωσης, συχνά ο βιβλιοδέτης καταφεύγει σε υλικά δεύτερης χρήσης και για άλλα μέρη της. Οποιοδήποτε κομμάτι χαρτιού ή περγαμηνής μπορεί να αποκτήσει νέα ζωή ως πινακίδα, εσώφυλλο, παράφυλλο ή και ταινία για την κόλληση ενός αποσταχωμένου διφύλλου. Άλλοτε πάλι, μία φθαρμένη στάχωση επιδιορθώνεται ώστε να αποφευχθεί το κόστος της νέας, ενώ τα λευκά παράφυλλα είναι συνήθως ιδιανικά για τις σημειώσεις των αναγνωστών. 

				Προφύλαξη και διακόσμηση του βιβλίου 

				Ως κάλυμμα του βιβλίου, η στάχωση αποσκοπεί στην προστασία των φύλλων του, τα οποία, δια-τεταγμένα σε τεύχη (αντίστοιχα με τα σημερινά τυπογραφικά δεκαεξασέλιδα) ράβονται με νήμα μεταξύ τους και ακολούθως με τα εξώφυλλα («πινακίδες»), που μέχρι και τους μεταβυζαντινούς χρόνους ήταν ξύλινα. Το δεμένο πλέον σώμα επενδύεται με δέρμα (ή ενίοτε ύφασμα), το οποίο συνήθως διακοσμείται, στο σημείο της ραφής των τευχών, το οποίο είναι πιο ευαίσθητο, προη-γείται ένα ανθεκτικό υφασμάτινο υπόστρωμα.

				Βιβλία από τη Δύση, αναγνώστες από την Ανατολή, βιβλιοδεσίες σε Δύση και Ανατολή

				Από τα τέλη του 15ου αιώνα, το έντυπο βιβλίο αρχίζει να συνυπάρχει με το χειρόγραφο. Δεδομέ-νου όμως ότι η τυπογραφία στον χώρο της Ανατολής θα αργήσει ακόμη να εμφανιστεί, τα βιβλία τυπώνονται και φθάνουν εκεί αποκλειστικά από τη Δύση, συχνά μαζί με τις δυτικές τους βιβλι-οδεσίες. Άλλες πάλι φορές φτάνουν άδετα ̶ η συνηθέστερη μορφή βιβλίου όπως αυτό πωλείται από τον εκδότη– και βιβλιοδετούνται στην Ανατολή, συνήθως σε μοναστηριακούς χώρους, σύμ-φωνα με τις εκεί πρακτικές, ή αντικαθίσταται η αρχική τους στάχωση, συνήθως λόγω φθοράς. Από την άλλη πλευρά, τον 16ο αιώνα στην Ιταλία παρατηρείται η πρακτική της βιβλιοδέτησης σύμφωνα με τον βυζαντινό τρόπο (“alla greca”). 

				Η δυτική χρυσοτυπία επεκτείνεται στον χώρο της Ανατολής

				Από τον 17ο αιώνα, η τεχνική της χρυσοτυπίας και η συρραφή των τευχών με νεύρα που διακρίνο-νται στη ράχη, αρχίζουν να εφαρμόζονται και σε σταχώσεις που κατασκευάζονται στην Ανατολή. 

				Έντυπα και χειρόγραφα με σταχώσεις ισλαμικού τύπου

				Στον ενιαίο χώρο της οθωμανικής αυτοκρατορίας, η στάχωση του ελληνικού βιβλίου δεν έμεινε ανεπηρέαστη μορφολογικά από τις ισλαμικές βιβλιοδεσίες. Αν και συνήθως πρόκειται για επιρ-ροές στη διακόσμηση, δεν απουσιάζουν οι περιπτώσεις τόμων με σταχώσεις καθαρά ισλαμικού τύπου.

				 Έντυπα με ισλαμικές επιδράσεις στη διακόσμηση

				Από τον 17ο αιώνα και εξής, στην έκτυπη διακόσμηση των σταχώσεων του ελληνικού χώρου εμ-φανίζονται ανατολικές (ισλαμικές) επιδράσεις. Εκτός από τα αμιγώς ανατολικής προέλευσης διακοσμητικά μοτίβα, όπως το “arabesque”, χαρακτηριστική είναι και η διάταξη της διακόσμησης των πινακίδων με ένα μεγάλο κόσμημα στο κέντρο του διάχωρου – που ορίζεται από ένα ή περισ-σότερα περιμετρικά πλαίσια – και τέσσερα «γαμμάτια» (δηλαδή κοσμήματα σε σχήμα γράμματος Γ) στις ισάριθμες γωνίες του. 
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				Σταχώσεις με ανθρωπόμορφη διακόσμηση

				Ο έκτυπος διάκοσμος των βυζαντινών σταχώσεων είναι κατά κανόνα ανεικονικός και μόνο μι-κρά ζωόμορφα κοσμήματα συναντώνται περιστασιακά μεταξύ των φυτικών και γεωμετρικών σχεδίων. Αντίθετα, στις νεότερες σταχώσεις, συχνά, ένα μεγάλων διαστάσεων ανθρωπόμορφο κόσμημα (τις περισσότερες φορές ένα πρόσωπο ή μια παράσταση από την Αγία Γραφή, που ενίοτε σχετίζεται με το περιεχόμενο του βιβλίου) καταλαμβάνει το κέντρο της πινακίδας και ο υπόλοι-πος διάκοσμος διατάσσεται γύρω από αυτό. 

				18ος αιώνας. Νέα και παλαιά εκδοτικά κέντρα. Νέες και παλαιές τάσεις στη βιβλιοδεσία

				Τον 18ο αιώνα, η Βενετία συνεχίζει να αποτελεί το σημαντικότερο κέντρο έκδοσης ελληνικών βιβλίων, αλλά σύντομα στη Βιέννη αναπτύσσεται εξίσου έντονη δραστηριότητα, ενώ αρχί-ζουν προσπάθειες και στον ελληνικό χώρο. Οι βιβλιοδεσίες φιλοξενούν πλήθος διακοσμητι-κών στοιχείων ποικίλης προέλευσης, ενώ κατασκευαστικά ορισμένες συνήθειες τείνουν να εγκαταλειφθούν. 

				Βιβλιοδεσίες του 19ου αιώνα

				Στην τουρκοκρατούμενη Ανατολή, όπου η αντιγραφή βιβλίων συνεχίστηκε μέχρι τις αρχές του 19ου αιώνα, έντυπα και χειρόγραφα συνεχίζουν να σταχώνονται με τον ίδιο τρόπο, ενώ οι δυτικές επιδράσεις αυξάνονται. Στη Δύση, ελληνικά βιβλία εξακολουθούν πάντα να εμπλουτίζουν τις συλλογές, ενίοτε δεμένα πολυτελώς. 

				Στο σημείο αυτό κλείνει ο κύκλος των ενοτήτων των ιστορικών βιβλιοδεσιών. Αξίζει να σημειωθεί ότι οι ιστορικές βιβλιοδεσίες συνοδεύτηκαν από επιλογή εικόνων με απεικονίσεις σταχώσεων από τη Συλλογή του Βυζαντινού Μουσείου, αξιοποιώντας με τον τρόπο αυτό την έρευνα που είχε διεξαχθεί για τη συνάφεια μεταξύ σωζόμενων σταχώσεων και απεικονίσεων στην τέχνη (Tsironis 2020). 

				Οι ιστορικές βιβλιοδεσίες εκτέθηκαν, ως επί το πλείστον, σε προθήκες φτιαγμένες από Plexiglas, το οποίο επέτρεπε στον θεατή την απρόσκοπτη οπτική επαφή με όλες τις πλευρές του βιβλίου-εκθέματος, χωρίς τη χρήση κατόπτρων που είχαν χρησιμοποιηθεί σε άλλες εκθέσεις κωδίκων.

				Το τρίτο μέρος της έκθεσης παρουσίασε εποπτικό υλικό του προγράμματος Studite που υλο-ποιήθηκε από τους Stephane Ipert και François Vinourd του Centre du Conservation du Livre (Arles) σε μία συνεργασία έξι ευρωπαϊκών χωρών (Γαλλία, Αγγλία, Ρουμανία, Ελλάδα, Ιταλία, Ουγγαρία) με σημαντικές συλλογές χειρογράφων. Σκοπός του προγράμματος ήταν αφενός η συγκριτική μελέτη ιστορικών βιβλιοδεσιών, και αφετέρου η εφαρμογή των διακοσμητικών βιβλι-οδετικών προτύπων σε έργα φοιτητών σχολών καλών τεχνών και εφαρμοσμένων τεχνών. Στην Ελλάδα, η επιστημονική ομάδα, με τη συμμετοχή των Stephane Ipert, François Vinourd και του Paul Canart, μελέτησε κώδικες των συλλογών του Βυζαντινού και Χριστιανικού Μουσείου, της Γενναδείου Βιβλιοθήκης και της Βιβλιοθήκης της Βουλής των Ελλήνων (Εικ. 13). 
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					Εικ 13. Ο Monseigneur Paul Canart στην αποστολή επιτόπιας έρευνας στο Βυζαντινό και Χριστια-νικό Μουσείο, το 2012. 

				

				Στον ίδιο χώρο παρουσιάστηκε και λειτούργησε βιβλιοδετικό εργαστήριο με αυθεντικό εξο-πλισμό βιβλιοδετείου του 19ου αιώνα, από την Αλεξάνδρεια της Αιγύπτου. Ο εξοπλισμός αυτός χρησιμοποιήθηκε από την ομάδα εκπαιδευτικών προγραμμάτων του Βυζαντινού Μουσείου για ειδικά σχεδιασμένες δράσεις που απευθύνθηκαν σε παιδιά ηλικίας από 8 έως 16 ετών. Η σύνδεση εποπτικού και ιστορικού υλικού, με την πρακτική αισθητική πρόσβαση στον χειρισμό υλικών και εργαλείων, έδωσε την ευκαιρία μιας ολιστικής εμπειρίας και δημιούργησε τις προϋποθέσεις για τη συνέχιση των εκπαιδευτικών προγραμμάτων μέσα στις τάξεις και τους χώρους εκπαίδευσης στη διάρκεια του ακαδημαϊκού έτους. 

				Το τελευταίο μέρος της έκθεσης φιλοξένησε δημιουργίες σύγχρονων Ελλήνων εικαστικών, που φιλοτέχνησαν έργα εμπνευσμένα από την τέχνη του βιβλίου και τις διάφορες παραδόσεις διακόσμησης των καλυμμάτων του. Η Βένια Δημητρακοπούλου παρουσίασε λεπορέλο, σκεπτο-γραμμές και εγκόλπια σε λεπταίσθητο εικαστικό ιδίωμα, στο οποίο συναντήθηκαν ετερόκλητες παραδόσεις σε δημιουργική σύνθεση. Ο Δημήτρης Ξόνογλου παρουσίασε μία εικαστική παρέμ-βαση στον κεντρικό χώρο της έκθεσης, σηματοδοτώντας την πορεία και τη σημασία του βιβλίου στην ιστορική επίγνωση. Τέλος, έξι σύγχρονοι Έλληνες δημιουργοί παρουσίασαν εικαστικές αποδόσεις απεικονίσεων βιβλιοδεσιών για το βιβλίο Κασσιανή η Υμνωδός (Τσιρώνη 2002). Οι Πάνος Φειδάκης (†), Κώστας Παπατριανταφυλλόπουλος, Φωτεινή Στεφανίδου, Μάρκος Καμπά-νης, Χρήστος Μαρκίδης και Χρήστος Μποκόρος απέδωσαν, ο καθένας με τον δικό του τρόπο, μοναδικά έργα τέχνης αποτυπωμένα στο κάλυμμα του βιβλίου της Κασσιανής, εμπνευσμένα από αυθεντικά έργα βυζαντινής τέχνης της εποχής κατά την οποία συνέγραψε το έργο της η Κασσιανή (Καλόφωνος 2004).

				Τέλος, το μεγάλο κενό στην αντίληψη της λεπτότητας και της πολυπλοκότητας της τεχνι-κής και της τέχνης της βιβλιοδεσίας κάλυψε με το video art Aenigma: η τέχνη της βιβλιοδεσίας, η Veronique Magnes (2012), αναδεικνύοντας τις λεπτομέρειες της ύφανσης κεφαλαριών, της 
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				διακόσμησης των ακμών και τη βάσανο της έκφρασης, που κάνουν την τέχνη της βιβλιοδεσίας μοναδική, όχι μόνο ως ιστορικό τεκμήριο, αλλά και ως έναυσμα καλλιτεχνικής δημιουργίας. 
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				Παράρτημα 2: Έκθεση Βυζαντινού Μουσείου, «Η τέχνη... δημιουργία»

				ΧΕΙΡΟΓΡΑΦΑ ΜΕ ΣΤΑΧΩΣΕΙΣ ΒΥΖΑΝΤΙΝΟΥ ΤΥΠΟΥ

				Χειρόγραφο περγαμηνὸ Εὐαγγελιστάριο (εὐαγγελικὰ ἀναγνώσματα γιὰ λειτουργικὴ χρήση). Γραφέας Ἰωάννης. Προέλευση: οἰκόγενεια Λεβίδη τῆς Καππαδοκίας. Ἔτος 1070. 

				ΒΧΜ 01609 

				Ἔχοντας χάσει τὴν ἀρχικὴ στάχωσή του, ὁ κώδικας δέθηκε περί τὸ 1890, ὥστε νὰ ἀντιμετωπιστεῖ ἡ ἀπώλεια φύλλων. Γιὰ νὰ ἀναπληρώσει τὰ κενὰ, ὁ βιβλιοδέτης προσέθεσε χαρτῶα φύλλα, στὰ ὁποῖα συμπλήρωσε τὸ χαμένο κείμενο.

				Χειρόγραφο περγαμηνὸ Εὐαγγελιστάριο (εὐαγγελικὰ ἀναγνώσματα γιὰ λειτουργικὴ χρήση). Προέλευση: Γυμνάσιο Ἀδριανουπόλεως. 12ος αἰ. 

				ΒΧΜ 19515 

				Στάχωση βυζαντινοῦ τύπου μὲ μεταγενέστερο μεταλλικὸ σταυρό. Συστάχωση φύλλων ἀπὸ ἄλλο χειρόγραφο σὲ ρόλο παραφύλλων. Στὸ ἐσωτερικὸ τῶν πινακίδων διακρίνεται τὸ «ζὶκ-ζὰκ» ποὺ σχηματίζει τὸ νῆμα κατὰ τὴν ἕνωση τῶν τευχῶν μὲ αὐτές.

				Διάφορα τροπάρια καὶ Εὐχολόγιο (ἐκκλησιαστικὸ βιβλίο). Χειρόγραφο πολὺ μικροῦ σχήματος (ἐγκόλπιο). Προέλευση: Κ. Πετρίδης ἀπὸ τὴ Στυλίδα. 16ος αἰ. 

				ΒΧΜ 19624 

				Βυζαντινοῦ τύπου στάχωση μὲ ὑπερυψωμένα κεφαλάρια. Ἡ ἔκτυπη διακόσμηση μαρτυρεῖ τὴν κρητική της προέλευση.

				Χειρόγραφες Λειτουργίες τοῦ Ἰωάννου Χρυσοστόμου, Μεγάλου Βασιλείου καὶ τῶν Προηγιασμέ-νων. Γραφέας Ἀθανάσιος ἱερομόναχος. 15ος αἰ. 

				ΒΧΜ 19526 

				Κρητικῆς προέλευσης βυζαντινὴ στάχωση. Μεταξὺ τῶν ἔκτυπων κοσμημάτων διακρίνεται δικέφαλος ἀετὸς καὶ δράκος.

				Βίοι ἁγίων καὶ λόγοι γιὰ διάφορες ἐκκλησιαστικὲς ἑορτές. Χειρόγραφο. 15ος αἰ. 

				ΒΧΜ 19795 

				Βυζαντινοῦ τύπου στάχωση κρητικῆς προέλευσης, ὅπως φαίνεται ἀπὸ τὸν ἔκτυπο διάκοσμο. Τὸ «αὐλάκι» στὶς ἀκμὲς τῶν πινακίδων ἀποτελεῖ ἰδιαιτερότητα τῶν βυζαντινῶν βιβλιοδεσιῶν.

				ΣΤΑΧΩΣΗ ΧΕΙΡΟΓΡΑΦΩΝ ΚΑΙ ΕΝΤΥΠΩΝ

				Χειρόγραφο Πανηγυρικὸ (ὁμιλίες γιὰ ἐκκλησιαστικὲς ἑορτές). Γραφέας Σωφρόνιος ἀρχιερέ-ας Μελενίκου. Ἔτος 1626/7. Προέλευση, ἀπὸ τὸν μητροπολίτη Φιλαδελφείας Χρυσόστομο. Παλαιότερη προέλευση, ἀπὸ τὴ Μονὴ Εἰκοσιφοίνισσας στὴ Δράμα. Ἔτος 1626/7. 

				ΒΧΜ 19585 

				Ἡ βυζαντινὴ πρακτικὴ τοποθέτησης τῶν βιβλίων ὁριζόντια, καὶ ὄχι ὄρθια, στὰ ράφια ἐπέβαλε τὴν ἀναγραφὴ τοῦ τίτλου στὶς πρόσθιες ἀκμές, 
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				δηλαδή στὸ πάχος τῶν φύλλων, καὶ τὴν προσθήκη μεταλλικῶν γόμφων (διακοσμητικῶν καρφιῶν) στὶς πινακίδες γιὰ τὴν προστασία τους. 

				Ἐξομολογητάριο, Νομοκάνονας, διάφορες Ἀκολουθίες καὶ εὐχές. Χειρόγραφο σύμμεικτου πε-ριεχομένου γιὰ χρήση ἀπὸ ἱερεῖς. 16ος αἰ. 

				ΒΧΜ 19765 

				Προσωπικὴ συλλογὴ χρηστικῶν κειμένων συσταχωμένων μὲ βυζαντινοῦ τύπου βιβλιοδεσία. Στὰ χαρακτηριστικά της περιλαμβάνεται καὶ ἡ ἴση ἐπιφάνεια σώματος καὶ πινακίδων, σὲ ἀντίθεση μὲ τὴ δυτικὴ πρακτικὴ τῶν πινακίδων ποὺ προεξέχουν ἀπὸ τὸ σῶμα. 

				Πεντηκοστάριον. Ἐκκλησιαστικὸ λειτουργικὸ βιβλίο. Ἔκδοση τῶν Giovanni, Antonio καὶ Pietro di Nicolini da Sabbio. Βενετία 1544.

				Βιβλιοθήκη Ιδρύματος «Αλέξανδρος Ωνάσης» 781 

				Ἔντυπο λειτουργικὸ βιβλίο σταχωμένο μὲ τὸν βυζαντινὸ τρόπο, ἀλλὰ καὶ μὲ δυτικῆς ἐπίδρασης νεῦρα στὴ ράχη. Ἡ ἀπουσία διακόσμησης εἶναι συνηθισμένη σὲ πολλὲς σταχώσεις χειρόγραφων καὶ ἐντύπων. 
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				ΥΦΑΣΜΑΤΙΝΕΣ ΣΤΑΧΩΣΕΙΣ

				Χειρόγραφο Εὐαγγελιστάριο. Προέλευση ἀπὸ τὴ Μητρόπολη Νικομηδείας. 14ος αἰ. 

				ΒΧΜ 19513 

				Ἐπένδυση ἀπὸ κόκκινο βελοῦδο. Στὴν πινακίδα ἀρχῆς, ἴχνη ἀπὸ πρόσθετη μεταλλικὴ παράσταση Ἐσταυρωμένου μὲ τὴ Θεοτόκο καὶ τὸν εὐαγγελιστὴ Ἰωάννη στὸ κέντρο, καὶ οἱ τέσσερις εὐαγγελιστὲς στὶς γωνίες. Διακοσμητικοὶ γόμφοι καὶ στὶς δύο πινακίδες. 

				Χειρόγραφο Τετραευάγγελο. Γραφέας μοναχὸς Μαρκιανός. Ἔτος 1573. 

				ΒΧΜ 19588 

				Ἡ βυζαντινοῦ τύπου στάχωση ἐπενδύθηκε μὲ κόκκινο μεταξωτὸ ὔφασμα, στὸ ὁποῖο διακρίνονται ἴχνη ὑφαντοῦ διάκοσμου.
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				Εὐαγγελιστάριο. Ἔκδοση τοῦ Stefano di Nicolini da Sabbio. Βενετία 1539.

				Βιβλιοθήκη Ιδρύματος «Αλέξανδρος Ωνάσης» 542 

				Στὸ βελούδινο κάλυμμα τῆς στάχωσης διακρίνονται ἴχνη μεταλλικοῦ διάκοσμου μὲ παράσταση Ἀνάστασης καὶ πιθανὸν τοὺς Εὐαγγελιστὲς στὶς γωνίες τῆς πινακίδας ἀρχῆς καὶ Σταύρωσης μὲ τὴ Θεοτόκο καὶ τὸν Ἰωάννη στὴν πινακίδα τέλους.
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				Εὐαγγελιστάριο. Ἔκδοση τῶν κληρονόμων τοῦ Piero Zanetti di Cristoforo. Βενετία 1599. Προέλευση: Μ. Ἁγίας Φιλοθέης.

				BXM 17850 

				Οἱ ξύλινες πινακίδες ἐπενδύθηκαν μὲ δέρμα καὶ ἀπὸ ἐπάνω μὲ κόκκινο βελοῦδο ποὺ κάλυψε ὁλόκληρη τὴ στάχωση. Τὴν ἐμπρόσθια πινακίδα κοσμεῖ μεταλλικὸς σταυρὸς μὲ τὸν Ἐσταυρωμένο καὶ τὰ σύμβολα τῶν εὐαγγελιστῶν καὶ ἀπεικονίσεις τῆς Θεοτόκου καὶ τοῦ Ἰωάννη. 

				ΒΙΒΛΙΑ ΠΟΥ ΕΝΤΥΣΑΝ ΑΛΛΑ ΒΙΒΛΙΑ

				Θεοδώρου Στουδίτου, Κατηχήσεις (ψυχωφελῆ κείμενα). Γραφέας ἱερομόναχος Θεόκλητος στὸ Ἅγιον Ὄρος. Ἔτος 1671. 

				ΒΧΜ 19860 

				Ἡ στάχωση τοῦ τόμου ἐπενδύθηκε μὲ τρία κομμάτια περγαμηνῆς προερχόμενα ἀπὸ χειρόγραφο τοῦ 10ου αἰ. μὲ ἀσκητικὰ κείμενα. 

				Χειρόγραφο βυζαντινῆς μουσικῆς μὲ διάφορα τροπάρια. Γραφέας ἱερομόναχος Ἀνανίας Σι-ναΐτης στὴν Κύπρο. 17ος-18ος αἰ. 

				ΒΧΜ 19821 

				Ὡς πρόχειρη ἐπένδυση τῶν χαρτονένιων πινακίδων τοῦ τόμου χρησιμοποιήθηκε ἕνα δίφυλλο ἀπὸ περγαμηνὸ χειρόγραφο τοῦ 11ου αἰ. μὲ ἑρμηνευτικὴ Σειρὰ στὴν Ἔξοδο τῆς Παλαιᾶς Διαθήκης. 
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				ΣΤΑΧΩΣΗ ΜΕΓΑΛΗΣ ΑΙΚΑΤΕΡΙΝΗΣ

				Εὐαγγέλιο, Μόσχα 1763.

				ΒΧΜ 17797 

				Πολυτελής μεταλλικὴ στάχωση μὲ ξύλινες πινακίδες. Ἀφιέρωμα τῆς Μεγάλης Αικατερίνης τῆς Ρωσίας στὸν ναό τῆς ἑλληνικῆς κοινότητας τῆς Ἁγίας Τριάδας στὸ Λιβόρνο. Τὸ ἐμπρόσθιο κάλυμμα φέρει παράσταση τῶν Εὐαγγελιστῶν στὸ ὕφος τῆς ἐποχῆς. 

				ΕΓΚΟΛΠΙΑ

				Σύνοψις ἱερά. Ἐκκλησιαστικὸ λειτουργικὸ βιβλίο. Ἔκδοση τοῦ Δημητρίου Θεοδοσίου. Βενετία 1795.

				Βιβλιοθήκη Ιδρύματος «Αλέξανδρος Ωνάσης» 873–875 

				Ἡ δυτικοῦ τύπου βιβλιοδεσία μὲ νεῦρα στὴ ράχη καὶ χρυσοτυπικὸ διάκοσμο, ποὺ ἐπεκτείνεται καὶ στὶς ἀκμὲς τῶν φύλλων, προστατεύθηκε μὲ δερμάτινη θήκη διακοσμημένη μὲ πρόστυπες γραμμές. 
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				Ψαλτήριον τοῦ Δαβίδ. Ἔκδοση τῶν Giovanni, Antonio καὶ Pietro di Nicolini da Sabbio. Βενετία 1545.

				Βιβλιοθήκη Ιδρύματος «Αλέξανδρος Ωνάσης» 842 

				Ἡ ἁπλούστερη, ἀλλὰ καὶ συνηθέστατη, μορφὴ βιβλιοδεσίας ἐπινοήθηκε στὴ Δύση καὶ συνίσταται στὴν ἐπένδυση τῶν ραμμένων τευχῶν ἀπὸ ἕνα κομμάτι ἄγραφης περγαμηνῆς, χωρὶς τὴν ὕπαρξη πινακίδων. 

				Ἡ Καινὴ Διαθήκη. Ἔκδοση τοῦ Johann Leusden. Luchtmanniana 1765.

				BXM 17696 

				Δυτικὴ στάχωση μὲ νεῦρα στὴ ράχη καὶ πλούσια χρυσοτυπικὴ διακόσμηση δυσανάλογη πρὸς τὸ σχῆμα τοῦ βιβλίου. Χρυσὰ ἔκτυπα σχέδια κοσμοῦν καὶ τὶς ἀκμὲς τῶν φύλλων. 
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				Θεῖον καὶ ἱερὸν Εὐαγγέλιον. Ἔκδοση τῆς Ἑλληνικῆς Τυπογραφίας τοῦ Φοίνικος. Βενετία 1852.

				Βιβλιοθήκη Ιδρύματος «Αλέξανδρος Ωνάσης» 597 

				Ἡ πρακτικότητα τοῦ μικροῦ σχήματος δὲν ἀπέκλεισε τὴν πολυτελὴ στάχωση μὲ διακοσμημένη μεταλλικὴ ἐπένδυση ἐπάνω σὲ ξύλινες πινακίδες, ποὺ αὔξησε τὴν ἀντοχή της, ἀλλὰ καὶ τὸ βάρος της. 
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				ΠΟΛΥΤΙΜΕΣ ΜΕΤΑΛΛΙΚΕΣ ΒΙΒΛΙΟΔΕΣΙΕΣ 

				Εὐαγγελιστάριο, Βενετία, τυπογράφος Νικόλαος Γλυκύς, 1776.

				ΒΧΜ 17856

				Στάχωση ὑφασμάτινη μὲ μεταλλικὴ ἐπένδυση, ξύλινες πινακίδες, κεντρικὴ παράσταση Σταύρωσης καὶ τοὺς τέσσερις Εὐαγγελιστὲς στὶς γωνίες τοῦ ἐμπρόσθιου καλύμματος. 

				Εὐαγγελιστάριο, Βενετία, τυπογράφος Πάνος Θεοδοσίου, 1801.

				ΒΧΜ 17859

				Στάχωση μὲ μεταλλική ἐπένδυση τοῦ 1813, κεντρικὲς παραστάσεις τῆς Εἰς Ἅδου Καθόδου, τοὺς τέσσερις Εὐαγγελιστὲς στὶς γωνίες καὶ επιγραφές. 

				Εὐαγγελιστάριο, Βενετία, τυπογράφος Νικόλαος Γλυκύς, 1791. 

				ΒΧΜ 17868

				Στάχωση μὲ μεταλλική ἐπένδυση ἐν εἴδει θήκης. Τὸ κάλυμμα εἶναι διακοσμημένο μὲ κεντρική παράσταση τῆς Εἰς Ἅδου Καθόδου, τοὺς τέσσερις Εὐαγγελιστὲς καὶ εὐαγγελικὲς σκηνές. 
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				ΒΙΒΛΙΟΔΕΣΙΕΣ ΜΕ ΥΛΙΚΑ ΣΕ ΔΕΥΤΕΡΗ ΧΡΗΣΗ

				Λόγοι Πατέρων τῆς Ἐκκλησίας, κείμενα κλασικῶν συγγραφέων καὶ Ἀριθμητική. Χειρόγραφο σχολικῆς χρήσης. Γραφέας ἱερομόναχος Ἰωσὴφ στὴ σχολὴ τῶν Κυδωνιῶν. Ἔτη 1817–1826. 

				ΒΧΜ 19742

				Οἱ πινακίδες ἀποτελοῦνται ἀπὸ φύλλα ἐκκλησιαστικοῦ ἐντύπου, ὅπως καὶ ἀπὸ κομμάτια χαρτὶ μὲ χειρόγραφες σημειώσεις σὲ ἑλληνικὴ καὶ ἀραβικὴ γραφή, ἐνῶ ὡς ἐσώφυλλα καὶ παράφυλλα βρίσκουμε ἐπιστολὲς ἄχρηστες πλέον γιὰ τὸν κάτοχό τους. 

				Χρυσάνθου Νοταρᾶ, Διδασκαλία ὠφέλιμος περὶ μετανοίας. Ἔκδοση τοῦ Νικολάου Σάρου. Βενετία 1724.

				Βιβλιοθήκη Ιδρύματος «Αλέξανδρος Ωνάσης» 996–997 

				Τὸ δέρμα τῆς βιβλιοδεσίας μὲ τὸν στοιχειώδη πρόστυπο διάκοσμο εἶχε κοπεῖ σὲ δύο τμήματα, ἀλλὰ κρίθηκε προτιμότερο νὰ ραφεῖ καὶ ὄχι νὰ ἀντικατασταθεῖ μὲ νέο. 
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				 Ἀγαπίου [Λάνδου], Ἁμαρτωλῶν σωτηρία. Ψυχωφελὲς ἔργο σὲ ἁπλῆ ἑλληνική. Ἔκδοση τοῦ Νικολάου Γλυκέως. Βενετία 1793.

				Βιβλιοθήκη Ιδρύματος «Αλέξανδρος Ωνάσης» ΘΕΟ 141

				Ἡ πινακίδα ἀρχῆς συγκροτήθηκε ἀπὸ φύλλα λατινικοῦ ἐντύπου, ἐνῶ τὸ ἐσώφυλλο ἀρχῆς ποὺ ἦταν λευκὸ προσέφερε χῶρο στὶς προσευχὲς ἑνὸς ἀναγνώστη τοῦ 1880 ἀπὸ τὴ Δημητσάνα. 
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				ΠΡΟΦΥΛΑΞΗ ΚΑΙ ΔΙΑΚΟΣΜΗΣΗ ΤΟΥ ΒΙΒΛΙΟΥ

				Χειρόγραφο Λεξικὸ σὲ περγαμηνὴ καὶ χαρτί. Προέλευση: Μονὴ Μεγάλου Μετεώρου. Γρα-φέας Κωνσταντῖνος Εὐγένη. Ἔτος 1296/7. 

				ΒΧΜ 19540 

				Οἱ ἀπώλειες φύλλων στὴν ἀρχὴ καὶ στὸ τέλος τοῦ τόμου ἀντιμετωπίσθηκαν κατὰ τὴ μεταγενέστερη, νέα βιβλιοδέτησή του μὲ τὴν προσθήκη χαρτώων φύλλων, στὰ ὁποῖα ἀναπληρώθηκε τὸ χαμένο κείμενο. Ὁρισμένα σποραδικὰ διασωθέντα περγαμηνὰ φύλλα ἀπὸ τὴν ἀρχὴ δὲν ἐγκαταλείφθηκαν, ἀλλὰ συσταχώθηκαν μὲ τὰ χαρτῶα. Ἡ συρραφὴ τῶν παλαιῶν μὲ τὰ νέα φύλλα διακρίνεται στὴ φθαρμένη σήμερα ράχη τοῦ κώδικα. 

				Σχεδογραφία (σχολικὸ βιβλίο). Περγαμηνὸ παλίμψηστο χειρόγραφο. Στὸ παλαιότερο στρῶμα γραφῆς ὕμνοι. 14ος αἰ. 

				ΒΧΜ 19886 

				Ἡ ἀπώλεια τοῦ καλύμματος τῆς στάχωσης καθιστᾶ ὀρατὴ τὴ ραφὴ τῶν τευχῶν. Σὲ ἀντίθεση μὲ τὴ δυτικὴ πρακτικὴ τῶν νεύρων, στὶς βυζαντινὲς σταχώσεις οἱ «ἁλυσίδες» ποὺ σχηματίζονται ἀπὸ τὸ νῆμα τῆς ραφῆς ἐνσωματώνονται στὸ σῶμα τοῦ βιβλίου. 
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				ΒΙΒΛΙΑ ΑΠΟ ΤΗ ΔΥΣΗ, ΑΝΑΓΝΩΣΤΕΣ ΣΤΗΝ ΑΝΑΤΟΛΗ, ΒΙΒΛΙΟΔΕΣΙΕΣ ΣΕ ΔΥΣΗ ΚΑΙ ΑΝΑΤΟΛΗ

				Εἱρμολόγιον. Ἐκκλησιαστικὸ βιβλίο. Ἔκδοση τοῦ [Ἀνδρέα] Κουνάδου. Βενετία 1584.

				Βιβλιοθήκη Ιδρύματος «Αλέξανδρος Ωνάσης» 830 

				Ἡ βυζαντινοῦ τύπου στάχωση προφανῶς ἐκτελέσθηκε στὴν Ἀνατολὴ καὶ φέρει τὰ χαρακτηριστικὰ ὑπερυψωμένα κεφαλάρια. 
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				Μέγας Βασίλειος, Συγγράμματά τινα. Ἔκδοση τοῦ Stefano di Nicolini da Sabbio. Βενετία 1535.

				Βιβλιοθήκη Ιδρύματος «Αλέξανδρος Ωνάσης» 893 

				Ἡ μεταγενέστερη στάχωση τοῦ τόμου φέρει νεῦρα στὴ ράχη ποὺ ἀποτελοῦν δυτικὸ στοιχεῖο. Ὡστόσο ὁ ὀρθόδοξος ἀναγνώστης του ἐνδιαφέρθηκε περισσότερο γιὰ τὸ κείμενο καὶ, μεταξὺ ἄλλων σημειώσεών του, στὰ περιθώρια ἀπευθύνεται καὶ στοὺς καθολικοὺς μὲ τὴ φράση Σημείωσον σὺ ὁ λατῖνος περὶ τῆς ἐκπορεύσεως. Ἕνα πρόχειρο κομμάτι χαρτὶ σὲ χρήση σελιδοδείκτη (ἐδῶ διακρίνεται οἰκονομικὸς λογαριασμὸς) ἀποτελοῦσε, ὅπως καὶ σήμερα, εὔκολη λύση, ὅταν ἡ βιβλιοδεσία δὲν ἔφερε ἐνσωματωμένο σελιδοδείκτη. 
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				Θουκυδίδου, Περὶ τοῦ Πελοποννησιακοῦ πολέμου μὲ λατινικὴ μετάφραση τοῦ Lorenzo Valla. Ἔκδοση τοῦ Henri Estienne. [Γενεύη] 1588.

				Βιβλιοθήκη Ιδρύματος «Αλέξανδρος Ωνάσης» 143 

				Ἐκτὸς ἀπὸ τὸν πλούσιο χρυσότυπο διάκοσμο καὶ τὸ χρυσὸ ξάκρισμα τῶν φύλλων, τὴ δυτικὴ προέλευση τῆς στάχωσης μαρτυρεῖ καὶ τὸ οἰκόσημο τοῦ ἀρχιεπισκόπου Rheims, Léonore d’Estampes de Valençay (1589–1651). 
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				Δημοσθένους, Λόγοι καὶ Προοίμια δημηγορικὰ καὶ Ἐπιστολαὶ μὲ ἑρμηνεία τοῦ Οὐλπιανοῦ. Ἐπιμέλεια τοῦ Guillaume Morel. Ἔκδοση τοῦ Jean Bienné. Παρίσι 1570.

				Βιβλιοθήκη Ιδρύματος «Αλέξανδρος Ωνάσης» 122 

				Ἡ γαλλικὴ στάχωση τοῦ 17ου αἰ. φέρει πλούσιο χρυσότυπο διάκοσμο μὲ δυτικὰ μοτίβα (κρινάνθεμα) στὶς πινακίδες καὶ νεῦρα στὶς ράχες. Τὸ βιβλίο ἀνῆκε στὴν προσωπικὴ βιβλιοθήκη τοῦ Λουδοβίκου ΙΓ‘ (1610–1643), καὶ στὴν πινακίδα ἀρχῆς διακρίνεται τὸ οἰκόσημό του. 
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				Η ΔΥΤΙΚΗ ΧΡΥΣΟΤΥΠΙΑ ΕΠΕΚΤΕΙΝΕΤΑΙ ΣΤΟΝ ΧΩΡΟ ΤΗΣ ΑΝΑΤΟΛΗΣ

				Μελέτιος Συρίγος καὶ Δοσίθεος Ἱεροσολύμων, Ἔργα κατὰ τῶν Καλβινιστῶν. Ἔκδοση τοῦ Mitrofan al Huşulul. Βουκουρέστι 1690.

				Βιβλιοθήκη Ιδρύματος «Αλέξανδρος Ωνάσης» 971 

				Τὰ χρυσότυπα δυτικὰ φυτικὰ μοτίβα περιορίζονται στὴν πινακίδα ἀρχῆς, ἐνῶ οἱ δυτικὲς ἐπιδράσεις συμπληρώνονται ἀπὸ τὰ νεῦρα τῆς ράχης. 
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				Τυπικόν. Ἐκκλησιαστικὸ λειτουργικὸ βιβλίο. Ἔκδοση τοῦ Νικολάου Σάρου. Βενετία 1691.

				Βιβλιοθήκη Ιδρύματος «Αλέξανδρος Ωνάσης» 811 

				Ἡ χρυσοτυπία φαίνεται ὅτι ἐφαρμόσθηκε μεταγενέστερα ἐπάνω στὸν προϋπάρχοντα ἔκτυπο διάκοσμο καὶ περιορίσθηκε σὲ ἕνα ὀρθογώνιο πλαίσιο στὸ κέντρο κάθε πινακίδας καὶ λίγα μικρὰ κοσμήματα. 
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				Ἀρχιερατικόν. Ἐκκλησιαστικὸ Λειτουργικὸ βιβλίο. Ἔκδοση τοῦ Antonio Bortoli. Βενετία 1778. 

				ΒΧΜ 17710 

				Ἐκτὸς ἀπὸ τὰ ὀρθογώνια πλαίσια σὲ κάθε πινακίδα καὶ τὰ τέσσερα φυτικὰ μοτίβα στὶς γωνίες, ἡ χρυσότυπη διακόσμηση περιλαμβάνει καὶ δύο μεγάλα κοσμήματα μὲ παραστάσεις Σταύρωσης καὶ Ἀνάστασης. Στὸ τέλος τοῦ τόμου συσταχώθηκαν λευκὰ φύλλα, σὲ ὁρισμένα ἀπὸ τὰ ὁποῖα προστέθηκε κείμενο ποὺ μιμεῖται τὴ σελιδοποίηση τοῦ ἐντύπου. 

				ΕΝΤΥΠΑ ΚΑΙ ΧΕΙΡΟΓΡΑΦΑ ΜΕ ΣΤΑΧΩΣΕΙΣ ΙΣΛΑΜΙΚΟΥ ΤΥΠΟΥ

				Σεργίου Ἰωάννου, Πραγματείας ἰατρικῆς τόμος πρῶτος. Ἐπίτομη ἱστορία τῆς Ἰατρικῆς. Ἐκτύπωση στὴν [Πατριαρχικὴ Τυπογραφία]. Κωνσταντινούπολη 1818. 

				Βιβλιοθήκη Ιδρύματος «Αλέξανδρος Ωνάσης» 1413 

				Τὰ διακοσμητικὰ στοιχεῖα τῶν πινακίδων καὶ ἡ γενικὴ διάταξή τους (κεντρικὸ «arabesque» κόσμημα καὶ τέσσερα «γαμμάτια» στὶς γωνίες), ἡ τεχνικὴ τῆς ἀνάγλυφης ἐκτέλεσής τους καὶ ἡ χρήση χρωμάτων καὶ χρυσοῦ προσδίδουν ἰσλαμικὸ χαρακτῆρα στὴ στάχωση τοῦ τόμου. Τὰ ἐσώφυλλα ἀρχῆς καὶ τέλους ἔχουν ἐπενδυθεῖ μὲ χρυσοκέντητο ὕφασμα. 
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				[Εὐστράτιου Ἀργέντη], Ραντισμοῦ Στηλίτευσις. Θεολογικὸ βιβλίο. [Κωνσταντινούπολη] 1756.

				Βιβλιοθήκη Ιδρύματος «Αλέξανδρος Ωνάσης» 1026-1027 

				Ἡ ἰσλαμικὴ ἐπίδραση στὴ στάχωση περιορίζεται στὸ χρυσότυπο κεντρικὸ κόσμημα τῶν δύο πινακίδων, ἐνῶ δυτικὸ στοιχεῖο ἀποτελοῦν τὰ νεῦρα στὴ ράχη. 
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				Χειρόγραφες Λειτουργίες Ἰωάννου Χρυσοστόμου καὶ Μεγάλου Βασιλείου. Γραφὴ καὶ πλούσια διακόσμηση, οἱ τυπικὲς τῆς σχολῆς τοῦ μητροπολίτη Bouzeau Λουκᾶ. Προέλευση ἀπὸ τὸν ναὸ τῆς ἁγίας Ἀναστασίας τῆς Φαρμακολύτριας στὴ Μάκρη τῆς Θράκης. 17ος αἰ. 

				ΒΧΜ 19660

				Ὁ κώδικας φέρει τὴ συνήθη ἰσλαμικὴ στάχωση τύπου «τσέπης», μὲ κάλυμμα γιὰ τὴν τομὴ τῶν φύλλων στὴ μεγάλη πλευρά. Ἰσλαμικοῦ τύπου εἶναι ἐπίσης τὰ ἔκτυπα κοσμήματα τῶν πινακίδων, μὲ χρήση κόκκινου χρώματος, καθὼς καὶ ἡ διάταξή τους. 

				ΕΝΤΥΠΑ ΜΕ ΙΣΛΑΜΙΚΕΣ ΕΠΙΔΡΑΣΕΙΣ ΣΤΗ ΔΙΑΚΟΣΜΗΣΗ ΤΗΣ ΣΤΑΧΩΣΗΣ

				Ἀνθολόγιον τοῦ ὅλου ἐνιαυτοῦ. Ἐκκλησιαστικὸ λειτουργικὸ βιβλίο. Ἔκδοση τοῦ Antonio Pinelli. Βενετία 1603.

				Βιβλιοθήκη Ιδρύματος «Αλέξανδρος Ωνάσης» 1018 

				Ἡ συχνὴ χρήση τοῦ τόμου στὴν ἐκκλησία προφανῶς ἐπέβαλε τὴν ἐκ νέου βιβλιοδέτησή του τὸν 17ο-18ο αἰ., κατὰ τὴν ἐκτέλεση τῆς ὁποίας σὲ ἀρκετὰ σημεῖα συσταχώθηκαν φύλλα μὲ χειρόγραφο κείμενο ποὺ ἀναπλήρωσαν ὅσα εἶχαν ἐκπέσει. 
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				Δύο βιβλία συσταχωμένα: α. Κυριακοδρόμιον. Ὁμιλίες γιὰ τὶς Κυριακὲς κατ‘ ἐκλογὴ τοῦ Ἀγα-πίου [Λάνδου]. Ἔκδοση Νικολάου Γλυκέως. Βενετία 1751. β. Βίβλος καλούμενη Καλοκαιρινή. Βίοι ἁγίων τῶν καλοκαιρινῶν μηνῶν μεταφρασμένοι στὴν ἁπλὴ ἑλληνικὴ ἀπὸ τὸν Ἀγάπιο [Λάνδο]. Ἔκδοση Νικολάου Γλυκέως. Βενετία 1694. 

				ΘΕΟ 320

				Ἀνατολικῆς ἐπίδρασης διάταξη τῆς διακόσμησης. Ὡστόσο τὸ κεντρικὸ κόσμημα φέρει τὸ δυτικὸ μοτίβο τοῦ ἀετοῦ μὲ στέμμα ποὺ κρατάει πόλη, ἐνῶ δυτικὴ ἐπίδραση ἀποτελοῦν καὶ τὰ νεῦρα στὴ ράχη. Ἡ πρακτικὴ τῆς συστάχωσης σὲ ἕνα σῶμα δύο ἢ περισσότερων τόμων –συχνὰ τοῦ ἴδιου ἔργου– ἀποτελεῖ συνηθισμένη λύση γιὰ μείωση τοῦ κόστους καὶ διευκόλυνση τοῦ ἀναγνώστη. 
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				Θεοδώρου τοῦ Γαζῆ, Γραμματικῆς εἰσαγωγῆς βιβλία τέσσαρα. Ἔκδοση τοῦ Antonio Bortoli. Βενετία 1756. 

				Βιβλιοθήκη Ιδρύματος «Αλέξανδρος Ωνάσης» 386 

				Τὸ ἀνατολικῆς ἐπίδρασης κόσμημα «arabesque» στὸ κέντρο κάθε πινακίδας συνδυάζεται μὲ ὀρθογώνιο περιμετρικὸ πλαίσιο, συνηθισμένο σὲ βυζαντινοῦ τύπου σταχώσεις, καὶ μὲ τὰ δυτικῆς προέλευσης νεῦρα στὴ ράχη. 
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				ΣΤΑΧΩΣΕΙΣ ΜΕ ΑΝΘΡΩΠΟΜΟΡΦΗ ΔΙΑΚΟΣΜΗΣΗ

				Ἀόρατος πόλεμος. Πνευματικὸς ὁδηγὸς μὲ ἐπιμέλεια Νικοδήμου τοῦ Ἁγιορείτου. Ἔκδοση Πά-νου Θεοδοσίου. Βενετία 1796.

				Βιβλιοθήκη Ιδρύματος «Αλέξανδρος Ωνάσης» 1126 

				Τὸ κέντρο τῆς πινακίδας ἀρχῆς διακοσμεῖται μὲ χρυσότυπη ἀπεικόνιση τοῦ προφήτη Δαβὶδ ποὺ κρατάει εἱλητάριο μὲ τὴν ἀρχὴ τοῦ κειμένου τοῦ Ψαλτηρίου, ἐνῶ μικρὰ χρυσότυπα φυτικὰ μοτίβα χρησιμοποιοῦνται στὴ ράχη. 
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				Παρακλητική. Ἐκκλησιαστικὸ λειτουργικὸ βιβλίο. Ἔκδοση τοῦ Andrea Spinelli. Βενετία 1559–1560.

				Βιβλιοθήκη Ιδρύματος «Αλέξανδρος Ωνάσης» 762 

				Στὸ μεγάλο κεντρικὸ κόσμημα τῆς πινακίδας ἀρχῆς ἀπεικονίζεται ἡ Θεοτόκος ἔνθρονη βρεφοκρατοῦσα, ἐνῶ σὲ αὐτὸ τῆς πινακίδας τέλους ἡ Σταύρωση. Ὁ πλούσιος φυτικὸς διάκοσμος διατάσσεται γύρω ἀπὸ τὰ κοσμήματα αὐτά, μέσα σὲ ὀρθογώνια παράλληλα πλαίσια. 
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				Νέα ἐξήγησις τοῦ … Ψαλτηρίου. Ἑρμηνεία τοῦ Ψαλτηρίου σὲ ἁπλῆ ἑλληνικὴ ἀπὸ τὸν ἱερομό-ναχο Ἀθανάσιο [Βαρούχα]. Ἔκδοση τοῦ Michelangelo Barboni. Βενετία 1705.

				Βιβλιοθήκη Ιδρύματος «Αλέξανδρος Ωνάσης» 983–984 

				Ἡ ἐπιλογὴ τοῦ κεντρικοῦ κοσμήματος τῆς πινακίδας ἀρχῆς μὲ τὸν προφήτη Δαβίδ, συγγραφέα τοῦ Ψαλτηρίου, ποὺ κρατάει λύρα, προφανῶς συνδέεται μὲ τὸ περιεχόμενο τοῦ ἐντύπου. Ἡ διακόσμηση τῆς στάχωσης ἐπεκτείνεται καὶ στὴν τομὴ τῶν φύλλων (ξάκρισμα) μὲ χρυσότυπα φυτικὰ μοτίβα. 
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				18ος ΑΙΩΝΑΣ: ΝΕΑ ΚΑΙ ΠΑΛΑΙΑ ΕΚΔΟΤΙΚΑ ΚΕΝΤΡΑ. ΝΕΕΣ ΚΑΙ ΠΑΛΑΙΕΣ ΤΑΣΕΙΣ ΣΤΗ ΒΙΒΛΙΟΔΕΣΙΑ

				Ἐκλογὴ τοῦ Ψαλτηρίου ἀπὸ τὸν Νεόφυτο Καυσοκαλυβίτη. Ἔκδοση τοῦ Δούκα Σωτήρη. 

				Ἅγιον Ὄρος 1759.

				Βιβλιοθήκη Ιδρύματος «Αλέξανδρος Ωνάσης» 1032 

				Ἀντίτυπο τοῦ πρώτου βιβλίου ποὺ ἐκδόθηκε στὸν ἑλληνικὸ χῶρο. Στὴ στάχωση προτιμήθηκε ἕνας συνδυασμὸς «κλασικῶν» στοιχείων, ὅπως τὰ κλεῖστρα καὶ οἱ ξύλινες πινακίδες, μὲ ἄλλα μοντέρνα, ὅπως τὰ νεῦρα καὶ τὰ ἀνθρωπόμορφα κοσμήματα. 
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				Θέατρον Πολιτικόν. Μετάφραση λατινικοῦ πολιτικοῦ ἐγχειριδίου ἀπὸ τὸν Νικόλαο Μαυρο-κορδᾶτο. Ἔκδοση τοῦ Johann Gottlob Immanuel Breitkopf. Λειψία 1758. 

				Βιβλιοθήκη Ιδρύματος «Αλέξανδρος Ωνάσης» 1218–1219 

				Οἱ ξύλινες πινακίδες καὶ τὰ κλεῖστρα συνυπάρχουν μὲ χρυσοτυπίες, νεῦρα στὴ ράχη καὶ πολλὰ ἀνθρωπόμορφα κοσμήματα σὲ διάταξη ἰσλαμικῆς ἐπίδρασης. Ἡ ἐπιχρωματισμένη τομὴ τῶν φύλλων χρησιμοποιήθηκε γιὰ ἀναγραφὴ κτητορικοῦ σημειώματος. 
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				Νέος Θησαυρός. Θρησκευτικοὶ λόγοι σὲ καραμανλίδικη ἔκδοση (στὰ τουρκικὰ μὲ ἑλληνικοὺς χαρακτῆρες). Ἔκδοση τοῦ Antonio Bortoli. Βενετία 1756.

				Βιβλιοθήκη Ιδρύματος «Αλέξανδρος Ωνάσης» 1029 

				Ἡ συστάχωση πολλῶν χαρακτικῶν καὶ ὁ κίνδυνος παρατοποθέτησής τους ὁδήγησε τὸν ἰταλὸ χαράκτη νὰ σημειώσει τὴν ἀκριβὴ θέση (tra la pag. 60: 61). Ἀνάλογο ρόλο ἔχει, ὅπως καὶ σήμερα, ἡ βυζαντινὴ συνήθεια ἀρίθμησης τῶν τευχῶν, συνήθως στὸ κάτω περιθώριο. 
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				Κυριακοδρόμιον. Ὁμιλίες γιὰ τὶς Κυριακὲς κατ΄ ἐκλογὴ τοῦ Ἀγαπίου [Λάνδου]. Ἔκδοση τοῦ Νικολάου Γλυκέως. Βενετία 1782.

				Βιβλιοθήκη Ιδρύματος «Αλέξανδρος Ωνάσης» 1079 

				Ἰσλαμικῆς ἐπίδρασης διακόσμηση, δυτικῆς προέλευσης νεῦρα καὶ πινακίδες ἀπὸ χαρτόνι, στὶς ὁποῖες ἐπικολλήθηκαν ὡς ἐσώφυλλα σελίδες ἀπὸ ἄλλο ἔντυπο. 
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				Γεωργίου Κωνσταντίνου, Λεξικὸν τετράγλωσσον. Ἔκδοση τοῦ Δημητρίου Θεοδοσίου. Βενετία 1786.

				Βιβλιοθήκη Ιδρύματος «Αλέξανδρος Ωνάσης» 437 

				Δυτικῆς προέλευσης νεῦρα στὴ ράχη καὶ πλούσιος ἔκτυπος διάκοσμος σὲ διάταξη ποὺ θυμίζει περισσότερο βυζαντινὲς σταχώσεις. Ὡστόσο ἀπουσιάζουν πλέον τὰ κλεῖστρα καὶ στὶς πινακίδες χρησιμοποιεῖται χαρτόνι ἀντὶ γιὰ ξύλο. 
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				ΒΙΒΛΙΟΔΕΣΙΕΣ ΤΟΥ 19ου ΑΙΩΝΑ

				Χειρόγραφο Ἀνθολόγιο βυζαντινῆς μουσικῆς. Γραφέας Δημήτριος Μαρούκας στὴν Ὕδρα. Ἔτος 1808. 

				ΒΧΜ 19610 

				Δέρμα μὲ «νερά», νεῦρα καὶ χρυσότυπα δυτικὰ μοτίβα. Οἱ ἀκμές τῶν φύλλων διακοσμοῦνται σὲ ἀπομίμηση «μαρμαρόκολλας», ἐνῶ δύο συσταχωμένες κορδέλλες ἐκτελοῦν χρέη σελιδοδεικτῶν. 

				Ζαχαρία Ἁγιορείτη, Λεξικὸν τουρκικὸν καὶ γραικικόν. Ἔκδοση τῆς τυπογραφίας τοῦ Φοίνικος. Βενετία 1861.

				Βιβλιοθήκη Ιδρύματος «Αλέξανδρος Ωνάσης» 512 

				Ἀποκλειστικὰ δυτικὰ χρυσότυπα μοτίβα στὶς πινακίδες καὶ στὴ ράχη. 
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				Νεκταρίου, Πατριάρχη Ἱεροσολύμων, Ἐπιτομὴ τῆς ἱεροκοσμικῆς ἱστορίας. Ἔκδοση τοῦ Νικο-λάου Γλυκέως. Βενετία 1729.

				Βιβλιοθήκη Ιδρύματος «Αλέξανδρος Ωνάσης» 372 

				Τὸ βιβλίο σταχώθηκε στὴ Δύση τὸν 19ο αἰ. μὲ πολυτελὴ χρυσότυπη διακόσμηση, στὴν ὁποία ξεχωρίζει ὁ θυρεὸς τοῦ πάπα Γρηγορίου Ιϛ΄ (1831-1846). 
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				Παράρτημα 3: Κατάλογος Χειρογράφων Δράμας (2003) 
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				Η έρευνα των σταχώσεων: Βιβλιογραφικές καταγραφές και (προ)οπτικές προσέγγισης

				Νίκη Τσιρώνη

				Ινστιτούτο Ιστορικών Ερευνών – Εθνικό Ίδρυμα Ερευνών

				Κειμήλια ή αποκτήματα βιβλιοθηκών, οι σταχώσεις που σώζονται από τη βυζαντινή και μετα-βυζαντινή περίοδο μέχρι τους νεότερους χρόνους, αποτελούν αποθετήριο αξιόλογου ιστορικού υλικού, το οποίο μόλις πρόσφατα άρχισε να αποκτά τον χώρο και την προσοχή που του πρέπει. Υλικό πολύτιμο για τις ιστορικοφιλολογικές προσεγγίσεις, την ιστορία της τέχνης, αλλά και την παλαιογραφική και κωδικολογική έρευνα, το κάλυμμα των βιβλίων, λειτουργικών και κοσμικών, προσφέρεται προς αξιοποίηση. Η έρευνα για τις σταχώσεις εμφανίζεται ως κλάδος της κωδικο-λογίας και, εύλογα, έπεται των παλαιογραφικών μελετών. Ωστόσο, το κάλυμμα ενός βιβλίου, είτε αναφερόμαστε σε κειμήλια της πρώιμης και μέσης βυζαντινής περιόδου, είτε σε χρηστικές δερματόδετες βιβλιοδεσίες, αποτελεί αντικείμενο, η μελέτη του οποίου χρήζει πλειάδας οπτικών και προοπτικών προσεγγίσεων. Η βιβλιογραφία που δημοσιεύεται στο παράρτημα της συμβολής αυτής, συντάχθηκε για τις ανάγκες του ερευνητικού προγράμματος «Το βιβλίο στο Βυζάντιο. Βυ-ζαντινή και μεταβυζαντινή βιβλιοδεσία» και των διαφόρων συνεργειών του στο πλαίσιο εθνικών και ευρωπαϊκών προγραμμάτων. Οι τίτλοι που παρατίθενται –και που ίσως φανούν ετερόκλητοι στον αναγνώστη– καταδεικνύουν ακριβώς την ανάγκη πολλαπλών προσεγγίσεων για τη μελέτη της βιβλιοδεσίας. 

				Στον χώρο της Ανατολικής Μεσογείου, όπου γεννήθηκε ο κώδικας, το βιβλίο δεν ήταν απλώς αποθετήριο γνώσης. Η γνώση ήταν ταυτόχρονα άρμα σοφίας αλλά και εξουσίας. Οι κάτοχοι των βιβλίων, όπως και ο χαρακτήρας των βιβλιοθηκών (από τη σύσταση ώς την οργάνωσή τους) μαρ-τυρούν τον πολύτροπο ρόλο του βιβλίου στην αρχαιότητα (Στάϊκος 1998, 2002, 2005, 2006, 2010, 2012). Παράλληλα, καθώς ο χριστιανισμός κερδίζει έδαφος, ο κώδικας υιοθετείται ως κυρίαρχη μορφή βιβλίου και ταυτίζεται με τον λόγο του Ευαγγελίου. Καίριος ο ρόλος του Ευαγγελίου, συ-νοψίζει τις αρχές του χριστιανισμού, ως μίας από τις τρεις μονοθεϊστικές θρησκείες του βιβλίου και, ταυτόχρονα, μετέχει στη θεία Λειτουργία ως λειτουργικό σκεύος και εικόνα που ταυτίζεται με τον Λόγο (Ganz και Schellewald 2019). Κείμενο και αντικείμενο το Ευαγγέλιο, διακοσμείται με πολύτιμα υλικά, όπως και τα λειτουργικά σκεύη και τα άμφια των ιερέων, περιφέρεται στον ναό κατά τη θεία Λειτουργία, και ανοίγει, μετά τον Απόστολο για την ανάγνωση της περικοπής. Τα πρώιμα κειμήλια μαρτυρούν την αναδυόμενη Αποστολική Εκκλησία και τα καλύμματα κοσμούν παραστάσεις των Ευαγγελιστών και των Αποστόλων (Lowden 2007). Η μεταλλική επένδυση των πρώιμων κειμηλίων αντανακλά το φως του κεριού που προηγείται κατά την περιφορά του στη Μικρά Είσοδο και του πάλλοντος φωτισμού κατά την ανάγνωση από τον άμβωνα ή την Ωραία Πύλη. Με τον τρόπο αυτό, το Ευαγγέλιο δίνει την εικόνα έμψυχου αντικειμένου που μετέχει στην τελετουργία του ορθόδοξου τυπικού. Κατά την περιφορά λειτουργεί ως εικόνα και ως εικόνα 
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				προσκυνάται από τους πιστούς. Κατά την ανάγνωση λειτουργεί ως κείμενο και ως κείμενο με-λετάται από τους ερευνητές (Krueger και Nelson 2016, Karvus-Hoffmann 2016).

				Στην τέχνη, το βιβλίο απεικονίζεται στα χέρια του Χριστού, των Τριών Ιεραρχών, του Ιωάννη Χρυσόστομου, του αγίου Νικολάου και άλλων αγίων, καθώς και στα χέρια ιερέων και επισκόπων. Στον εικονογραφικό τύπο της Ετοιμασίας του Θρόνου, το Ευαγγέλιο εικονίζεται στη θέση του Χριστού ως οπτικό και νοηματικό ισοδύναμο, εμπνευσμένο από το τέταρτο κεφάλαιο της Αποκά-λυψης. Στις απεικονίσεις του, το Ευαγγέλιο συνοψίζει το ορθό δόγμα απέναντι σε Χριστολογικές έριδες, δίνοντας έμφαση στον σταυρό, όπως βλέπουμε για παράδειγμα, στην εγκαυστική εικόνα του Χριστού από το Σινά τον 6ο αιώνα, όπου το Ευαγγέλιο κοσμείται με σταυρική κεντρική δια-κόσμηση με γαμμάτια και πολύτιμους λίθους. Σε παραστάσεις της Παλαιολόγειας περιόδου, το Ευαγγέλιο κοσμείται με ακτίνες φωτός που παραπέμπουν στη θεολογία του Γρηγορίου Παλαμά. Σε άλλα παραδείγματα, όπως στα αυτοκρατορικά ψηφιδωτά της Ραβέννας, βλέπουμε τη χρήση του βιβλίου ως μέσου για τη διασύνδεση των εικονιζομένων προσώπων με τη θεία εξουσία, από την οποία αντλούν το κύρος τους. Η συσχέτιση αυτή δηλώνεται μέσω της συνάφειας της δια-κόσμησης του Ευαγγελίου και των ενδυμάτων του ίδιου του αυτοκράτορα Ιουστινιανού και της ακολουθίας του. Ωστόσο, πολυτελείς σταχώσεις και απεικονίσεις δεν είναι αντιπροσωπευτικές της πλειονότητας των βυζαντινών και μεταβυζαντινών κωδίκων, οι οποίοι δένονταν με ύφασμα (μετάξι ή βελούδο) και συνηθέστερα με δέρμα και διακοσμούντο με σφραγίδες και μεταλλικά στοιχεία (γαμμάτια, γόμφους κλπ.). 

				Η συντριπτική πλειοψηφία των σωζόμενων κωδίκων είναι σταχωμένη με δέρμα και η μελέ-τη της στάχωσης περιλαμβάνει, πέραν των κατασκευαστικών στοιχείων (κεφαλάρι, πινακίδες, κλείστρα, σώμα κ.λ.π.), τη μελέτη της διακόσμησης. Στη συνοπτική αναφορά που ακολουθεί, όπως και στη βιβλιογραφία (Παράρτημα), περιλαμβάνονται επιλεγμένες παλαιογραφικές και κωδικολογικές μελέτες, καταγραφές βιβλιοδεσιών σε αρχεία και μοναστηριακά εργαστήρια, όπου συνεχίστηκε η παράδοση της τέχνης κατά τη μεταβυζαντινή περίοδο, μαρτυρίες περί στα-χωτών από σημειώματα κωδίκων, αλλά και ημερολόγια, καταλόγους εκθέσεων, ιστορικές μελέ-τες και μελέτες ιστορίας της τέχνης, που φωτίζουν το πλαίσιο μέσα στο οποίο φιλοτεχνήθηκαν ιστορικές σταχώσεις και χρησιμοποιήθηκαν είτε ως διπλωματικά δώρα, είτε ως αφιερώματα. Μέρος των μελετών έχει γραφεί από συντηρητές, μελετητές της βιβλιοδεσίας, οι οποίοι αποτε-λούν και σημαντική μερίδα των τελικών χρηστών τόσο της βιβλιογραφίας, όσο και των βάσεων δεδομένων που έχουν δημιουργηθεί και είναι προσβάσιμες πλέον από την ερευνητική κοινότη-τα. Η ποικιλομορφία του υλικού δείχνει με σαφή τρόπο την πολύτροπη φύση της μελέτης της ιστορικής βιβλιοδεσίας. 

				Από τον Montfaucon, που πρώτος χρησιμοποιεί τον όρο παλαιογραφία για τη μελέτη της γραφής, μέχρι σήμερα έχουν μεσολαβήσει στάδια πολλά (Mondrain 2012), κατά τα οποία οι ερευ-νητές έχουν διευρύνει το πεδίο μελέτης, συμπεριλαμβάνοντας στοιχεία που αφορούν στη μορφή και τις κατασκευαστικές λεπτομέρειες του κώδικα. Από τη δική τους πλευρά, οι ιστορικοί της τέχνης ασχολήθηκαν με τη διακόσμηση των χειρογράφων, την τεχνοτροπία και τις τεχνικές, τη θεματογραφία, αλλά και τη σχέση εικόνας-κειμένου. Οι κατάλογοι χειρογράφων μαρτυρούν αυτήν την ιεράρχηση, όπως επισημαίνεται από πολλούς μελετητές, μεταξύ των οποίων η Mirjam Foot (Foot 1986, 1998, 2006). Οι πρώτες δημοσιεύσεις αναφορικά με συλλογές χειρογράφων σε διάφορες ευρωπαϊκές χώρες, αλλά και στον ελληνικό χώρο, συνεπώς κάνουν περιληπτικές και συχνά ελάχιστα διαφωτιστικές περιγραφές της βιβλιοδεσίας τους (Χούλης 2008 και βλ. στον παρόντα τόμο, Στασινού 2020). Την ίδια εικόνα παρουσιάζουν και τα παλαιογραφικά εγχειρίδια, 
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				όπως για παράδειγμα το κλασικό έργο Αντιγραφείς και Φιλόλογοι (Reynolds και Wilson 1975), ή τα έργα Ελληνικοί Πάπυροι. Εισαγωγή στη μελέτη και τη χρήση των παπυρικών κειμένων (Turner 1968), και Εισαγωγή στην ελληνική παλαιογραφία (Mioni 1973). Το κατά τα άλλα πολύτιμο έργο, Οι λόγιοι στο Βυζάντιο (Wilson 1991), ενώ προσφέρει στοιχεία για την πορεία της διανόησης και των γραμμάτων στο Βυζάντιο, δεν αναφέρεται ούτε στην τέχνη του βιβλίου, ούτε σε εκείνη της βιβλι-οδεσίας. Λίγα είναι τα στοιχεία που προσφέρει για το ερευνητικό αντικείμενο των σταχώσεων και το ̶ κατά τα άλλα ̶ έργο αναφοράς Ο κόσμος του βυζαντινού βιβλίου (Hunger 1995). Στη διάρκεια του τελευταίου αιώνα και μέχρι σήμερα, πολλά είναι τα βιβλία που κυκλοφόρησαν με θέμα τη γραφή και την εξέλιξή της. Στα περισσότερα από αυτά η βιβλιοδεσία δεν βρίσκει τη θέση που της αντιστοιχεί ως μέρος της παραγωγής του βιβλίου. Ενδεικτικά μόνο αναφέρομαι στο εκλαϊκευτι-κο, αλλά αξιόλογο έργο, που κυκλοφόρησε με τίτλο Γραφη: Η μνήμη των ανθρώπων (Jean 1987), τα πρακτικά του συνεδρίου του Ινστιτούτου Βυζαντινών Ερευνών του Εθνικού Ιδρύματος Ερευνών, Η ελληνική γραφή κατά τους 15ο και 16ο αιώνες (Πατούρα 2000), και τα πρακτικά του διεθνούς συνεδρίου με τίτλο Το έντυπο ελληνικό βιβλίο. 15ος-19ος αιώνας (Σκλαβενίτης, Στάϊκος 2004), που εστιάζουν κατά κύριο λόγο σε κωδικολογικούς και ιστορικοφιλολογικούς προβληματισμούς. Στο σημείο αυτό θα πρέπει να γίνει αναφορά στο πρόγραμμα Greek Index Project (GIP) που ξεκίνησε από τους Walter M. Hayes (1971 έως 1985) και Robert E. Sinkewicz (1987 έως 1992) υπό την αιγίδα του Pontifical Institute of Mediaeval Studies in Toronto. Από το 1993, το πρόγραμμα πέρασε στα χέρια του Institut de Recherche et d’Histoire des Textes (CNRS), το οποίο έλεγξε και εμπλούτισε τις εγγραφές. Η ονομασία «Πίνακες» που του δόθηκε, αναφέρεται στον Καλλίμαχο Κυρηναίο, βιβλιοθηκάριο της Βιβλιοθήκης της Αλεξάνδρειας τον 3ο αι. π.Χ., και στην ψηφιακή έκδοσή του, που διατίθεται διαδικτυακά από το 2008, καταγράφονται 40.000 ελληνικά χειρόγραφα από 1.300 βιβλιοθήκες, στα οποία συμπεριλαμβάνονται 13.600 έργα της ελληνικής γραμματείας, με έμφα-ση σε βιβλικά και αγιολογικά κείμενα (Augustin, Binggeli, και Cassin 2009). Στη βάση, ωστόσο, δεν καταγράφονται παρά μόνο οι εντελώς απαραίτητες κωδικολογικές πληροφορίες (https://pinakes.irht.cnrs.fr). Στη διαδικτυακή σελίδα παρουσίασης του προγράμματος δίνονται αναλυ-τικά οι τίτλοι των καταλόγων που αποδελτιώθηκαν από το 1994 και εξής (https://pinakes.irht.cnrs.fr/presentation.html). 

				Η σταδιακή συνειδητοποίηση της αξίας του καλύμματος του βιβλίου σημειώνεται περίπου στα μέσα του 20ού αιώνα, οπότε ο κώδικας προσεγγίζεται στο πλαίσιο της ιστορικής εξέλιξης της τεχνικής και τεχνογνωσίας που ενσωματώνει. Ο Albert Clark (1951), σε ένα σύντομο αλλά εμπεριστατωμένο άρθρο του, επιχειρηματολογεί υπέρ της ένταξης της έρευνας των χειρογρά-φων στην αρχαιολογία, παρά το γεγονός ότι τα χειρόγραφα συνήθως δεν έρχονται στο φως από ανασκαφές. Τονίζει, ωστόσο, ότι η ανακάλυψη γραπτών μαρτυριών, ανεξαρτήτως της μορφής τους, εντάσσονται απόλυτα στη λογική και τη μεθοδολογία της αρχαιολογίας. Ο Albert Derolez (1973) αναφέρεται στην προσέγγιση και την ιστορία του όρου ‘Αρχαιολογία του Βιβλίου’, ενώ το πρώτο δείγμα της προγραμματικής εφαρμογής της μεθοδολογίας αξιολογείται από τους André Combes (1958) και τον Hubert Silvestre (1958). Μεταξύ των Ελλήνων μελετητών, ο Κωνσταντίνος Χούλης αναφέρεται επίσης στην ‘Αρχαιολογία του Βιβλίου’ (1991), επιλογή και κατεύθυνση που επικυρώνεται από τον τίτλο του σημαντικότερου ίσως πονήματος στον χώρο (Szirmai 1999). Στο αναλυτικό έργο του Szirmai δίνεται έμφαση στα κατασκευαστικά στοιχεία του κώδικα, αλλά η διακόσμηση του καλύμματος απουσιάζει. Συγκεντρωτικές παρουσιάσεις της βιβλιογραφίας, τουλάχιστον μέχρι την τελευταία δεκαετία, μπορεί να βρει ο μελετητής στους Prideaux (1892), 
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				Hobson (1954), Pollard & Potter (1984), Breslauer (1986), Schmidt-Kimsemuller (1987), Canart (1991), Maniaci (2002), Παπάζογλου (2001, 2009), καθώς και στις πρόσφατες εκδόσεις (Bausi 2015). 

				Παράλληλα, οι μελέτες εξετάζουν τη λειτουργία βιβλιογραφικών εργαστηρίων κυρίως σε μονές και πνευματικά κέντρα, ενώ ανιχνεύονται και οι διασυνδέσεις μεταξύ κέντρων παραγωγής και διακίνησης χειρογράφων, καθώς και στοιχεία που λειτουργούν συνδυαστικά με τα κωδικο-λογικά. Σημαντικό είναι το έργο που ταυτίζει γραφείς και εργαστήρια και το οποίο κυκλοφόρησε στη Βιέννη (Gamillscheg, Harlfinger, και Hunger 1981–97). Καθώς ο κώδικας ενσωματώνει τόσο υλικά και παράδοση, όσο και γενικευμένες πρακτικές λύσεις, αποτελεί σημαντικό αρχαιολογικό στοιχείο για την απτή ανασύσταση του καθημερινού βίου και του υλικού πολιτισμού (Μπουδαλής 2018, και στον παρόντα τόμο), υποδηλώνοντας πιθανούς τρόπους με τους οποίους οι Βυζαντινοί έλυναν το πρόβλημα ενός κλείστρου πόρτας ερμαριού ή κουτιού· πώς έραβαν δύο κομμάτια δέρ-μα ή ύφασμα, πώς ενσωμάτωναν ένα κορδόνι ταυτόχρονα λειτουργικό και διακοσμητικό στην ένδυσή τους, πώς πιθανόν να κατασκεύαζαν τον εξοπλισμό των ιππέων και των πεζικάριων. Εξάλλου η ταυτοποίηση, για παράδειγμα, της προέλευσης των μετάλλων του διακόσμου τους μέσω χαρακτηρισμού των ισοτόπων τους δίνει στοιχεία για την ανάπτυξη του εμπορίου, τη με-ταλλευτική δραστηριότητα και την ανακύκλωση των υλικών. Τέτοιες μέθοδοι συνιστούν πλέον πάγια πρακτική εργασίας στον χώρο της μεταλλουργίας και δεν χρήζουν σχολιασμού (Begemann κ.ά. 1999, Berger κ.ά. 2019, Gehrke κ.ά. 2011, Longman κ.ά. 2018). Αναδεικνύει όμως τρόπους, με τους οποίους, σε αντιστροφή των αναμενόμενων ρόλων, η κωδικολογία, παρέχοντας τον χρο-νολογικό ιστό, γίνεται πρόσφορη ancilla τέτοιου είδους ερευνών, ενώ υπάρχουν και άλλα υλικά των σταχώσεων από τα οποία η σύγχρονη τεχνολογία θα μπορούσε να αντλήσει πληροφορίες. 

				Η Berthe van Regemorter αποτελεί κομβική μορφή στη μελέτη του κλάδου και σηματοδοτεί την έναρξη της συστηματικής ενασχόλησης με την καταγραφή και την έρευνα του πεδίου της βιβλιοδεσίας. Συνεχίζοντας την προσπάθεια, μεταξύ άλλων, των Adam (1911, 1912, 1914, 1924), Willoughby (1929, 1939, 1940), κ.ά., χρησιμοποιώντας μεθοδολογικά εργαλεία που αναπτύχθηκαν για τη μελέτη των σταχώσεων του Δυτικού μεσαίωνα και με πρακτική τριβή με το αντικείμενο, η σπουδαία αυτή ερευνήτρια της βιβλιοδεσίας, αντιλαμβάνεται τον κώδικα ως υλικό τεκμήριο και οργανώνει αποστολές σε μεγάλες βιβλιοθήκες, εξετάζοντας in situ χειρόγραφους κώδικες, δημοσιεύοντας παράλληλα τις πρώτες σημαντικές μελέτες της (van Regemorter 1948, 1953, 1954, 1960). Οι δημοσιεύσεις της ξεκινούν από τα μέσα περίπου της δεκαετίας του 1940 και καλύπτουν ένα ευρύ φάσμα, από τις βιβλιοδεσίες χειρογράφων της Auxerre, Autun και Troyes έως τα σημα-ντικά της άρθρα για την αρμενική, κοπτική, αιγυπτιακή, βυζαντινή βιβλιοδεσία κλπ. 

				Ο Jean Irigoin και ο Paul Canart σφραγίζουν τις παλαιογραφικές και κωδικολογικές έρευνες με τις δημοσιεύσεις τους (βλ. Mondrain 2008, 2010 και Maniacci 2018, αντίστοιχα). Οι μελέτες του διακεκριμένου Γάλλου καθηγητή Jean Irigoin για το βιβλιογραφικό και βιβλιοδετικό εργαστήριο του Μιχαήλ Αποστόλη στην Κρήτη κατέχουν ξεχωριστή θέση για τη μελέτη της βιβλιοδεσίας (Irigoin 1961/62), όπως άλλωστε και η έρευνά του για τις Παλαιολόγειες σταχώσεις (Irigoin 1982). O ακούραστος Paul Canart δημιουργεί χώρο στο πεδίο της κωδικολογίας για τις μαρτυρίες των σταχώσεων σε σειρά μελετών που διεξάγει μόνος του ή σε συνεργασία με άλλους ερευνητές (π.χ. Canart, Grodidier de Matons και Hoffmann 1991, Agati και Canart 2009, Canart και Lucà 2000). Τον δρόμο τους ακολουθεί σειρά μελετητών, οι έρευνες των οποίων αφορούν σε ελληνικά χειρόγραφα ελληνικών και ευρωπαϊκών βιβλιοθηκών. Ο μαθητής του Irigoin, Βασίλης Άτσαλος, στη διδακτορική του διατριβή, τη δεκαετία του 1970, ασχολήθηκε με όρους που αναφέρονται στα 
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				βυζαντινά χειρόγραφα. Η εργασία αυτή, κάθε άλλο παρά πρωτόλεια, απετέλεσε σημείο αναφο-ράς για τη μελέτη της ορολογίας του βιβλίου στη βυζαντινή παράδοση (Άτσαλος 1971α, 1977β). Σημαντική ήταν επίσης και η εργασία του για τους βυζαντινούς όρους που σχετίζονται με τη διακόσμηση των ελληνικών χειρογράφων και η οποία δημοσιεύθηκε στον τόμο των Πρακτικών του Ε΄ ∆ιεθνούς Συμποσίου Ελληνικής Παλαιογραφίας, σε επιμέλεια του Giancarlo Prato, το 2000. Στο έργο του ο Β. Άτσαλος, παραθέτει και σχολιάζει όρους που σχετίζονται με τη βυζαντινή στάχωση, αντλώντας στοιχεία από κολοφώνες, βιβλιογραφικά σημειώματα, καθώς και ενθυμή-σεις που έχουν καταγραφεί στα παράφυλλα ή στο εσωτερικό μέρος των πινακίδων των κωδίκων. 

				Η κατηγοριοποίηση των σωζόμενων σταχώσεων ακολουθεί κριτήρια που συνδέονται είτε με τον τόπο κατασκευής, είτε με τη χρονολογία και εξετάζονται σε ομάδες, παράλληλα με την προσπάθεια ταύτισης γραφέων, αντιγραφέων και σταχωτών. Στα μέσα της δεκαετίας του 1980, η Grosdidier de Matons ολοκληρώνει τη διατριβή της στην École Pratique des Hautes Etudes για το εργαστήριο της Μονής Αγίας Αναστασίας της Φαρμακολύτριας στη Χαλκιδική (1984), υπό την εποπτεία του Jean Irigoin, και μπαίνει δυναμικά στον χώρο, εστιάζοντας τις λεπτομερείς μελέτες της στην τεχνολογία του κώδικα (Grosdidier de Matons 1998) και στη διακόσμησή του (Grosdidier de Matons 2005). Από την πλειάδα των ερευνητών που εργάστηκαν από τότε μέχρι σήμερα, έργα αναφοράς αποτελούν οι δημοσιεύσεις των Federici και Χούλη (1986, 1988), οι ανεξάρτητες δημο-σιεύσεις του Κωνσταντίνου Χούλη, του Philippe Hoffmann, της Maria Luisa Agati, της Marilena Maniaci, της Annaclara Cataldi Palau, της Inmaculada Perez Martin, της Silvia Pugliese, της Σοφίας Κοτζάμπαση, του Ζήση Μελισσάκη και άλλων που παρατίθενται αντιπροσωπευτικά στη βιβλιογραφία. 

				Στον ελληνικό χώρο, πέραν των πανεπιστημιακών τμημάτων και των ερευνητικών κέντρων που διακρίνονται για την προσφορά τους στον χώρο, σημαντικό έργο επιτελείται από το Ιστορικό και Παλαιογραφικό Αρχείο του Μορφωτικού Ιδρύματος της Εθνικής Τραπέζης Ελλάδος. Από την ίδρυσή του από τον καθηγητή Λίνο Πολίτη, αναπτύσσει πλειάδα δραστηριοτήτων που σκοπό έχουν την καταγραφή κωδίκων, παλαιτύπων, εντύπων και ιστορικών αρχείων του ελληνικού χώρου (σε αρχείο μικροταινιών) και την εν γένει μελέτη της ελληνικής παλαιογραφίας και κω-δικολογίας. Παράλληλα, ο προϊστάμενός του, Αγαμέμνων Τσελίκας, καταγράφει στοιχεία που άπτονται της μελέτης της βιβλιοδεσίας και συγκαταλέγεται μεταξύ των πρώτων που αφιερώ-νουν χρόνο και δυναμικό στην αποτίμηση της σημασίας της τέχνης. Πέραν της έρευνας, παρέχει συμβουλές σε φορείς, ερευνητές και συλλέκτες σχετικά με τη μελέτη των ελληνικών χειρογρά-φων ενώ, παράλληλα, έχει αναπτύξει επιστημονικές συνεργασίες με άλλους επιστημονικούς φορείς της Ελλάδας και εξωτερικού. Μέσα στα χρόνια δραστηριοποίησής του, το Ιστορικό και Παλαιογραφικό Αρχείο του ΜΙΕΤ, έχει διοργανώσει περισσότερες από 250 επιστημονικές απο-στολές φωτογράφησης, έχει φωτογραφήσει 7.500 χειρόγραφα και 20 μεγάλα ιστορικά αρχεία. Στο αρχείο του αυτή τη στιγμή βρίσκονται καταγεγραμμένα χειρόγραφα μοναστηριακών και δημοσίων βιβλιοθηκών από ολόκληρο τον ελλαδικό χώρο ενώ, έχει επίσης καταχωρήσει κώδικες από την Κύπρο, την Αλεξάνδρεια, τα Ιεροσόλυμα, το Σινά, τη Βενετία, τη Σόφια, το Βουκουρέστι, το Κίεβο, τη Βουδαπέστη, αλλά και από ιδιωτικές συλλογές. Επίσης, στο πλαίσιο των δραστηριο-τήτων του, το ΙΠΑ έχει συντάξει ευρετήριο Ελλήνων κωδικογράφων του 17ου και του 18ου αιώνα. 

				Το Κέντρον Ερεύνης του Μεσαιωνικού και Νέου Ελληνισμού της Ακαδημίας Αθηνών, δη-μοσιεύει τα Ιστορικά σχόλια σε επιγραφές, επιγράμματα, χαράγματα και ενθυμήσεις της Μονής ∆ουσίκου. Συμβολή στην ιστορία της Μονής, του ∆ημήτρη Σοφιανού (1984). Η εμβριθής αυτή μελέτη έφερε στα χέρια ερευνητών –μεταξύ άλλων– πολλά και πολύτιμα στοιχεία για τη λειτουργία 
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				βιβλιοδετικού εργαστηρίου στη Μονή, συνεισφορά του Φώτη ∆ημητρακόπουλου, ο οποίος συν-δέεται με 20ετή ερευνητική σχέση με τη Μονή ∆ουσίκου, και ο οποίος κατέγραψε τα βιβλιοδετικά εργαλεία του Γεράσιμου ∆ουσικιώτη σε μελέτη με τίτλο Τα βιβλιοδετικά εργαλεία της Ιεράς Μονής ∆ουσίκου, που δημοσιεύθηκε στο περιοδικό Παλαιογραφικά και Μεταβυζαντινά Ε΄ (1995). 

				Το ερευνητικό πρόγραμμα του Εθνικού Ιδρύματος Ερευνών «Το Βιβλίο στο Βυζάντιο. Βυζα-ντινή και Μεταβυζαντινή Βιβλιοδεσία», ξεκίνησε το 2002 με αφετηρία τη μελέτη της βιβλιοδε-σίας ως υλικού τεκμηρίου της πνευματικής παράδοσης με έμφαση στον ελληνικό χώρο. Είκοσι χρόνια αργότερα, οι μελέτες όχι μόνο της βιβλιοδεσίας, αλλά και των βυζαντινών σπουδών γε-νικότερα, δείχνουν την ανάγκη για κάλυψη του ευρύτερου γεωγραφικού χώρου, με τον οποίο η βυζαντινή αυτοκρατορία βρισκόταν σε πολιτισμική διάδραση. Η δημοσίευση των αποτελεσμάτων του ερευνητικού προγράμματος Comparative Oriental Manuscript Studies (COMST), το οποίο εστιάζει στη συγκριτική μελέτη ανατολικών χειρογράφων (Bausi 2015), παραθέτοντας ξεχωριστά κεφάλαια για την κάθε παράδοση και ανοίγοντας το πεδίο σε μελετητές διαφόρων υποβάθρων και γενεών, φωτίζει αυτή την πλευρά της ιστορίας του βιβλίου, και είναι εξαιρετικά σημαντική. Είναι ίσως η πρώτη φορά που γίνεται αναφορά στη βιβλιοδεσία σε κάθε ενότητα του βιβλίου που εξετάζει τοπικές παραδόσεις, όπως η κοπτική, η αρμενική, η αιθιοπική, η εβραϊκή, η γεωργιανή, η σλαβονική, η παλαιστινιακή-αραμαϊκή και, βέβαια, η ελληνική. Το COMST υπογραμμίζει την κατεύθυνση στην οποία είχαν ήδη συμβάλει νωρίτερα με έρευνές τους ο Dickran Kouymjian για την παράδοση της τέχνης στην Αρμενία (Kouymjian 2008), o Beit-Arié για τα εβραϊκά χειρόγρα-φα και την κωδικολογική έρευνα (π.χ. Beit-Arié 1993) και άλλοι ερευνητές που εντρύφησαν σε τοπικές παραδόσεις της τέχνης της κατασκευής και διακόσμησης του βιβλίου. Το συμπέρασμα υπογραμμίζει ο Γιώργος Μπουδαλής, προάγοντας την άποψη πως πέρα από το ενδιαφέρον των επιρροών που ασκεί και δέχεται το Βυζάντιο από γειτονικούς πολιτισμούς (Μπουδαλής 2004, 58-59), μέρος των κατεστραμμένων δομικών στοιχείων από τη μαζική αναστάχωση κωδίκων στις μεγάλες συλλογές ενδέχεται να ανασυσταθεί από την πληρέστερη εικόνα της εξέλιξης των επιδράσεων μεταξύ του κέντρου του Βυζαντινού κράτους και των περιφερειών ή των γειτονικών του πολιτισμών. Ο πλούτος της βιβλιογραφικής παραγωγής αντικατοπτρίζει την αλλαγή της έμφασης στα ενδιαφέροντα της ακαδημαϊκής κοινότητας και τη διεύρυνση του ορίζοντα που, σταδιακά, συμπεριλαμβάνει όλο και περισσότερο τη μελέτη της βιβλιοδεσίας. 

				Το 1890-91, ο Σπυρίδων Λάμπρος στο λήμμα «βιβλιοδετική» του εγκυκλοπαιδικού λεξικού των Μπαρτ και Χιρστ (Λάμπρος 1890-91, 866), σημειώνει: «…ο βιβλιοδέτης (λεγόταν) σταχωτής ενίοτε δε και βιβλιοαμφιάστης». Ο όρος απαντά στα Βασιλικά (Heimbach 1840), και αντίθετα από τις εναλλακτικές του μορφές (βιβλιοδέτης, βιβλιορράφος, βιβλιοπήξ, σταχωτής), συνδέει την τέχνη της βιβλιοδεσίας με την αμφίεση του κώδικα, αναδεικνύοντας με τον τρόπο αυτό την αισθητική πλευρά, όπως σημειώνει ο Γεώργιος Λαγανάς προσεγγίζοντας την ιστορία του όρου (Λαγανάς 2004, 289-90). Ο όρος απηχεί περαιτέρω τη λειτουργική χρήση του βιβλίου στο πλαίσιο του Ορθόδοξου τελετουργικού. Τον όρο αυτό δανείστηκε η έκδοση που κυκλοφόρησε από το Εργαστήριο Βιβλιοδεσιών Μπάμπη Λέγγα, το 1999, με τον τίτλο Βιβλιοαμφιάστης και στόχο τη συλλογή και δημοσίευση στοιχείων που αφορούν στην ελληνική παράδοση της τέχνης. Η έκδοση αυτή έχει ιδιαίτερη σημασία για το παρόν έργο, καθώς έφερε στο φως και αξιοποίησε υλικό από διάφορους χώρους. 

				Η καινοτομία του έγκειται στη διεύρυνση του ορίζοντα των πηγών για τη βιβλιοδεσία, κα-θώς αυτό το έργο, πέραν της αμιγώς επιστημονικής προσέγγισης προηγούμενων δημοσιεύσε-ων, εμπλουτίζεται με την οπτική συλλεκτών και συντηρητών. Μελέτες και μαρτυρίες για την 
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				παράδοση της τέχνης συγκεντρώνονται και δημοσιεύονται για πρώτη φορά, αναδεικνύοντας τη συνέχεια, αλλά και τον πολυπρισματικό της χαρακτήρα. Ιστορικές μελέτες βιβλίων και βιβλιοθη-κών, όπως αυτές του Κωνσταντίνου Χούλη και του Κωνσταντίνου Στάικου (Χούλης 1999, Στάικος 1999), εισάγουν τον αναγνώστη στον κόσμο του βυζαντινού χειρόγραφου κώδικα, στη διακίνηση του βιβλίου και στη συγκρότηση των βιβλιοθηκών, με έμφαση στις ουμανιστικές βιβλιοθήκες, δίνοντας παράλληλα συγκεκριμένα στοιχεία για την τέχνη και την τεχνική της βιβλιοδεσίας ως αναπόσπαστο μέρος των τεχνών του βιβλίου. Στον ευρύτερο ελληνικό χώρο, συνέχειες και ασυνέχειες διαμορφώνουν μία σύμμεικτη παράδοση που δέχεται επιρροές από Ανατολή και Δύση και γίνεται μάρτυρας ιστορικών συνθηκών από τη βυζαντινή αυτοκρατορική αυλή με τις ‘υπογε-γραμμένες’ βιβλιοδεσίες των Παλαιολόγων, τα σημειώματα βιβλιοδετών σε κώδικες μονών του Αγίου Όρους (Χρυσοχοΐδης 1999, Καδάς 2004), που μαρτυρούν τις συνθήκες κάτω από τις οποίες βρέθηκαν κώδικες και σταχώσεις, τις οικονομικές παραμέτρους της ανακαίνισης, δηλαδή της επαναβιβλιοδέτησης, αλλά και παραινέσεις προς τον αναγνώστη να σεβαστεί το βιβλίο και να εντρυφήσει στο περιεχόμενο, κλείνοντας ενίοτε με αρά για εκείνον που θα αποξενώσει το βιβλίο ή έκκληση για τις ευχές των αναγνωστών. Η εύγλωττη διακόσμηση του ημερολογίου του 1922 της κοινότητας Μαλακοπής της Κωνσταντινούπολης, όπου η έκτυπη διακόσμηση του καλύμματος με την Αγία Σοφία συνυπάρχει με τη σχεδιαστική απεικόνιση της Ακρόπολης των Αθηνών (Τα-ρίνας 2004) αποτελεί εμβληματικό παράδειγμα για τη σχέση της βιβλιοδεσίας με τις ιστορικές συγκυρίες που υπαγορεύουν τη διακόσμηση του καλύμματος των βιβλίων. 

				Τα έργα των βιβλιοδετών κατά τη βυζαντινή και μεταβυζαντινή περίοδο, όπως ακριβώς και οι εικόνες, παραμένουν ανυπόγραφα. Σπάνια βρίσκουμε στοιχεία για το όνομα του βιβλιοδέτη, ενώ τα εργαστήρια ταυτίζονται ενώ τα εργαστήρια ταυτίζονται κατά κύριο λόγο μέσω των βι-βλιοδετικών κοσμημάτων που χρησιμοποιούν. Η τεχνική της στάχωσης, αλλά και η διακόσμη-ση του καλύμματος, συνάδει με τις επιταγές της εκάστοτε περιόδου. Στο νεοσύστατο ελληνικό κράτος, ο Καποδίστριας, αλλά και ο Όθωνας, προωθούν την τέχνη, ιδιαίτερα για όσους δεν είχαν οικονομικά μέσα ή έφεση στα γράμματα. Χαρακτηριστική είναι η προσπάθεια του Καποδίστρια να ιδρύσει βιβλιοδετείο στην Αίγινα και για την επίτευξη του σκοπού στέλνει τον Ιωάννη Πατε-ράκη στη Βενετία για να μάθει την τέχνη (Κούκου 1999, Λέγγας 2004, 269-271). Ανατολική και δυτικοευρωπαϊκή παράδοση απαντούν ως διακριτά ρεύματα με μονόδρομες επιδράσεις από τη Δύση, ενώ η ελληνική παράδοση της τέχνης διασώζεται κυρίως σε μοναστηριακά εργαστήρια. Στην Αθήνα, την εποχή εκείνη, λειτουργεί το βιβλιοδετικό «κατάστημα» του Παρθένιου, το οποίο σύντομα αναδεικνύεται και ως πνευματικός πυρήνας, καθώς διαθέτει ελληνικά βιβλία. Το «κα-τάστημα» αναφέρεται στις πηγές ως «βασιλικό βιβλιοδετείο» (Χούμης 1901) και είναι πιθανό να λειτουργούσε και ως σχολή εκμάθησης της τέχνης. Ο Παρθένιος υπογράφει τις βιβλιοδεσίες του στη ράχη, προσφέροντας πολύτιμο υλικό για την ταύτιση των έργων του και την ανασύσταση της δραστηριότητάς του. Η βιβλιοδεσία έχει ήδη περάσει στο επόμενο στάδιο της πορείας της, με τα έργα των τεχνιτών της να αναγνωρίζονται για την καλλιτεχνική τους αξία.

				Η βιβλιοδετική παράδοση του ελληνικού χώρου, με ιδιαίτερη έμφαση στην πρώιμη περίοδο του νεοελληνικού κράτους, καλύπτει θέματα εκπαίδευσης, ιστορίες και τεκμήρια εργαστηρίων και σωματείων στην Αθήνα και αλλού (Κούκου 1999, Λαγανάς 1999, Σταματοπούλου 1999, Παπα-δημητρακόπουλος 1999, Παυλόπουλος 1999α). Ιδιαίτερο ενδιαφέρον παρουσιάζουν οι ημερολογι-ακές σημειώσεις και τα τεκμήρια βιβλιοδετών (Λέγγας 1999, Γκίκας 1999, Ψωμάς 1999). “Σαμαρά-δες, βυρσοδέψες και βαλιτσοποιοί” ήταν οι πρώτοι βιβλιοδέτες της σύγχρονης εποχής στην Κύ-προ, γράφει ο βιβλιοδέτης Πέτρος Κωνσταντινίδης, αν και είναι απίθανο η τέχνη να είχε σβήσει 
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				εντελώς τα προηγούμενα χρόνια. Πάντως οι πρώτοι βιβλιοδέτες του 19ου αιώνα φαίνεται πως ήταν ερασιτέχνες και ασχολούνταν κυρίως με τη συντήρηση, ενώ ιδιαίτερης μνείας τυγχάνουν εκείνοι που «είχαν την ικανότητα να τυπώνουν τίτλους και να κάνουν χρυσοτυπίες» (Κωνσταντι-νίδης 1999, 257). Η ενασχόληση του βιβλιοδέτη προηγούμενου της Μονής Βατοπεδίου, Ματθαίου, όπως και του Νήφωνος του Γ΄, που έζησε και εργάστηκε στο Kουτλουμουσιανό κελλί του Αγίου Ευθυμίου, έξω από τις Καρυές, ζωντανεύουν μέσα από την αφήγηση του ιερομόναχου Ματθαίου Ψωμά και του Γιάννη Γκίκα αντίστοιχα (Ψωμάς 1999, Γκίκας 1999). Η αγάπη για τα βιβλία και η αφοσίωση στην τέχνη δίνουν μια βιωματική διάσταση στη μελέτη της βιβλιοδεσίας. Στο ημερο-λόγιό του, από τη δεκαετία του 1980, ο βιβλιοδέτης ιεροδιάκονος Νήφων, ‘πρώην Καλαβρυτινός και νυν Αγιορείτης’, σημειώνει τις αλλαγές του καιρού, τους επισκέπτες, το φαγητό του και τα βιβλία που δένει ή διακοσμεί. Στις 7 Μαρτίου 1987 σημειώνει: «Ο καιρός νοτιάς ήσυχος και ήλιος. Φαγητόν μαυρομάτικα φασόλια και τουρσιά, εληαίς κ.λ.π. Δείπνον τσάι και χουσιάφι. Ο Παπάς τελείωσε έπειτα από τρία έτη (25) βιβλία Αγιορειτική Βιβλιοθήκη Πολ. Διοικήσεως 25Χ1000=25 χιλιάδες. (Υπάρχουν 100 βιβλία ακόμη διαφόρων. Πότε θα γίνουν;)». Και στις 24 Απριλίου 1987: «Καιρός βροχή. Εγώ αρχίνησα τα Μηναία τα παλιά και τα μπάλωσα όλα. Τα είχεν φάγει ο σκόρος πολύ. Είνε Βενετίας παλιά» (Βιβλιοαμφιάστης 1, 249, 252, Λέγγας 1999, 207-209). 

				Η συναγωγή των βιβλιοδετικών διακοσμητικών θεμάτων σε ελληνικά χειρόγραφα και πα-λαιά έντυπα του Αθανασιάδη (2004, 148-151), προσφέρει μία συγκροτημένη παρουσίαση που διευ-κολύνει τόσο τη μελέτη της ορολογίας της διακόσμησης, όσο και την ταύτιση των εργαλείων που χρησιμοποιούνται. Η διάδραση παραδόσεων είναι εμφανής στα κεντρικά διακοσμητικά σχέδια των κωδίκων, όπως τεκμαίρεται και από τη μελέτη του Γιώργου Μπουδαλή για την επίδραση ισλαμικών βιβλιοδεσιών σε ελληνικές μεταβυζαντινές σταχώσεις (Μπουδαλής 2004). 

				Στο πλαίσιο του προγράμματος και με την υποστήριξη του Υπουργείου Πολιτισμού διοργα-νώθηκε το 2005 διεθνές συνέδριο για τη βυζαντινή και μεταβυζαντινή βιβλιοδεσία. Εκτός των πολλών διακεκριμένων ερευνητών που έλαβαν μέρος, η συμμετοχή συντηρητών και ιστορι-κών τέχνης εμπλούτισε την προοπτική μελέτης της βιβλιοδεσίας και τεκμηρίωσε τη σκοπιμό-τητα της διεπιστημονικότητας και διακλαδικότητας για την προαγωγή της. Οι ανακοινώσεις που δημοσιεύθηκαν το 2008 εμπίπτουν στις εξής βασικές κατηγορίες: μελέτες βιβλιοδεσιών με γεωγραφικό προσδιορισμό ή κατηγορία (Palau 2008, Στασινού 2008, Σκορδύλης 2008, Σπα-νός 2008, Ipert-Vinourd 2008, Perez Martin 2008), μελέτες συγκεκριμένων συλλογών (Pugliese 2008, Georgopoulou 2008, Tzanetatou 2008, Gehin-Kouroupou 2008, Γερογιώργη 2008), μελέτες σύγκλισης με την ιστορία της τέχνης (Οικονομάκη 2008, Βοκοτόπουλος 2008), ιστορικοφιλο-λογικές μελέτες (Μαρκόπουλος 2008, Αποστολόπουλος 2008, Παΐζη 2008, Καλόφωνος 2008, Παρχαρίδου 2008, Μπάνου 2008). Τέλος, μελέτες μαρτυριών για τη στάχωση και τους τεχνίτες της (Μελισσάκης 2008, Νούσια 2008, Μπουδαλής 2008), οι οποίες προσφέρουν εξαιρετικό υλικό για την ιχνηλάτηση του χώρου και την περαιτέρω έρευνα. 

				Το 2005, ο Κωνσταντίνος Χούλης επεσήμανε τις ελλείψεις που παρατηρούνται σε καταλό-γους χειρογράφων βιβλιοθηκών σε ό,τι αφορά στην καταγραφή των σταχώσεων (Χούλης 2008). Είναι γεγονός, ότι οι περιγραφές και οι κατηγοριοποιήσεις συχνά δεν είναι αρκετά ακριβείς, κα-θώς χρησιμοποιούνται όροι γενικοί και εν πολλοίς αδιευκρίνιστοι. Ο Λίνος Πολίτης, πέραν της ανυπολόγιστης συνεισφοράς του στη μελέτη της παλαιογραφίας, ήταν ο πρώτος που αναφέρ-θηκε με λεπτομέρεια στη στάχωση των χειρογράφων, ανοίγοντας τον δρόμο για τις μετέπειτα εξελίξεις (Πολίτης 1961, 1979). Ένα τέτοιο δείγμα προσφέρει ο κατάλογος έκθεσης χειρογράφων της Γενναδείου Βιβλιοθήκης, που κυκλοφόρησε το 2004, με επιστημονική επιμέλεια της Μαρίας 
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				Πολίτη και της Ελένης Παππά. Η έκδοση της Ελληνικής Παλαιογραφικής Εταιρείας δείχνει ότι οι γενικές κατηγορίες, τις οποίες εισήγαγε ο Πολίτης, στη διάρκεια των ετών έχουν εμπλουτι-στεί και τύχει επεξεργασίας που καθοδηγεί τον ερευνητή στη μελέτη της στάχωσης. Αντίστοιχα πλούσια αποτελέσματα προσφέρει ο κατάλογος των κωδίκων της δημοτικής βιβλιοθήκης Τυρνά-βου από τον Ζήση Μελισσάκη, όπου λεπτομερείς παλαιογραφικές και κωδικολογικές αναφορές συνδέονται με την περιγραφή της στάχωσης και της διακόσμησής της (Μελισσάκης 2007). Στον παρόντα τόμο, η Αγγελική Στασινού συστηματοποίησε την έρευνα στους καταλόγους χειρογρά-φων και τη συνδέει με την έρευνα της ορολογίας των βυζαντινών και μεταβυζαντινών σταχώ-σεων που εκπονήθηκε στο πλαίσιο του προγράμματος του Ιδρύματος Ερευνών (βλ. παραπάνω).

				Πτυχές της ιστορίας του βιβλίου ως κειμένου αλλά και αισθητού και αισθητικού αντικειμέ-νου περιλαμβάνονται στις μελέτες που δημοσιεύονται στο Early Christian Book (Klingshirn και Safran 2007), στο έργο που αναφέρεται στην αμφίεση των Ιερών Κειμένων (Ganz και Schellewald 2019), ενώ μέσα στο 2020 δημοσιεύθηκε ο τόμος για το βιβλίο ως κείμενο και αισθητικό αντικεί-μενο από την Association Pierre Belon – Fondation Maison des Sciences de l’Homme (Tsironis 2020). Οι συμβολές αυτού του τελευταίου τόμου απορρέουν εν μέρει από τον κύκλο Μορφωτικών Εκδηλώσεων του Εθνικού Ιδρύματος Ερευνών (Ιανουάριος 2018). Στον τόμο περιλαμβάνονται –μεταξύ άλλων– άρθρα για την απεικόνιση του βιβλίου ως ιερού αντικειμένου από τον Thomas Rainer, τις τελετουργικές χρήσεις του βιβλίου από την Paola Buzi, το βιβλίο ως έδεσμα από τον Χριστόφορο Κοντονικολή, τη θέση του βιβλίου στη βυζαντινή και την ισλαμική τέχνη από τη Μαρία Σάρδη και τη Hilal Kazan, φτάνοντας μέχρι τη βιβλιοδεσία τέχνης με σύγχρονα εικαστικά έργα Ελλήνων δημιουργών από τη Λουίζα Καραπιδάκη. 

				Από τη συνοπτική αυτή αναφορά στη μελέτη των σταχώσεων συνάγεται η διεύρυνση του επιστημονικού πεδίου της παλαιογραφίας και της κωδικολογίας εις τρόπον ώστε να συμπεριλά-βει τη μελέτη των σταχώσεων, αλλά και η χρήση υλικού που προέρχεται από πηγές αναξιοποίητες μέχρι πρόσφατα και οι οποίες φωτίζουν τη μελέτη της τέχνης και της τεχνικής της βιβλιοδεσίας και το ίδιο το βιβλίο ως αποθετήριο ιστορικού υλικού.
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